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ÖNSÖZ

Latince’yi yeni öğrenmeye başlayanlar için hazırlanmış olan bu 

çalışma Latince’nin gramerinde önemli bir yeri olan fiillerin özellik- 

lerine göre gruplandırıldı, kip, çatı, zaman ve şahıslara göre aldı­

ğı değişik biçimler (fiil çekimi) ve fiillerden yapılan diğer yapıların 

şekilsel özellikleri üzerinedir; Latince’de fiillerin cümle içinde kul­

lanılışları ile ilgili bilgilere bu çalışmada yer verilmemiştir. Oluş­

turulan çekim tablolarında her bir gruptan örnek bir fiil alınarak 

var olan bütün kip, çatı ve zamanlarında çekimi yapılmış, ayrıca 

fiillerden isim ve sıfatların nasıl oluşturulduğu da gösterilmiştir. 

Fiil çekimleri verilirken Latince’yi yeni öğrenenler için kelimelerin 

okunuşunda yardımcı olması açısından, uzun ve vurgulu okunması 

gereken hecelerde, uzun okunması gereken hece, üzerine (-) işareti 

koyularak; vurgulu okunması gereken hece, üzerine ( ) işareti 

koyularak belirtilmiştir. Fiil çekimi yazılırken kelimeler bir kez de 

üzerlerinde bu işaretler olmadan, Latince metinlerde karşımıza çık­

tığı şekilde yazılmıştır. Bundan başka çekim tablolarında fiillerin çe­

kim gövdeleri ve çekim ekleri araya bir çizgi (-) koyularak ayrı ayrı 

gösterilmiştir. Çalışmanın sonunda Latince’de en çok kullanılan fiil­

ler abecesel olarak (Latince-Türkçe) yer almaktadır. Küçük bir fiil­

ler sözlüğü niteliğindeki bu bölümde, her bir fiilin yanında parantez 

içinde verilen sayı ve açıklamalar o fiilin hangi çekim grubundan 

olduğunu ve özelliklerini belirtmektedir. Böylece her bir fiilin ait
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olduğu grubun örnek fiilinin çekimine gönderme yapılarak istenen 

fiilin istenen kip, çatı ve zamandaki çekimleri ve o fiilden kurulacak 

çeşitli yapıların oluşturulması kolayca mümkün olabilecektir.

Latince sözlüklerde fiiller, fiilin haber kipi etken çatı şimdiki 

zamanının birinci tekil şahıslarıyla yer alırlar. Bu çalışmanın mini 

sözlük bölümünde'bu özellik korunmuştur. Ayrıca bu sözlükte bir 

fiile ait sözlük bilgileri şu sırayla verilmektedir: Fiilin haber kipi et­

ken çatı şimdiki zaman birinci tekil şahsı; haber kipi etken çatı geç­

miş zaman birinci tekil şahsı; fiilin supinum'u; fiilin şimdiki zaman 

mastarı. Bu çalışmada fiillerin sözlük yazılışları bu şekilde verilirken 

mastarların alışılmış yeri olan, haber kipi etken çatı şimdiki zaman 

birinci tekil şahsından sonra gelmeleri yerine, fiilin supinum'undan 

sonraya yerleştirilmeleri tercih edilmiştir. Sebebi ise şu şekilde açık- 

lanmalıdır: Türkçe sözlüklerde fiiller mastar şeklinde yer alırlar. 

Latince fiillerin Türkçe karşılıklarını verirken, Türkçe sözlüklerin 

bu özelliği korunarak fiilin mastar şeklinden sonra Türkçe’deki an­

lamının yine mastar şeklinde yer alması daha uygun görülmüştür.

Bu çalışmanın Latince’yi öğrenmeye hevesli kişilere yararlı ol­

masını diler, çalışmanın gerek hazırlanması gerekse yayımlanması 

sırasında emeği geçenlere teşekkür ederim.

İstanbul, 2013 Bedia DEMİRIŞ
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LATİNCEDE FİİLLERİN 
GENEL ÖZELLİKLERİ

Latincenin kelime çeşitleri arasında en önemli yeri tutan kelime­

lerden biri olan fiiller varlıkların yaptıkları işleri, oluşları, hareket­

leri ve içinde bulundukları durumları bildiren ve kişi, zaman, yar­

gı belirten kelimelerdir. Türkçe’de olduğu gibi Latince’de de fiiller 

cümle içinde yüklem görevinde bulundukları zaman tek başlarına 

basit bir cümle oluşturabilen, bir düşünceyi, yargıyı, durumu ifade 

edebilen kelimelerdir. Latince’de fiiller çekimlidir. Fiilin (verbum) 
çekilmiş durumuna verbum finitum denir. Bir fiilin gövdesine be­

lirli bir kipte ve çatıda, tekil ya da çoğul olmak üzere, belirli bir 

zamanın şahıs eklerinin eklenerek art arda sıralanmasına fiil çekimi 

(coniugatio) denir. Çekilmiş bir fiilin cümledeki görevi yüklem (pra­
edicatum) olmaktır.

Bir cümlenin temel öğeleri olan özne (nomen subiectivum), yük­

lem (praedicatum) ve düz tümlecin (nomen obiectivum) birbirleriyle 

olan ilişkisinde çatıdan (vox) söz etmek gerekir. Türkçe’de olduğu 

gibi Latince’de de iki çatı vardır: Etken çatı (vox activa), edilgen çatı 

(vox passiva). Bilindiği gibi gramerde çatı, cümlede fiilin gösterdiği 

işin, oluşun özne ve nesneyle (ya da düz tümleçle) olan ilişkisini 

ortaya koyar. Yani cümlede fiilin belirttiği eylemi kimin yaptığım ve 

bu eylemden kimin ya da neyin etkilendiğini bize bildirir. Cümle­

nin öğelerinden eylemi yapana özne, eylemden doğrudan doğruya
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etkilenene de nesne ya da düz tümleç denir. Etken ve edilgen çatı 

için Latince’de fiillerin çekim gövdelerine ayrı çekim ekleri getirile­

rek etken ve edilgen çatıdaki çekimleri gerçekleştirilir.

Fiilin ifade ettiği eylemin bir haber verme niteliğinde mi, yoksa 

bir istek, gereklilik veya koşul bildirme niteliğinde mi olduğunu, ya 

da emir verme niteliğinde mi olduğunu fiilin kipi (modus) belirler. 

Latince’de üç kip vardır: Haber kipi (modus indicativus), dilek-şart 

kipi (modus subiunctivus veya modus coniunctivus), emir kipi (modus 
imperativus). Modus indicativus ile modus subiunctivus (veya modus 
coniunctivus) arasındaki en büyük ayrım, ilkinde fiilin gösterdiği ey­

lemin gerçekleşmiş veya gerçekleşiyor olması, ya da eylemin, ger­

çekleşeceğinden emin olunan bir eylem olmasıdır. İkincisinde ise 

geçmişe, şimdiye, geleceğe yönelik bir dilek ya da bir koşul söz ko­

nusudur; eylemin gerçekleştiği, gerçekleşmekte olduğu veya gerçek­

leşeceği konusunda bir kesinlik yoktur, belirsizlik vardır. Latince’de 

modus subiunctivus (veya modus coniunctivus) basit cümle yapılarında 

kullanılmasının yanı sıra, belirli bağlaçlar kullanılarak yan cümle 

yapılarını kurmak için daha çok kullanılır. Latince üzerine yazılmış 

gramer kitaplarında bu kiple ilgili çekim tablolarında çekim Latin­

ce olarak verilirken fiilin çekimli durumlarının söz konusu dilde 

hangi anlama karşılık geldiği, çeviri güçlükleri sebebiyle genellikle 

verilmemektedir. Ancak bu durum, Latince’de çok sık kullanılan bu 

kipin özellikleri bakımından ve öğrenilmesi bakımından bazı be­

lirsizliklere sebep olmaktadır. Bu sebeple bu çalışmada Latince’nin 

modus subiunctivus (veya modus coniunctivus) çekim tablolarında çe­

kimin Türkçe’ye çevirisi de verilmeye çalışılmıştır. Latince’de emir 

kipi (modus imperativus) birinci şeklinin etken ve edilgen çatı 2. te­
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LATINCEDE FİİLLER

kil ve 2. çoğul şahıslarında; ikinci şeklinin etken çatı 2. tekil ve 3. 

tekil şahıslarıyla 2. çoğul ve 3. çoğul şahıslarında ve ikinci şeklinin 

edilgen çatı 2. tekil ve 3. tekil şahıslarıyla 3. çoğul şahıslarında ayrı 

çekim ekleri kullanılarak oluşturulur. Bunların hepsi de olumlu bir 

emir ifadesidir. Bu haller dışındaki diğer durumlar için dilek-şart 

kipi (modus subiunctivus veya modus coniunctivus) emir kipi (modus 
imperativus) yerine kullanılır.

Yüklemin gösterdiği eylemin özne ve düz tümleçle ilişkisi ba­

kımından fiiller geçişli ve geçişsiz olmak üzere ikiye ayrılırlar. Yal­

nızca düz tümleç alabilen fiillere geçişli fiiller (verbum transitivum') 
denir. Düz tümleç almayan fiillere geçişsiz fiiller (verbum intransiti- 
vum) denir. Örneğin, Türkçe’de olduğu gibi Latince’de de “okumak” 

(“legere”) fiili geçişlidir. Çünkü bir düz tümleç alır (“kitabı okumak” 

ya da “kitap okumak” : “librum legere” gibi). “Uyumak” (“dormire”) 

fiili ise geçişsiz bir fiildir. Çünkü bir düz tümleç almaz, göstergesi 

olduğu eylem yalnızca bir özneyi etkiler.

Kip ve çatılarına göre çekilen fiiller Latince’de haber kipinde altı 

değişik zamanı (praesens, imperfectum, perfectum, plusquamperfec­
tum, futurum simplex, futurum perfectum), dilek-şart kipinde dört de­

ğişik zamanı (praesens, imperfectum, perfectum, plusquamperfectum) 
gösterirler. Haber kipindeki altı zamandan ilki şimdiki zamanı ifa­

de eder, sonra gelen üç zaman geçmiş zamanın ifade biçimleri­

dir, son ikisi ise gelecek zamanın ifadesi için kullanılır.

Praesens, fiilin gösterdiği eylemin içinde bulunulan zamanda 

başladığını ve devam etmekte olduğunu bize bildirir. Latince’de fi­

illerin praesens'i Türkçe’de şimdiki zaman ile ifade edilebildiği gibi, 

bir fiilin gösterdiği eylemin her zaman yapıldığını, yapılacağını,
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BEDİA DEMİRİŞ

yapılmakta olduğunu gösteren geniş zaman ile de ifade edilebilir. 

Böylece Latince’deki praesens, Türkçe’de hem şimdiki zamana hem 

de geniş zamana karşılık gelir. Imperfectum zamanı eylemin geç­

mişte henüz tamamlanmadığını bildirir. Türkçe’deki hikaye bileşik 

zamanlarından şimdiki zamanın hikayesinin ve geniş zamanın hika­

yesinin karşılığıdır. Futurum simplex Türkçe’deki gelecek zamanın 

karşılığıdır; eylemin gelecekte gerçekleşeceğini bize bildirir. Perfec­
tum zamanı Türkçe’deki görülen geçmiş zamanın ve duyulan geç­

miş zamanın karşılığıdır. Görülen geçmiş zaman fiilin gösterdiği 

eylemin geçmişte kişinin bilgisi ve görgüsü dahilinde olup bittiğini 

bildirir. Duyulan geçmiş zaman ise, fiilin gösterdiği eylemin kişinin 

başkasından duyduğu, sonradan gördüğü ya da farkında olmadan 

yaptığı bir eylem olduğunu bildirir. Plusquamperfectum Türkçe’de­

ki görülen geçmiş zamanın hikayesine ve duyulan geçmiş zamanın 

hikayesine karşılık gelir. Görülen geçmiş zamanın hikayesi fiilin 

gösterdiği eylemin geçmişte kesin olarak tamamlanmış olduğunu, 

kişinin görgüsü ve bilgisi dahilinde gerçekleştiğini bildirir. Duyu­

lan geçmiş zamanın hikayesi fiilin gösterdiği eylemin geçmişte kesin 

olarak tamamlanmış olduğunu ve bu eylemin, kişinin başkasından 

duyduğu, sonradan gördüğü ya da farkında olmadan yaptığı bir ey­

lem olduğunu bildirir. Futurum perfectum Türkçe’de gelecek öncesi 

zamanı ile karşılanır. Gelecek öncesi, bir fiilin gösterdiği eylemin 

gelecekte olup bitmiş, tamamlanmış olacağını bildirir.

Latincede fiiller üçü tekil (singularis), üçü de çoğul (pluralis) ol­

mak üzere altı değişik şahısta (persona) ifade edilebilirler: bir kişi 

konuşuyorsa, yüklem birinci tekil şahıs (prima persona singularis), 

bir kişiye hitaben konuşuluyorsa, ikinci tekil şahıs (secunda persona
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LATÎNCEDE FULLER

singularis), bir tek kişi veya şey hakkında konuşuluyorsa üçüncü 

tekil şahıs (tertia persona singularis), birden fazla kişi konuşuyorsa, 

yüklem birinci çoğul şahıs (prima persona pluralis), birden fazla ki­

şiye hitaben konuşuluyorsa, ikinci çoğul şahıs (secunda persona plu­
ralis.), birden fazla kişi ya da şey hakkında konuşuluyorsa, üçüncü 

çoğul şahıs (tertia persona pluralis) olur. Latince’de, İtalyanca, Fran­

sızca, Almanca gibi bazı modern dillerde olduğunun tersine, ikinci 

tekil şahıs için ayrı bir “nezaket biçimi” yoktur. Bir efendinin kölesi 

karşısında konuşurken, ya da bir kölenin efendisine hitaben konu­

şurken kullandığı fiilin çekilmiş hali her ikisi için de aynıdır: İkinci 

tekil şahıs (secunda persona singularis).
Latince’de fiiller gösterdikleri çekim özelliklerine göre grupla­

ra ayrılırlar: 1. Düzenli fiiller (verba regularia), 2. deponens fiiller 

(verba deponentia), 3. semi-deponens fiiller (verba semideponentia), 

4. düzensiz fiiller (verba irregularia), 5. çekimi tam olmayan, eksik 

ya da bitmemiş fiiller (verba defectiva), 6. şahıssız fiiller olarak ad­

landırılan ve üçüncü tekil şahısta ifade edilen fiiller (verba imperso- 
nalia). Düzenli fiiller kendi içlerinde beş çekim grubuna ayrılırlar. 

Bu ayırım fiillerin şimdiki zaman (praesens) çekim gövdelerine göre 

yapılır. Böylece düzenli fiilleri: 1. Şimdiki zaman (praesens) çekim 

gövdesi -a harfi ile bitenler, 2. şimdiki zaman (praesens) çekim göv­

desi -e  harfi ile bitenler, 3. şimdiki zaman (praesens) çekim gövdesi 

bir ünsüz harf ya da -u harfi ile bitenler, 4. şimdiki zaman (praesens) 
çekim gövdesi -i harfi (-i uzun) ile bitenler, 5. şimdiki zaman (pra­
esens) çekim gövdesi -i harfi (-i kısa) ile bitenler (bunlara, şimdiki 

zaman birinci tekil şahısları -io ile bittiği için, “-io’lu fiiller”, yada çe­

kim özellikleri açısından hem üçüncü çekim grubundan fiillere hem
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BEDÎA DEMIRÎŞ

de dördüncü çekim grubundan fiillere benzedikleri için, karışık çe­

kimli fiiller de denir) olarak gruplandırabiliriz. Bir fiilin praesens 
çekim gövdesinden başka, perfectum ve supinum olmak üzere iki ayrı 

çekim gövdesi daha bulunur. Çekim gövdeleri, fiillerin çatı, kip ve 

zamana göre çekimleri yapılırken, yani bir fiile cümle içinde yüklem 

görevini vererek kullanırken çekim eklerinin getirildiği gövdelerdir. 

(Bazı fiillerin perfectum veya supinum gövdesi ya da her ikisi birden 

bulunmayabilir.) Bir de fiilin fiil gövdesi vardır. Fiil gövdesi ile pra­
esens çekim gövdesi birbirinden ayrı olmakla birlikte, bazı fiillerde 

bu jk i  gövde aynı olabilir. Örnek: “secare” fiilinin praesens çekim 

gövdesi seca- iken, fiil gövdesi sec- tir. Buna karşılık “laudare” fiili­

nin praesens çekim gövdesi ve fiil gövdesi aynıdır (lauda-).

Latince’de fiillerin çekim ekleri almış durumlarından başka, 

çekim ekleri almamış durumları da vardır. Fiillerin bu durumla­

rına verbum infinitum denir. Bir fiilin çekim eki almamış durumu 

fiilden yapılmış bir isim veya fiilden yapılmış bir sıfat olabilir. 

Latince’de infinitivus, gerundium ve supinum yapıları fiilden yapıl­

mış isimlerdir; participium ve gerundivum yapıları fiilden yapılmış 

sıfatlardır. Latince’de bir fiilin genel olarak üç participium'u vardır: 

Participium praesentis, participium perfecti, participium futuri. Bu üç 

participium'dan participium praesentis ve participium futuri etken an­

lamlıdır; participium perfecti ise edilgen anlamlıdır. Deponens fiillerin 

ise her üç participium'u da etken anlamlıdır.

Latince’de fiillerin modus indicativus'unun (haber kipinin) vox ac~ 
hva’smda (etken çatısında) altı zaman için (praesens, imperfectum, 
perfectum, plusquamperfectum, futurum simplex, futurum perfectum) 

ayrı ayrı çekimleri yapılırken praesens, imperfectum ve futurum simp­
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lex zamanlarım oluşturmak için praesens çekim gövdelerine, perfec­
tum, plusquamperfectum, futurum perfectum zamanlarını oluşturmak 

için perfectum çekim gövdelerine ayrı ayrı çekim ekleri getirilir; fiil­

lerin modus subiunctivus'unun (dilek kipinin) vox activa'smda (etken 

çatısında) dört zaman için (praesens, imperfectum, perfectum, plusqu­
amperfectum) ayrı ayrı çekimleri yapılırken praesens ve imperfectum 
zamanları için praesens çekim gövdelerine, perfectum ve plusquam­
perfectum zamanları için perfectum çekim gövdelerine ayrı ayrı çe­

kim ekleri getirilir; modus indicativus'unun (haber kipinin) vox pas- 
siva’sında (edilgen çatısında) altı zaman için (praesens, imperfectum, 
perfectum, plusquamperfectum, futurum simplex, futurum perfectum) 
ayrı ayrı çekimleri yapılırken fiillerin praesens, imperfectum ve futu­
rum simplex zamanları için praesens çekim gövdelerine, perfectum, 
plusquamperfectum, futurum perfectum zamanları için supinum çekim 

gövdelerine ayrı ayrı çekim ekleri getirilir; modus subiunctivus'unun 

(dilek kipinin) vox passiva'smda (edilgen çatısında) dört zaman için 

(praesens, imperfectum, perfectum, plusquamperfectum) ayrı ayrı çe­

kimleri yapılırken fiillerin praesens ve imperfectum zamanları için 

praesens çekim gövdelerine, perfectum ve plusquamperfectum zaman­

ları için supinum çekim gövdelerine ayrı ayrı çekim ekleri getirilir ve 

fiil çekimi (coniugatio) bu şekilde yapılır.

Latince’de bazı fiiller vardır ki bunların bazı kip, çatı ve zaman­

lardaki çekimleri düzenli hiç bir fiil grubunun çekimine benzemez. 

Bu sebeple çekimlerinin ayrıca öğrenilmesi gerekir. Latince’de esas 

olarak beş düzensiz fiil vardır. Bu beş fiilden, çeşitli praepositio'lann 
ön ek olarak kullanılmasıyla türetilen fiiller de aynı şekilde çekilir­

ler.
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Latince’de kurallı bir çekimi olan beş grup fiilin ve kuralsız fiille­

rin dışında iki grup fiil çekimi daha vardır: Deponens fiiller ve semi- 

deponens fiiller. Çekimleri, kurallı fiillerin edilgen çatısındaki çekim 

ekleri ile yapılan, ancak anlamları etken çatıda olan fiillere deponens 

fiiller denir. Bu fiillerin edilgen çatıları yoktur, yalnızca etken çatıda 

kullanılırlar, ama söylediğimiz gibi, sadece çekimleri şekilce edilgen 

çatı gibidir, anlamları etkendir. Bu fiiller Latince’nin düzenli fiilleri­

nin beş çekim grubundan da olabilirler. Semideponens fiiller ise pra­

esens, imperfectum ve futurum simplex zamanları, yani praesens çekim 

gövdesinden yapılan zamanları söz konusu olduğunda etken çatı 

çekim eklerini alan; ancak perfectum, plusquamperfectum ve futurum 

perfectum zamanları söz konusu olduğunda edilgen çatı çekim ekle­

rini alan, ama anlamları etken olan fiillerdir. Bu fiillerin perfectum, 

plusquamperfectum ve futurum perfectum zamanlarında edilgen çatısı 

kurulamaz. Yalnızca reverti (ugeri dönmek”) ve deverti (“-den baş­

ka yöne dönmek”) fiilleri semideponens fiiller olmalarına karşılık bu 

kuralın dışındadırlar. Bu fiillerin praesens çekim gövdesinden yapı­

lan zamanları edilgen çatı biçiminde, perfectum çekim gövdesinden 

yapılan zamanları etken çatı biçiminde çekilirler, ancak anlamları 

etkendir.

Latincede bazı fiiller vardır ki bunlar yalnızca belirli zamanlar 

ve şahıslar için kullanılır. Bu gruba giren fiillerin yalnızca perfectum 

çekim gövdesinden yapılan zamanları (perfectum, plusquamperfec­

tum, futurum perfectum) vardır. Bu üç zamandan ilki anlam olarak 

praesens, İkincisi imperfectum, üçüncüsü ise futurum zamanları ye­

rine kullanılır. Türkçede bunları eksik çekimli fiiller ya da çekimi
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tamamlanmamış, bitmemiş fiiller (verba defectiva) olarak adlandıra­

biliriz. Latincedeki eksik çekimli fiiller şunlardır: meminisse (hatır­

lamak), odisse (nefret etmek), novisse (bilmek, tanımak), coepisse 

(başlamak). Eksik çekimli fiillerin gösterdiği eylemi anlam olarak 

geçmiş zamanda ifade etmek gerektiğinde, bu fiiller yerine Latin- 

cede aynı anlama gelen ve geçmiş zamanları da olan başka fiiller 

kullanmak gerekir. Bu çalışmada her dört fiilin de Latincede kulla­

nılan zamanları ve bu fiillerden yapılan fiil kökenli diğer oluşumları 

çekim tablolarında gösterilmiştir.

Latince’de şahıssız fiiller (verba impersonalia), hangi zamanda 

çekilirlerse çekilsinler sadece üçüncü tekil şahısları kullanılan fiil­

lerdir. Bu fiiller yüklem olarak kullanıldıklarında, belli bir özneleri 

olmadan 3. tekil şahısta (3. pers. sing.) çekilerek kullanılan fiillerdir; 

düz ya da dolaylı tümleç alabilirler. Yüklemi şahıssız fiillerden biri 

olan cümlelerde nominativus durumunda bir özne bulunmaz; yük­

lemin gösterdiği eylemi üstlenen kişi söz konusuysa, bu kişi nomi­

nativus dışındaki durumlardan birinde bulunabilir. Bu fiiller öznesi 

olmayan fiiller anlamında impersonalia olarak adlandırılmış olmakla 

birlikte tamamiyla da öznesiz değillerdir. Bu fiilleri öznenin açıkça 

ifade edilmediği, eylemin belli bir canlıya bağlanmadığı durumla­

rı ifade eden fiiller olarak tanımlamak daha doğru görünmektedir 

(bkz. Filiz Öktem, Uygulamalı Latin D ili, s. 266). Sadece 3. tekil 

şahısta çekilmek koşuluyla bu fiillerin, haber kipinin (modus indica­

tivus) ve dilek-şart kipinin (modus subiunctivus / coniunctivus) bütün 

zamanlarında çekimi yapılabilir. Bu fiillerin emir kipi (modus impe­

rativus) ise dilek-şart kipiyle kurulur.
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Bu çalışmada yukarıda sözü edilen fiil gruplarının her birinden 

örnek bir fiil alınarak var olan bütün kip, çatı ve zamanlarında çe­

kimi yapılmış, ayrıca fiillerden isim ve sıfatların nasıl oluşturulduğu 

da gösterilmiştir.
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pers. persona

sing. singularis

plur. pluralis
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1 . G R U P  F U L L E R İ N  Ç E K İ M İ

Örnek Çekim: âmö, amâvı, amâtum, amâre: sevmek 

praesens çekim gövdesi: ama- 

perfectum çekim gövdesi: amav- 

supinum çekim gövdesi: amat-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. âm-ö amo
seviyorum, severim

2. pers. sing. âmâ-s amas
seviyorsun, seversin

3. pers. sing. âma-t amat
seviyor, sever

1. pers. plur. amâ-mus amamus
seviyoruz, severiz

2. pers. plur. amâ-tis amatis
seviyorsunuz,seversiniz

3. pers. plur. âma-nt amant
seviyorlar, severler
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

L pers. sing. ami-ba-m amabam
seviyordum, severdim

2. pers. sing. amâ-bâ-s amabas
seviyordun, severdin

3. pers. sing. amâ-ba-t amabat
seviyordu, severdi

1. pers. plur. amâ-bâ-mus amabamus
seviyorduk, severdik

2. pers. plur. amâ-bâ-tis amabatis
seviyordunuz, severdiniz

3. pers. plur. amâ-ba-nt amabant
seviyordular, severdiler

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. amâ-b-ö amabo
seveceğim

2. pers. sing. amâ-bi-s amabis
seveceksin

3. pers. sing. amâ-bi-t amabit
sevecek

1. pers. plur. amâ-bi-mus amabimus
seveceğiz

2. pers. plur. amâ-bi-tis amabitis
seveceksiniz

3. pers. plur. amâ-bu-nt amabunt
sevecekler

2 5
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. amâv-I amavi
sevdim, sevmişim

2. pers. sing. amâv-lstı amavisti
sevdin, sevmişsin

3. pers. sing. amâv-it amavit
sevdi, sevmiş

1. pers. plur. amâv-imus amavimus
sevdik, sevmişiz

2. pers. plur. amâv-istis amavistis
sevdiniz, sevmişsiniz

3. pers. plur. amâv-^runt amaverunt
veya (~£re) amavere
sevdiler, sevmişler

modus indicativus / vox activa 
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. amâv-eram amaveram
sevdiydim, sevmiştim

2. pers. sing. amâv-erâs amaveras
sevdiydin, sevmiştin

3. pers. sing. amâv-erat amaverat
sevdiydi, sevmişti

1. pers. plur. amâv-erâmus amaveramus
sevdiydik, sevmiştik

2. pers. plur. amâv-erâtis amaveratis
sevdiydiniz, sevmiştiniz

3. pers. plur. amâv-erant amaverant
sevdiydiler, sevmiştiler

2 6
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. amâv-erö amavero
sevmiş olacağım

2. pers. sing. amâv-eris amaveris
sevmiş olacaksın

3. pers .sing. amâv-erit amaverit
sevmiş olacak

1. pers. plur. amâv-erimus amaverimus
sevmiş olacağız

2. pers. plur. amâv-eritis amaveritis
sevmiş olacaksınız

3. pers. plur. amâv-erint amaverint
sevmiş olacaklar

modus indicativus / vox passiva 

tempus praesens

1. pers. sing. am-or amor
seviliyorum, sevilirim

2. pers. sing. amâ-ris amaris
veya (-re) amare
seviliyorsun, sevilirsin

3. pers. sing. amâ-tur amatur
seviliyor, sevilir

1. pers. plur. amâ-mur amamur
seviliyoruz, seviliriz

2. pers. plur. amâ-minî amamini
seviliyorsunuz, sevilirsiniz

3. pers. plur. amâ-ntur amantur
seviliyorlar, sevilirler
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modus indicativus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. amâ-ba-r amabar
seviliyordum, sevilirdim

2. pers. sing. amâ-bâ-ris amabaris
veya (-re) amabare
seviliyordun, sevilirdin

3. pers. sing. amâ-bâ-tur amabatur
seviliyordu, sevilirdi

1. pers. plur. amâ-bâ-mur amabamur
seviliyorduk, sevilirdik

2. pers. plur. amâ-bâ-minî amabamini
seviliyordunuz, sevilirdiniz

3. pers. plur. amâ-bâ-ntur amabantur
seviftyorduîar, sevilirdiler

modus indicativus / vox passiva 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. amâ-b-or amabor
sevileceğim

2. pers. sing. amâ-be-ris amaberis
veya (-re) amabere
sevileceksin

3. pers. sing. amâ-bi-tur amabitur
sevilecek

1. pers. plur. amâ-bi-mur amabimur
sevileceğiz

2. pers. plur. amâ-bı-minî amabimini
sevileceksiniz

3. pers. plur. amâ-bü-ntur amabuntur
sevilecekler

2 8
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modus indicativus / vox passiva
tempus perfectum

1. pers. sing. amâtus, -a, -um sum amatus sum
sevildim, sevilmişim

2. pers. sing. amâtus, -a, -um es amatus es
sevildin, sevilmişsin

3. pers. sing. amâtus, -a, -um est amatus est
sevildi, sevilmiş

1. pers. plur. amâtî, -ae, -a sümus amati sumus
sevildik, sevilmişim

2. pers. plur. amâtı, -ae, -a estis amati estis
sevildiniz, sevilmişsiniz

3. pers. plur. amâtı, -ae, -a sunt amati sunt
sevildiler, sevilmişler

modus indicativus / vox passiva 
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. amâtus, -a, -um eram amatus eram
sevildiydim, sevilmiştim

2. pers. sing. amâtus, -a, -um erâs amatus eras
sevildiydin, sevilmiştin

3. pers. sing. amâtus, -a, -um erat amatus erat
sevildiydi, sevilmişti

1. pers. plur. amâtı, -ae, -a erâmus amati eramus
sevildiydik, sevilmiştik

2. pers. plur. amâtî, -ae, -a erâtis amati eratis
sevildiydiniz, sevilmiştiniz

3. pers. plur. amâtı, -ae, -a erant amati erant
sevildiy diler, sevilmiştiler

2 9
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modus indicativus / vox passiva
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. amâtus, -a, -um erö amatus ero
sevilmiş olacağım

2. pers. sing. amâtus, -a, -um eris amatus eris
sevilmiş olacaksın

3. pers. sing. amâtus, -a, -um erit amatus erit
sevilmiş olacak

1. pers. plur. amâtî, -ae, -a erimus amati erimus
sevilmiş olacağız

2. pers. plur. amâtı, -ae, -a eritis amati eritis
sevilmiş olacaksınız

3. pers. plur. amâtî, -ae, -a erunt amati erunt
sevilmiş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. am-e-m amem
seveyim, sevsem

2. pers. sing. âm-e-s ames
sevesin, sevsen

3. pers. sing. âm-e-t amet
seve, sevsin, sevse

1. pers. plur. am-e-mus amemus
sevelim, sevsek

2. pers. plur. am-e-tis ametis
sevesiniz, şevseniz

3. pers. plur. âm-e-nt ament
seveler, sevsinler, 

şevseler,
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. amâ-re-m amarem
seveydim, sevseydim

2. pers. sing. ama-re-s amares
seveydin, sevseydin

3. pers. sing. amâ-re-t amaret
seveydi, sevseydi

1. pers. plur. amâ-re-mus amaremus
seveydik, sevseydik

2. pers. plur. ama-r^-tis amaretis
seveydiniz, sevseydiniz

3. pers. plur. amâ-re-nt amarent
seveydiler, sevseydiler

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. amâv-erim amaverim
sevmiş olayım, sevmiş olsam

2. pers. sing. amâv-eris amaveris
sevmiş olasın, sevmiş olsan

3. pers. sing. amâv-erit amaverit
sevmiş ola, sevmiş olsa

1. pers. plur. amâv-erîmus amaverimus
sevmiş olalım, sevmiş olsak

2. pers. plur. amâv-eritis amaveritis
sevmiş olasınız, sevmiş olsanız

3. pers. plur. amâv-erint amaverint
sevmiş olalar, sevmiş olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. amav-xssem amavissem
sevmiş olaydım, sevmiş olsaydım

2. pers. sing. amâv-isses amavisses
sevmiş olaydın, sevmiş olsaydın

3. pers. sing. amâv-ısset amavisset
sevmiş olaydı, sevmiş olsaydı

1. pers. plur. amâv-iss£mus amavissemus
sevmiş olaydık, sevmiş olsaydık

2. pers. plur. amâv-issetis amavissetis
sevmiş olaydınız, sevmiş olsaydınız

3. pers. plur. amâv-ıssent amavissent
sevmiş olaydılar, sevmiş olsaydılar

modus subiunctivus / vox passiva 

tempus praesens

1. pers. sing. am-e-r amer
sevileyim, sevilsem

2. pers. sing. am-e-ris ameris
veya (-re) amere
sevilesin, sevilsen

3. pers. sing. am-e-tur ametur
seviîe, sevilsin, sevilse

1. pers. plur. am-e-mur amemur
sevilelim, sevilsek

2. pers. plur. am-^-minl amemini
sevilesiniz, sevilseniz

3. pers. plur. am-e-ntur amentur
sevileler, sevilsinler, sevilseler

3 2
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modus subiunctivus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. amâ-re-r amarer
sev iley d im , sev ilsey dim

2. pers. sing. ama-r^-ris amareris
veya (-re) amarere
şev d ey d in , sev ilsey din

3. pers. sing. amâ-rtf-tur amaretur
şev d ey d i, sev ih ey d i

1. pers. plur. ama-r£-mur amaremur
şev d ey d ik , sevilseydik

2. pers. plur. amâ-r£-minl amaremini
şev d ey d in iz , sev ilsey din iz

3. pers. plur. amâ-re-ntur amarentur
ş ev d ey d ile r, sev ilsey diler

modus subiunctivus / vox passiva 

tempus perfectum

1. pers. sing. amâtus, -a, -um sim amatus sim
sevilm iş o la y ım , sevilm iş olsam

2. pers. sing. amâtus, -a, -um sis amatus sis
sevilm iş olasın, sevilm iş olsan

3. pers. sing. amâtus, -a, -um sit amatus sit
sevilmiş ola, sevilm iş olsa

1. pers. plur. amâtî, -ae, -a sîmus amati simus
sevilm iş o la lım , sevilmiş olsak

2. pers. plur. amâtî, -ae, -a sîtis amati sitis
sevilm iş o la sınız, sevilm iş o lsanız

3. pers. plur. amâtî, -ae, -a sint amati sint
sevilm iş o la la r, sevilm iş o lsala r

3 3
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modus subiunctivus / vox passiva
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. amâtus, -a, -um essem amatus essem
sevilm iş o la y d ım , sevilm iş olsaydım

2. pers. sing. amâtus, -a, -um esses amatus esses
sevilm iş o la y d ın , sevilm iş olsaydın

3. pers. sing. amâtus, -a, -um esset amatus esset
sevilm iş olaydı, sevilm iş olsaydı

1. pers. plur. amâtî, -ae, -a essemus amati essemus
sevilm iş olaydık, sevilm iş olsaydık

2. pers. plur. amâtî, -ae, -a essetis amati essetis
sevilm iş o laydınız , sevilm iş  

o lsaydınız

3. pers. plur. amâtî, -ae, -a essent amati essent
sevilm iş o la y d ıla r, sevilm iş  

o lsay d ıla r

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. âmâ! ama!
sev !

2. pers. plur. amâ-te! amate!

seviniz!

modus imperativus I (passiva)

2. pers. sing. amâ-re! amare!
sevil!

2. pers. plur. amâ-mim! amamini!

sev ilin iz!
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modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. amâ-tö! amato!
sev!

3. pers. sing. amâ-tö! amato!
sevsin!

2. pers. plur. amâ-töte! amatote!
seviniz!

3. pers. plur. amâ-ntö! amanto!
sev sin ler!

modus imperativus II (passiva)

2. pers. sing. amâ-tör! amator!
sevil!

3. pers. sing. amâ-tör! amator!
sevilsin!

3. pers. plur. amâ-ntör! amantor!
sevilsin ler!

infinitivus

infinitivus praesentis - activa amâre: sev m ek

infinitivus perfecti - activa amavisse: sevm iş o lm a k

infinitivus futuri - activa amaturus, -a, -um esse: sev ecek  o lm a k

infinitivus praesentis - passiva amari: sev ilm ek

infinitivus perfecti - passiva amâtus, -a, -um esse: sevilm iş o lm a k

infinitivus futuri - passiva amâtum iri: sev ilecek  o lm a k

3 5
Ücretsiz PDF Kitap Arsivi - https://rantey.org



BED IA  D EM ÎR IŞ

participium

participium praesentis âmâns, amantis: seven
participium perfecti amâtus, -a, -um: sevilen, sevilmiş
participium futuri amâturus, -a, -um: sevecek, sevmek üzere

supinum

supinum I amâtum: sevmeye, sevmek için
supinum II amâtü: sevmesi, sevme bakımından

gerundium

(genetivus) amâ-nd-î amandi
sevmenin

(dativus) amâ-nd-ö amando
sevmeye, sevme için

(accusativus) amâ-nd-um amandum
sevmeyi

(ablativus) amâ-nd-ö amando
sevme ile

gerundivum
ama-nd-us, -a, -um amandus, amanda, amandum: sevilmesi gereken
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Örnek Çekim: monere
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2 .  G R U P  F İ İ L L E R İ N  Ç E K İ M İ

Örnek Çekim: möneö, monui, monitum, monere: uyarmak, ha­

tırlatmak, tavsiye etmek, öğütlemek

praesens çekim gövdesi: mone- 

perfectum çekim gövdesi: monu- 

supinum çekim gövdesi: monit-

modus indicativus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. möne-ö moneo
u y a rıy o r u m , u y a r ır ım

2. pers. sing. möne-s mones
u y a rıy o rs u n , u y a rırs ın

3. pers. sing. möne-t monet
u y a rıy o r , u y a r ır

1. pers. plur. mone-mus monemus
u y a rıy o r u z , u y a rır ız

2. pers. plur. mon^-tis monetis
u y a rıy o r s u n u z , uyarırsınız

3. pers. plur. möne-nt monent
u y a rıy o r la r , u y a r ır la r

3 8
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. monF-ba-m monebam
u y a rıy o r d u m , u y a r ırd ım

2. pers. sing. mon£-bâ-s monebas
u y a rıy o r d u n , u y a rırd ın

3. pers. sing. mon£-ba-t monebat
u y a rıy o r d u , u y a rırd ı

1. pers. plur. mone-bâ-mus monebamus
u y a rıy o rd u k , u y a rırd ık

2. pers. plur. mone-bâ-tis monebatis
u y a rıy o rd u n u z , u y a rırd ın ız

3. pers. plur. mon^-ba-nt monebant
u y a rıy o rd u la r , u y a r ırd ıla r

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. mon^-b-ö monebo
u y a ra ca ğ ım

2. pers. sing. moni-bi-s monebis
u y a ra ca k sın

3. pers. sing. mon^-bi-t monebit
u y a ra ca k

1. pers. plur. mon&-bi-mus monebimus

u y a ra ca ğ ız

2. pers. plur. mong-bi-tis monebitis

u y a ra ca k sın ız

3. pers. plur. mon^-bu-nt monebunt
u y a ra c a k la r

3 9
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. monu-I monui
u y a rd ım , u y a rm ış ım

2. pers. sing. monu-lsti monuisti
u y a rd ın , u y a rm ışs ın

3. pers. sing. mönu-it monuit
u y a rd ı, u y a rm ış

1. pers. plur. monü-imus monuimus
u y a rd ık , u y a rm ış ız

2. pers. plur. monu-lstis monuistis
u y a rd ın ız , u y a rm ışs ın ız

3. pers. plur. monu-erunt monuerunt
veya (-ere) monuere
u y a rd ıla r , u y a rm ış la r

modus indicativus / vox activa 
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. monu-eram monueram
u y a rd iy d im , u y a rm ıştım

2. pers. sing. monü-erâs monueras
u y a rd ıy d ın , u y a rm ıştın

3. pers. sing. monü-erat monuerat
u y a rd ıy d ı, u y a rm ıştı

1. pers. plur. monu-erâmus monueramus
u y a rd ıy d ık , u y a rm ıştık

2. pers. plur. monu-erâtis monueratis
u y a rd ıy d ım z , u y a rm ıştın ız

3. pers. plur. monü-erant monuerant
u y a rd ıy d ıla r , u y a rm ıştıla r

4 0
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

L pers. sing. monü-erö monuero
u y a rm ış  o la ca ğım

2. pers. sing. monü-eris monueris
u y a rm ış  o lacaksın

3. pers. sing. monü-erit monuerit
u y a rm ış  o lacak

1. pers. plur. monu-erimus monuerimus
u y a rm ış  o la ca ğız

2. pers. plur. monu-eritis monueritis
u y a rm ış  o la ca k sın ız

3. pers. plur. monü-erint monuerint
u y a rm ış  o la ca k la r

modus indicativus / vox passiva 

tempus praesens

1. pers. sing. mone-or moneor
u y a rılıy o ru m , u y a rılırım

2. pers. sing. monE-ris moneris
veya (-re) monere
u y a rılıy o rsu n , u y a rılırs ın

3. pers. sing. mon^-tur monetur
u y a rılıy o r, u y a rılır

1. pers. plur. pon£-mur monemur
u y a rılıy o ru z , u y a rılır ız

2. pers. plur. monL-minl monemini
u y a rılıy o rsu n u z , u y a rılırs ın ız

3. pers. plur. mone-ntur monentur
u y a rılıy o rla r , u y a rılır la r
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modus indicativus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. mon£-ba-r monebar
u y a rıy o r d u m , u y a rırd ım

2. pers. sing. mone-bâ-ris monebaris
u y a rıy o r d u n , u y a rırd ın

3. pers. sing. mone-bâ-tur monebatur
u y a rıy o rd u , u y a rırd ı

1. pers. plur. mone-bâ-mur monebamur
u y a rıy o rd u k , u y a rırd ık

2. pers. plur. mone-bâ-minl monebamini
uyarıyordunuz, u y a rırd ın ız

3. pers. plur. mone-bâ-ntur monebantur
u y a rıy o rd u la r , u y a r ırd ıla r

modus indicativus / vox passiva 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. mon^-b-or monebor
u y a rıla ca ğ ım

2. pers. sing. mon^-be-ris moneberis
veya (-re) monebere
u y a rıla ca k sın

3. pers. sing. mon^-bi-tur monebitur
u y a rıla ca k

1. pers. plur. mon^-bi-mur monebimur
u y a rıla ca ğ ız

2. pers. plur. mone-bi-minl monebimini
u y a rıla ca k sın ız

3. pers. plur. mone-bu-ntur monebuntur
u y a rıla ca k la r
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modus indicativus / vox passiva
tempus perfectum

1. pers. sing. monitus, -a, -um sum monitus sum
u y a rıld ım , u y a rılm ışım

2. pers. sing. monitus, -a, -um es monitus es
u y a rıld ın , u y a rılm ışsın

3. pers. sing. monitus, -a, -um est monitus est
u y a rıld ı, uyarılmış

1. pers. plur. moniti, ~ae, -a sumus moniti sumus
u y a rıld ık , u y a rılm ışız

2. pers. plur. moniti, -ae, -a estis moniti estis
u y a rıld ın ız , u y a rılm ışsın ız

3. pers. plur. moniti, -ae, -a sunt moniti sunt
u y a rıld ıla r , u y a rılm ışla r

modus india 

tempus plusc

ıtivus / vox passiva 
uamperfectum

1. pers. sing. monitus, -a, -um eram monitus eram
u y a n ld iy d im , u y a rılm ıştım

2. pers. sing. monitus, -a, -um eras monitus eras
u y a rıld ıy d ın , uyarılmıştın

3. pers. sing. monitus, -a, -um erat monitus erat
u y a rıld ıy d ı, u y a rılm ıştı

1. pers. plur. moniti, -ae, -a eramus moniti eramus
u y a n ld iy d ik , uya rılm ıştık

2. pers. plur. moniti, -ae, -a erâtis moniti eratis
u y a rıld ıy d m ız , u y a rılm ıştın ız

3. pers. plur. moniti, -ae, -a erant moniti erant
u y a rıld ıy d ıla r, u y a rılm ıştıla r
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modus indicativus / vox passiva
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. monitus, -a, -um erö monitus ero
u y a rılm ış  o la ca ğım

2. pers. sing. monitus, -a, -um eris monitus eris
u y a rılm ış  olacaksın

3. pers. sing. monitus, -a, -um erit monitus erit
u y a rılm ış  o lacak

1. pers. plur. moniti, -ae, -a erimus moniti erimus
u y a rılm ış  o la ca ğız

2. pers. plur. moniti, -ae, -a eritis moniti eritis
u y a rılm ış  o la ca k sın ız

3. pers. plur. moniti, -ae, -a erunt moniti erunt
u y a rılm ış  o la ca k la r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. mone-a-m moneam
u y a ra y ım , u y a rs a m

2. pers. sing. möne-â-s moneas
u y a ra s ın , u y a rsa n

3. pers. sing. möne-a-t moneat
u y a ra , u y a rs ın , u y a rsa

1. pers. plur. mone-â-mus moneamus
u y a ra lım , u y a rsa k

2. pers. plur. mone-â-tis moneatis
uyarasınız, u y a rsa n ız

3. pers. plur. möne-a-nt moneant
u y a ra la r , u y a rs ın la r , 

u y a rs a la r

4 4
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. mon^-re-m monerem
u y a ra y d im , u y a rsa y d xm

2. pers. sing. mone^re-s moneres
u y a ra y d in , u y a rsa y d in

3. pers. sing. mon£-re-t moneret
u y a r  a y d ı, u y a rsa y d ı

1. pers. plur. mone-re-mus moneremus
u y a ra y d ık , u y a rsa y d ık

2. pers. plur. mone-rMis moneretis

u y a ra y d ın ız , u y a rsa y d ın ız

3. pers. plur. mone-re-nt monerent
u y a ra y d ıla r , u y a rsa y d ıla r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum
1. pers. sing. monu-erim monuerim

uyarmış olayım  ( olsam )

2. pers. sing. monü-erîs monueris
u y a rm ış  o lasın  (olsan)

3. pers. sing. monü-erit monuerit
u y a rm ış  ola (  olsa)

1. pers. plur. monu-erîmus monuerimus
u y a rm ış  olalım  (olsak)

2. pers. plur. monu-erltis monueritis
u y a rm ış  o lasınız  (olsanız)

3. pers. plur. monû-erint monuerint
u y a rm ış  olalar (olsalar)
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. monu-lssem monuissem
u y a rm ış  o la y d ım , u y a rm ış  olsaydım

2. pers. sing. monu-isses monuisses
u y a rm ış  o laydın  (olsaydın)

3. pers. sing. monu-lsset monuisset
u y a rm ış  o laydı (olsaydı)

1. pers. plur. monu-issemus monuissemus
u y a rm ış  o laydık  (olsaydık)

2. pers. plur. monu-issfetis monuissetis
u y a rm ış  o la y d ın ız  (olsaydınız)

3. pers, plur. monu-lssent monuissent
u y a rm ış  o la y d ıla r (o lsa y d ıla r)

modus subiunctivus / vox passiva 

tempus praesens

1. pers. sing. mone-a-r monear
u y a rıla y ım , u y a n ls a m

2. pers. sing. mone-â-ris monearis
v ey a  (- r e ) moneare
u y a rıla s ın , u y a n ls a n

3. pers. sing. mone-â-tur moneatur
u y a n la , u y a rıls ın , tryarı/sa

1. pers. plur. mone-â-mur moneamur
u y a rıla lım , u y a rılsa k

2. pers. plur. mone-â-minl moneamini
u y a rıla s ın ız , u y a rılsa m z

3. pers. plur. mone-â-ntur moneantur
u y a n la la r , u y a rıls ın la r , u y a rılsa la r
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modus subiunctivus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. monfe-re-r monerer
u y a n la y d ım , u y a n ls a y d im

2. pers. sing. mone-r£-ris monereris
v ey a  (-re) monerere
u y a n la y d ın , u y a n ls a y d m

3. pers. sing. mone-r£-tur moneretur
u y a rd a y d ı , uyarilsaydi

1. pers. plur. mone-re-mur moneremur
u y a rd a y d ık , u y a rd sa y d ik

2. pers. plur. mone-r^-mim moneremini
u y a rd a y d ın ız , u y a rd sa y d m iz

3. pers. plur. mone-re-ntur monerentur
u y a rd a y d ıla r, u y a rd s a y d d a r

modus subiunctivus / vox passiva 

tempus perfectum

1. pers. sing. monitus, -a, -um sim monitus sim
uyarılmış ola y ım  (olsam )

2. pers. sing. monitus, -a, -um sis monitus sis
u y a rılm ış  o lasın  (olsan)

3. pers. sing. monitus, -a, -um sit m on itu s sit

uyarılmış ola (olsa)

1. pers. plur. moniti, -ae, -a slmus moniti simus
u y a rılm ış  olalım  (olsak)

2. pers. plur. moniti, -ae, -a sltis moniti sitis
u y a rılm ış  olasınız  (olsanız)

3. pers. plur. moniti, -ae, -a sint moniti sint
u y a rılm ış  o la la r (olsalar)
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modus subiunctivus / vox passiva
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. monitus, -a, -um essem monitus essem
u y a rılm ış  o la y d ım  (olsaydım )

2. pers. sing. monitus, -a, -um esses monitus esses
u y a rılm ış  o la y d ın  (  olsaydın)

3. pers. sing. mönitus, -a, -um esset monitus esset
u y a rılm ış  olaydı (olsaydı)

1. pers. plur. möniti, -ae, -a esstaıus moniti essemus
uyarılmış olaydık  (olsaydık)

2. pers. plur. möniti, -ae, -a essetis moniti essetis
u y a rılm ış  o la y d ın ız  (olsaydınız)

3. pers. plur. möniti, -ae, -a essent moniti essent
u y a rılm ış  o la y d ıla r (o lsa y d ıla r)

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. mone! mone!
u y a r!

2. pers. plur. monö-te! monete!
u y a rın ız !

modus imperativus I (passiva)

2. pers. sing. mon^-re! monere!
uy a rıl!

2. pers. plur. mone-mini! monemini!
u y a rılın ız !

4 8
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modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. mon£-to! moneto!
u y a r !

3. pers. sing. mone-tö! moneto!
u y a rs ın !

2. pers. plur. mone-töte! monetote

u y a rın ız !

3. pers. plur. mone-ntö! monento
u y a rsın la r!

modus imperativus II (passiva)
2. pers. sing. monE-tör! monetor!

u yarıl!

3. pers. sing. monitör! monetor!
uya rılsın !

3. pers. plur. mone-ntör! monentor
u y a rılsın la r!

infinitivus

infinitivus praesentis - activa monere: u y a rm a k

infinitivus perfecti - activa monuisse: u y a rm ış  o lm a k

infinitivus futuri - activa
moniturus, -a, -um esse: u y a ra ca k  

olm a k

infinitivus praesentis - passiva moneri: u y a rılm a k

infinitivus perfecti - passiva monitus, -a, -um esse: u y a rılm ış  olm ak

infinitivus futuri - passiva monitum ırî: u y a rıla ca k  o lm a k
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participium

participium praesentis monens, monentis: u y a ra n

participium perfecti monitus, -a, -um: u y a rıla n , u y a rılm ış

participium futuri moniturus, -a, -um: u y a ra c a k , u y a rm a k  ü z e r e

supinum

supinum I monitum: u y a rm a y a , u y a rm a k  için

supinum II mönitü: u y a rm a s ı, u y a rm a  b a k ım ın d a n

gerundium

(genetivus) mone-nd-î monendi
u y a rm a n ın

(dativus) mone-nd-ö monendo
u y a rm a y a , ııyarma için

(accusativus) mone-nd-um monendum
u y a rm a y ı

(ablativus) mone-nd-ö monendo
uyarma ile

gerundivum
mone-nd-us, -a, -um monendus, -a, -um: u y a rılm a sı g e r e k e n

50



3. GRUP FULLER

Örnek Çekim: regere



3. GRUP FULLERİN ÇEKİMİ

Örnek Çekim: regö, r t x l  , rectum, regere: yönetmek, idare et­

mek, hükmetmek

praesens çekim gövdesi: reg- 

perfectum çekim gövdesi: rex- 

supinum çekim gövdesi: rect-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. reg-ö rego
y ö n e tiy o ru m , y ö n etirim

2. pers. sing. reg-i-s regis

y ö n etiy o rsu n , y ö n etirs in

3. pers. sing. reg-i-t regit
y ö n etiy o r, y ö n e tir

1. pers. plur. reg-i-mus regimus
y ö n e tiy o ru z , y ö n e tir iz

2. pers. plur. reg-i-tis regitis
y ö n e tiy o rsu n u z , y ö n etirs in iz

3. pers. plur. reg-u-nt regunt
y ö n etiy o rla r , y ö n e t ir le r

5 2



LATİN CEDE FİİLLER

modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. reg-^-ba-m regebam
y ö n e tiy o rd u m , y ö n etird im

2. pers. sing. reg-e-bâ-s regebas
y ö n etiy o rd u n , y ö n etird in

3. pers. sing. reg-£-ba-t regebat
y ö n e tiy o rd u , y ö n etird i

1. pers. plur. reg-e-bâ-mus regebamus
y ö n etiy o rd u k , y ö n etird ik

2. pers. plur. reg-e-bâ-tis regebatis
y ö n e tiy o rd u n u z , y ö n etird in iz

3. pers. plur. reg-^-ba-nt re g eb a n t

y ö n etiy o rd u la r , y ö n e tird ile r

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. reg-a-m regam
y ö n etece ğ im

2. pers. sing. reg-e-s reges
y ö n etecek s in

3. pers. sing. reg-e-t reget
y ö n etece k

1. pers. plur. reg-e-mus regemus
y ö n etece ğ iz

2. pers. plur. reg-^-tis regetis
y ö n etecek s in iz

3. pers. plur. reg-e-nt regent
y ö n e te c e k le r
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. rex-L re x i

y ö n ettim , y ö n etm işim

2. pers. sing. rex -ls tl rexisti

y ö n ettin , y ö n etm işsin

3. pers. sing. r i x - i t re x it

y ö n etti, yönetmiş

1. pers. plur. rex-imus reximus
yönettik, yönetmişiz

2. pers. plur. rex-ıstis rexistis
yönettiniz, yönetmişsiniz

3. pers. plur. re x -£ ru n t rexerunt
veya (-üfre) re x e re

y ö n ett ile r, y ö n etm iş le r

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. rex-eram rexeram
y ö n ettiy d im , y ö n etm iştim

2. pers. sing. reht-erâs rexeras
y ö n ettiy d in , y ö n etm iştin

3. pers. sing. r£x-erat Rexerat
yö n ettiy d i, y ö n etm işti

1. pers. plur. rex-erâmus rexeramus
y ö n ettiy d ik , yönetmiştik

2. pers. plur. rex-erâtis rexeratis
y ö n ettiy d in iz , yönetmiştiniz

3. pers. plur. rex-erant rexerant
y ö n ettiy d iler , y ö n etm iştiler
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. r&x-ero rexero
y ö n etm iş  o la ca ğım

2. pers. sing. rex-eris rexeris
y ö n etm iş  o lacaksın

3. pers. sing. r&x-erit rexerit
y ö n etm iş  o lacak

1. pers. plur. rex-erimus rexerimus
y ö n etm iş  o la ca ğız

2. pers. plur. rex-eritis rexeritis
y ö n etm iş  o la ca k sın ız

3. pers. plur. r£x-erint rexerint
y ö n etm iş  o la ca k la r

modus indicativus / vox passiva 

tempus praesens

1. pers. sing. reg-or regor
y ö n etiliy o ru m , y ö n etilirim

2. pers. sing. reg-e-ris regeris
v ey a  (~re) regere
y ö n etiliy o rsu n , y ö n etilirsin

3. pers. sing. reg-i-tur regitur
y ö n etiliy o r, y ö n etilir

1. pers. plur. reg-i-mur regimur
y ö n etiliy o ru z , y ö n etilir iz

2. pers. plur. reg-l-minl regimini
y ö n etiliy o rsu n u z , y ö n etilirsin iz

3. pers. plur. reg-ü-ntur reguntur
y ö n etiliy o rla r , y ö n etilir le r
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modus indicativus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. reg-^-ba-r regebar
y ö n etiliy o rd u m , y ö n etilird im

2. pers. sing. reg-e-bâ-ris regebaris
v ey a  (-re ) regebare
y ö n etiliy o rd u n , y ö n etilird in

3. pers. sing. reg-e-bâ-tur regebatur
y ö n etiliy o rd u , y ö n etilird i

1. pers. plur. reg-e-bâ-mur regebamur
y ö n etiliy o rd u k , y ö n etilird ik

2. pers. plur. reg-e-bâ-minî regebamini
y ö n e tiliy o rd u n u z , y ö n etilird in iz

3. pers. plur. reg-e-bâ-ntur regebantur
y ö n etiliy o rd u la r , y ö n etilird ile r

modus indicativus / vox passiva 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. reg-a-r regar
y ö n etileceğ im

2. pers. sing. reg-g-ris regeris
v ey a  (- r e ) regere
y ö n etilecek sin

3. pers. sing. reg-^-tur regetur
y ö n etilecek

1. pers. plur. reg-g-mur regemur
ŷönetileceğiz

2. pers. plur. reg-^-minî regemini
yönetileceksiniz

3. pers. plur. reg-e-ntur regentur
y ö n etile cek le r
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modus indicativus / vox passiva
tempus perfectum

1. pers. sing. rectus, -a, -um sum rectus sum
y ö n etild im , y ö n etilm işim

2. pers. sing. rectus, -a, -um es rectus es
y ö n etild in , y ö n etilm işsin

3. pers. sing. rectus, -a, -um est rectus est
y ö n etild i, y ö n etilm iş

1. pers. plur. recti, -ae, -a sumus recti sumus
y ö n etild ik , y ö n etilm işiz

2. pers. plur. recti, -ae, -a estis recti estis
y ö n etild in iz , y ö n etilm işsin iz

3. pers. plur. recti, -ae, -a sunt recti su n t

y ö n etild iler, y ö n etilm işle r

modus indicativus / vox passiva 
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. rectus, -a, -um eram rectus eram
y ö n etild iy d im , y ö n etilm iştim

2. pers. sing. rectus, -a, -um eras rectus eras
y ö n etild iy d in , yön etilm iştin

3. pers. sing. rectus, -a, -um erat rectus erat
y ö n etild iy d i, yönetilm işti

1. pers. plur. recti, -ae, -a erâmus recti eramus
y ö n etild iy d ik , y ö n etilm iştik

2. pers. plur. recti, -ae, -a eratis recti eratis
y ö n etild iy d in iz , y ö n etilm iştin iz

3. pers. plur. recti, -ae, -a erant recti erant
y ö n etild iy d iler , y ö n etilm iştiler
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modus indicativus / vox passiva
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. rectus, -a, -um erö rectus ero
y ö n etilm iş o la ca ğım

2. pers. sing. rectus, -a, -um eris rectus eris
y ö n etilm iş o lacaksın

3. pers. sing. rectus, -a, -um erit rectus erit
y ö n etilm iş o lacak

1. pers. plur. recti, -ae, -a erimus recti erimus
y ö n etilm iş o la ca ğız

2. pers. plur. recti, -ae, -a eritis recti eritis
y ö n etilm iş o la ca k sın ız

3. pers. plur. recti, -ae, -a erunt recti erunt
y ö n etilm iş o la ca k la r

modus subiunctivus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. reg-a-m regam
y ö n etey im , y ö n etsem

2. pers. sing. reg-â-s regas
y ö n etes in , y ö n etsen

3. pers. sing. reg-a-t regat
y ö n e te , y ö n ets in , y ö n etse

1. pers. plur. reg-â-mus regamus
y ö n ete lim , y ö n etsek

2. pers. plur. reg-â-tis regatis
y ö n etesin iz , y ö n etsen iz

3. pers. plur. reg-a-nt regant
y ö n e t e le r , y ö n ets in le r , jyönetseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. reg-e-re-m regerem
y ö n etey d im , y ö n etsey d im

2. pers. sing. reg-e-re-s regeres
y ö n etey d in , y ö n etsey d in

3. pers. sing. reg-e-re-t regeret
yöneteydi, y ö n etsey d i

1. pers. plur. reg-e-re-mus regeremus
y ö rıeteyd ik , y ö n etsey d ik

2. pers. plur. reg-e-re-tis regeretis
yöneteydiniz, yönetseydiniz

3. pers. plur. reg-e-re-nt regerent
y ö n e te y d ile r, y ö n etsey d iîe r

modus subiunctivus / vox activa 
tempus perfectum

1. pers. sing. rex-erim rexerim
y ö n etm iş  o la y ım , yönetmiş olsam

2. pers. sing. rex-erls rexeris
yönetmiş olasın, yönetmiş olsan

3. pers. sing. rex-erit rexerit
yönetmiş ola, y ö n etm iş  olsa

1. pers. plur. rex-erlmus rexerimus
yönetmiş olalım, y ö n etm iş  olsak

2. pers. plur. rex-erîtis rexeritis
yönetmiş olasınız, y ö n etm iş  o lsanız

3. pers. plur. rex-erint rexerint
yönetmiş olalar, y ö n etm iş  o lsala r
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1, pers. sing. rex-lssem rexissem
y ö n etm iş  o la y d ım , y ö n etm iş  

olsaydım

2. pers. sing. rex-isses rexisses
y ö n etm iş  o la y d ın , y ö n etm iş  o lsaydın

3. pers. sing. rex-lsset rexisset
y ö n etm iş  o la y d ı, yönetmiş olsaydı

1. pers. plur. rex~issemus rexissemus
yönetmiş olaydık , y ö n etm iş  olsaydık

2. pers. plur. rex-iss£tis rexissetis
yönetmiş o la y d ın ız , yönetmiş 
o lsaydınız

3. pers. plur. rex-issent rexissent
yönetmiş o la y d ıla r, y ö n etm iş  
o lsay d ıla r

modus subiunctivus / vox passiva 
tempus praesens

1. pers. sing. reg-a-r regar
y ö n etiley im , y ö n etilsem

2. pers. sing. reg-â-ris regaris
v ey a  (-re ) regare
y ö n etilesin , y ö n etilsen

3. pers. sing. reg-â-tur regatur
y ö n etile , y ö n etilsin , y ö n etilse

1. pers. plur. reg-â-mur regamur
y ö n etile lim , y ö n etilsek

2. pers. plur. reg-â-minî regamini
y ö n etilesin iz , y ö n etilsen iz

3. pers. plur. reg-â-ntur regantur
y ö n etile le r , y ö n etils in ler, y ö n etilse ler
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modus subiunctivus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. reg-e-re-r regerer
yö n etm ey d im , y ö n etilsey d im

2. pers. sing. reg-e-re-ris regereris
veya (- r e ) regerere
y ö n etiley d in , y ö n etilsey d in

3. pers. sing. reg-e-re-tur regeretur
y ö n etiley d i, y ö n etilsey d i

1. pers. plur. reg-e-re-mur regeremur
y ö n etiley d ik , y ö n etilsey d ik

2. pers. plur. reg-e-r^-minl regeremini
y ö n etiley  d in iz , y ö n etilsey d in iz

3. pers. plur. reg-e-re-ntur regerentur
y ö n etiley  d iler , y ö n etilsey d iler

modus subiunctivus / vox passiva 
tempus perfectum

1. pers. sing. rectus, -a, -um sim rectu s  sim

y ö n etilm iş  o layım , y ö n etilm iş olsam

2. pers. sing. rectus, -a, -um sis rectus sis
y ö n etilm iş olasın , y ö n etilm iş olsan

3. pers. sing. rectus, -a, -um sit rectus sit
y ö n etilm iş ola, y ö n etilm iş olsa

1. pers. plur. recti, -ae, -a slmus recti simus
y ö n etilm iş olalım , y ö n etilm iş olsak

2. pers. plur. recti, -ae, -a sltis recti sitis
y ö n etilm iş o lasınız, yö n etilm iş  

o lsanız

3. pers. plur. recti, -ae, -a sint recti sint
y ö n etilm iş o la la r, yö n etilm iş o lsala r
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modus subiunctivus / vox passiva
tempus plusquam perfectum

1. pers. sing. rectus, -a, -um essem rectus essem
y ö n etilm iş o la y d ım , y ö n etilm iş  

o lsaydım

2. pers. sing. rectus, -a, -um esses rectus esses
y ö n etilm iş o laydın , y ö n etilm iş  

olsaydın

3. pers. sing. r£ctus, -a, -um esset rectus esset
y ö n etilm iş  o laydı, y ö n etilm iş olsaydı

1. pers. plur. rtfcti, -ae, -a essemus recti essemus
y ö n etilm iş  olaydık , y ö n etilm iş  

olsaydık

2. pers. plur. rfccti, -ae, -a essStis recti essetis
y ö n etilm iş o la y d ın ız , y ö n etilm iş  

o lsaydınız

3. pers. plur. rfcctî, -ae, -a essent recti essent
y ö n etilm iş o la y d ıla r, y ö n etilm iş  

o lsay d ıla r

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. rege! rege !
y ö n et!

2. pers. plur. reg-i-t e! regite !
y ö n etin iz !

modus imperativus I (passiva)

2. pers. sing. rege-re! regere !
y ö n etil!

2. pers. plur. regi-minl! regimini!
y ö n etilin iz!
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modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. r&g-i-tö! regito !
y ö n e t!

3. pers. sing. nfg-i-tö! regito !
y ö n ets in !

2. pers. plur. reg-i-töte! regitote !

y ö n etin iz !

3. pers. plur. reg-ü-ntö! regunto !
y ö n ets in le r!

modus imperativus II (passiva)

2. pers. sing. rEg-i-tör! regitor!
y önetil!

3. pers. sing. reg-i-tör! regitor!
yönetilsin !

3. pers. plur. reg-u-ntör! reguntor!
y ö n etils in ler!

infinitivus

infinitivus praesentis - activa regere: y ö n etm ek

infinitivus perfecti - activa rexisse: y ö n etm iş  o lm a k

infinitivus futuri - activa
recturus, -a, -um esse: y ö n e te c e k  

o lm a k

infinitivus praesentis - passiva regi: y ö n etilm ek

infinitivus perfecti - passiva rEctus, -a, -um esse: y ö n etilm iş o lm a k

infinitivus futuri - passiva rectum iri: y ö n etilecek  o lm a k
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participium

participium praesentis regens, regentis: y ö n eten

participium perfecti rectus, -a, -um: y ö n etile n , y ö n etilm iş

participium futuri recturus, -a, -um: y ö n etece k , y ö n e tm e k  ü z e r e

supinum

supinum I rectum: y ö n e tm e y e , y ö n etm ek  için

supinum II rectü: y ö n etm es i, y ö n etm e  b a k ım ın d a n

gerundium

(genetivus) reg-e-nd-î regendi
y ö n etm en in

(dativus) reg-e-nd-ö regendo
y ö n e tm e y e , yönetme için

(accusativus) reg-e-nd-um regendum
jyönetme î

(ablativus) reg-e-nd-ö regendo
y ö n e tm e  ile

gerundivum

reg-e-nd-us, -a, -um
regendus, regenda, regendum: y ö n etilm esi  

g e r e k e n ____________________________
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4. GRUP FULLER

Örnek Çekim: audıre



4. GRUP FİİLLERİN ÇEKİMİ

Örnek Çekim: aüdiö, audıvî, auditum, audire: işitmek, duymak, 

dinlemek

praesens çekim gövdesi: audi- 

perfectum çekim gövdesi: audıv- 

supinum çekim gövdesi: audit-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. aüdi-ö audio
iş itiy o ru m , işitirim

2. pers. sing. aüdî-s audis
işitiy o rsu n , işitirsin

3. pers. sing. aüdi-t audit
işitiyor, işitir

1. pers. plur. audî-mus audimus
işitiy o ru z , işitiriz

2. pers. plur. audî-tis auditis
iş itiy o rsu n u z , işitirsiniz

3. pers. plur. aûdi-u-nt audiunt
iş itiy o rla r, işitirler
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

L pers. sing. audi-e-ba-m audiebam
iş itiy o rd u m , işitird im

2. pers. sing. audi-£-bâ-s audiebas
işitiy o rd un , işitird in

3. pers. sing. audi-İ-ba-t audiebat
işitiy o rd u , işitirdi

1. pers. plur. audi-e-bâ-mus audiebamus
işitiyorduk , işitird ik

2. pers. plur. audi-e-bâ-tis audiebatis
iş itiy o rd u n u z , işitird in iz

3. pers. plur. audi-^-ba-nt audiebant
işitiy o rd u la r, iş itird iler

modus indicativus / vox activa 

tempus futurum simplex

1. pers. sing. audi-a-m audiam
işiteceğim

2. pers. sing. aüdi-e-s audies
işiteceksin

3. pers. sing. aüdi~e-t audiet
işitecek

1. pers. plur. audi-g-mus audiemus
işiteceğiz

2. pers. plur. audi-£-tis audietis
işiteceksiniz

3. pers. plur. aüdi-e-nt audient
iş itecek ler
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. audlv-I audivi
işittim , işitm işim

2. pers. sing. audîv-ıstl audivisti
işittin, işitmişsin

3. pers. sing. audlv-it audivit
işitti, işitm iş

1. pers. plur. audîv-imus audivimus
işittik, işitm işiz

2. pers. plur. audîv-ıstis audivistis
işittiniz, işitm işsiniz

3. pers. plur. audlv-erunt audiverunt
veya (-ere) audivere
işittiler, işitm işler

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. audlv-eram audiveram
işittiydim , işitm iştim

2. pers. sing. audîv-erâs audiveras
işittiydin, işitm iştin

3. pers. sing. audlv-erat audiverat
işittiydi, işitmişti

1. pers. plur. audıv-erâmus audiveramus
işittiydik, işitm iştik

2. pers. plur. audıv-erâtis audiveratis
işittiydiniz, işitm iştiniz

3. pers. plur. audıv-erant audiverant
işittiydiler, işitm iştiler
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. audlv-erö audivero
işitm iş o la ca ğım

2. pers. sing. audlv-eris audiveris
işitm iş o lacaksın

3. pers. sing. audlv-erit audiverit
işitmiş o lacak

1. pers. plur. audîv-erimus audiverimus
işitmiş o la ca ğız

2. pers. plur. audıv-eritis audiveritis
işitmiş o la ca k sın ız

3. pers. plur. audlv-erint audiverint
işitm iş o la ca k la r

modus indicativus / vox passiva 

tempus praesens

1. pers. sing. audi-or audior
işitiliy oru m , işitilirim

2. pers. sing. audl-ris audiris
v ey a  (-re ) audire
işitiliyorsun , işitilirsin

3. pers. sing. audî-tur auditur
işitiliyor, işitilir

1. pers. plur. audl-mur audimur
işitiliyoruz, işitiliriz

2. pers. plur. audl-minl audimini
işitiliy orsu n u z, işitilirsiniz

3. pers. plur. audi-ü-ntur audiuntur
işitiliy orlar, işitilirler
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modus indicativus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. audi~£-ba-r audiebar
işitiliy ord u m , işitilird im

2. pers. sing. audi-e-bâ-ris audiebaris
v ey a  (-re ) audiebare
işitiliy ord u n , işitilirdin

3. pers. sing. audi-e-bâ-tur audiebatur
işitiliyordu , işitilirdi

1. pers. plur. audi-e-bâ-mur audiebamur
işitiliyorduk , işitilirdik

2. pers. plur. audi-e-bâ-minî audiebamini
işitiliyordunuz, işitilirdiniz

3. pers. plur. audi-e-bâ-ntur audiebantur
işitiîiyordular, işitilird iler

modus indicativus / vox passiva 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. audi-a-r audiar
işitileceğim

2. pers. sing. audi-0-ris audieris
v ey a  (-re ) audiere
işitileceksin

3. pers. sing. audi-^-tur audietur
işitilecek

1. pers. plur. audi-ef-mur audiemur
işitileceğiz

2. pers. plur. audi-e-minl audiemini
işitileceksiniz

3. pers. plur. audi-e-ntur audientur
işitilecekler
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modus indicativus / vox passiva
tempus perfectum

1. pers. sing. auditus, -a, -um sum auditus sum
işitildim , işitilmişim

2. pers. sing. auditus, -a, -um es auditus es
işitildin, işitilm işsin

3. pers. sing. auditus, -a, -um est auditus est
işitildi, işitilm iş

1. pers. plur. auditi, -ae, -a sumus auditi sumus
işitildik, işitilm işiz

2. pers. plur. auditi, -ae, -a estis auditi estis

işitildiniz, işitilm işsiniz

3. pers. plur. auditi, -ae, -a sunt auditi sunt
işitild iler, işitilmişler

modus indicativus / vox passiva 
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. auditus, -a, -um eram auditus eram
işitildiydim , işitilm iştim

2. pers. sing. auditus, -a, -um erâs auditus eras
işitildiydin , işitiîmiştin

3. pers. sing. auditus, -a, -um erat auditus erat
işitildi^di, işitiimişti

1. pers. plur. auditi, -ae, -a erâmus auditi eramus
işitildiydik, işitilm iştik

2. pers. plur. auditi, -ae, -a erâtis auditi eratis
işitildiniz, işitilm iştiniz

3. pers. plur. auditi, -ae, -a erant auditi erant
işitild iydiler, işitilm iştiler
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modus indicativus / vox passiva
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. auditus, -a, -um erö auditus ero
işitilm iş o la ca ğım

2. pers. sing. auditus, -a, -um eris auditus eris
işitilmiş olacaksın

3. pers. sing. auditus, -a, -um erit auditus erit
işitilm iş o lacak

1. pers. plur. auditi, -ae, -a erimus auditi erimus
işitilm iş o la ca ğız

2. pers. plur. auditi, -ae, -a eritis auditi eritis
işitilm iş o la ca k sın ız

3. pers. plur. auditi, -ae, -a erunt auditi erunt
işitilm iş o la ca k la r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. audi-a-m audiam
işitey im , işitsem

2. pers. sing. aüdi-â-s audias
işitesin, işitsen

3. pers. sing. a û d i-a -t audiat
işite, işitsin, işitse

1. pers. plur. audi-â-mus audiamus
işitelim , işitsek

2. pers. plur. audi-â-tis audiatis
işitesiniz, işliseniz

3. pers. plur. aüdi-a-nt audiant
işiteler, işitsin ler, iş liseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. audî-re-m audirem
işiteydim , işitseydim

2. pers. sing. audl-re-s audires
işiteydin , işitseydin

3. pers. sing. audl-re-t audiret
işiteydi, işitseydi

1. pers. plur. audî-re-mus audiremus
işiteydik, işitseydik

2. pers. plur. audı-re-tis audiretis
işiteydiniz , işitseydiniz

3. pers. plur. audî-re-nt audirent
işitey d iler, işitsey d iler

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. audiv-erim audiverim
işitm iş o la y ım , işitm iş o lsam

2. pers. sing. au dİ v-eris audiveris
işitm iş olasın , işitmiş olsan

3. pers. sing. audiv-erit audiverit
işitm iş o la , işitm iş olsa

1. pers. plur. audîv-erîmus audiverimus
işitm iş olalım , işitmiş olsak

2. pers. plur. audıv-eritis audiveritis
işitmiş olasınız, işitmiş akanız

3. pers. plur. audîv-erint audiverint
işitmiş o la la r, işitmiş o lsala r
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. audlv-issem audivissem
işitm iş o la y d ım , işitm iş olsaydım

2. pers. sing. audlv-lsses audivisses
işitmiş o la y d ın , işitm iş o lsaydın

3. pers. sing. audlv-ısset audivisset
işitm iş o la y d ı, işitmiş olsaydı

1. pers. plur. audlv-iss^mus audivissemus
işitmiş o laydık , işitm iş olsaydık

2. pers. plur. audlv-iss^tis audivissetis
işitm iş o la y d ın ız, işitm iş o lsaydınız

3. pers. plur. audîv-ıssent audivissent
işitmiş o la y d ıla r, işitmiş o lsay d ıla r

modus subiunctivus / vox passiva 

tempus praesens

1. pers. sing. audi-a-r audiar
işitileyim , işitilsem

2. pers. sing. audi-â-ris audiaris
vê fl (-re) audiare
işitilesin, işitilsen

3. pers. sing. audi-â-tur audiatur
işitiie, işitilsin, işitilse

1. pers. plur. audi-â-mur audiamur
işitilelim , işitilsek

2. pers. plur. audi-â-minî audiamini
işitilesiniz, işitilseniz

3. pers. plur. audi-â-ntur audiantur
işitileler, işitilsin ler, işitilseler

74



LATİN CEDE FİİLLER

modus subiunctivus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. audl-re-r audirer
işitileydim , işitilseydim

2. pers. sing. audî-r£-ris audireris
v ey a  (-re ) audirere
işitileydin , işitilseydin

3. pers. sing. audl-re-tur audiretur
işitileydi, işitilseydi

1. pers. plur. audî-re-mur audiremur
işitileydik, işitilseydik

2. pers. plur. audî-re-minî audiremini

işitileydiniz, işitilseydiniz

3. pers. plur. audl-re-ntur audirentur
işitileydiler, işitilseydiler

modus subiunctivus / vox passiva 

tempus perfectum

1. pers. sing. auditus, -a, -um sim auditus sim
işitilmiş olayım, işitilmiş olsam

2. pers. sing. auditus, -a, -um sis auditus sis
işitilmiş o lasın , işitilm iş olsan

3. pers. sing. auditus, -a, -um sit auditus sit
işitilm iş o la , işitilmiş olsa

1. pers. plur. audltî, -ae, -a sîmus auditi simus
işitilm iş olalım , işitilm iş olsak

2. pers. plur. audltî, -ae, -a sîtis auditi sitis
işitilm iş o lasınız , işitilm iş olsanız

3. pers. plur. audltî, -ae, -a sint auditi sint
işitilm iş o la la r, işitilm iş o lsala r
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modus subiunctivus / vox passiva
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. auditus, -a, -um essem auditus essem
işitilm iş o la y d ım , işitilm iş o lsaydım

2. pers. sing. auditus, -a, -um esses auditus esses
işitilm iş o laydın , işitilm iş o lsaydın

3. pers. sing. auditus, -a, -um esset auditus esset
işitilm iş olaydı, işitilm iş olsaydı

1. pers. plur. auditi, -ae, -a essemus auditi essemus
işitilm iş o laydık , işitilm iş olsaydık

2. pers. plur. auditi, -ae, -a essetis auditi essetis
işitilmiş o la y d ın ız , işitilm iş 

olsaydınız

3. pers. plur. auditi, -ae, -a essent auditi essent
işitilm iş o la y d ıla r , işitilmiş 

o lsay d ıla r

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. audi! audi!
işit!

2. pers. plur. audi-te! - audite!
işitiniz!

modus imperativus I (passiva)

2. pers. sing. audi-re! audire!
işitil!

2. pers. plur. audi-minî! audimini!
işitiliniz!
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modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. audî-tö! audito!
işit!

3. pers. sing. audî-tö! audito!
işitsin!

2. pers. plur. audi-töte! auditote!
işitiniz!

3. pers. plur. audi-ü-ntö! audiunto!
işitsinlerI

modus imperativus II (passiva)

2. pers. sing. audî-tör! auditor!
işitil!

3. pers. sing. audî-tör! auditor!
işitilsini

3. pers. plur. audi-ü-ntör! audiuntor!
işitilsin ler!

infinitivus

infinitivus praesentis - activa audire: işitm ek

infinitivus perfecti - activa audivisse: işitm iş o lm a k

infinitivus futuri - activa auditurus, -a, -um esse: işitecek  o lm a k

infinitivus praesentis - passiva audiri: işitilm ek

infinitivus perfecti - passiva auditus, -a, -um esse: işitilm iş o lm a k

infinitivus futuri - passiva auditum iri: işitilecek  o lm a k
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participium

participium praesentis audiens, audientis: işiten

participium perfecti auditus, -a, -um: işitilen, işitilm iş

participium futuri auditurus, -a, -um: işitecek , işitm ek ü z e r e

supinum

supinum I auditum: iş itm ey e, işitm ek  için

supinum II audîtü: işitm esi, işitm e b a k ım ın d a n

gerundium

(genetivus) audi-e-nd-I audiendi
işitm enin

(dativus) audi-e-nd-ö audiendo
iş itm ey e, işitm e için

(accusativus) audi-e-nd-um audiendum
işitm eyi

(ablativus) audi~e-nd~ö audiendo
işitm e ile

gerundivum

audi-e-nd-us, a, um
audiendus, audienda, audiendum: işitilm esi 

g e r e k e n
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5. GRUP FİİLLER  
(Kanşık Çekim -io'lu Fiiller)

Örnek Çekim: câpere



5. GRUP (-İO'LU) FİİLLERİN ÇEKİMİ

Örnek Çekim: câpiö, c£pî, câptum, câpere: almak, ele geçirmek 

praesens çekim gövdesi: capi- 

perfectum çekim gövdesi: cep- 

supinum çekim gövdesi: capt-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. câpi-ö capio
a lıy o ru m , a lırım

2. pers. sing. câpi-s capis
a lıy o rsu n , a lırsın

3. pers. sing. câpi-t capit
alıy o r, a lır

1. pers. plur. câpi-mus capimus
a lıy o ru z , a lırız

2. pers. plur. câpi-tis capitis
a lıy o rsu n u z , a lırsın ız

3. pers. plur. câpi-u-nt capiunt
a lıy o rla r, a lır la r
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. capi-^-ba-m capiebam
a lıy o rd u m , a lırd ım

2. pers. sing. capi-^-bâ-s capiebas
a lıy o rd u n , a lırd ın

3. pers. sing. capi-£-ba-t capiebat
a lıy o rd u , a lırd ı

1. pers. plur. capi-e-bâ-mus capiebamus
a lıy o rd u k , a lırd ık

2. pers. plur. capi-e-bâ-tis capiebatis
a lıy o rd u n u z , a lırd ın ız

3. pers. plur. capi-^-ba-nt capiebant
a lıy o rd u la r, a lırd ıla r

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. capi-a-m capiam
a la ca ğım

2. pers. sing. capi-e-s capies
a la ca k sın

3. pers. sing. câpi-e-t capiet
a la ca k

1. pers. plur. capi-^-mus capiemus
a la ca ğız

2. pers. plur. capi-^-tis capietis

a la ca k sın ız

3. pers. plur. câpi-e-nt capient
a la ca k la r
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. cefp-I cepi
a ld ım , a lm ışım

2. pers. sing. cep-ıstl cepisti
a ldın , alm ışsın

3. pers. sing. c ip ~ it cepit
aldı, alm ış

1. pers. plur. c£p-imus cepimus
aldık, a lm ışız

2. pers. plur. cep-ıstis cepistis
a ld ın ız , almışsınız

3. pers. plur. cep-Ğrunt ceperunt
veya (-£re) cepere
a ld ıla r , a lm ışla r

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. c^p-eram ceperam
aid iy d im , a lm ıştım

2. pers. sing. c^p-erâs ceperas
aid iy d in , a lm ıştın

3. pers. sing. c£p-erat ceperat
aidiydi, alm ıştı

1. pers. plur. cep-erâmus ceperamus
aidiydik , alm ıştık

2. pers. plur. cep-erâtis ceperatis
a id iy d in iz , a lm ıştın ız

3. pers. plur. cefp-erant ceperant
a ld ıy d ıla r, a lm ıştılar
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. c&p-ero cepero
alm ış o la ca ğım

2. pers. sing. c^p-eris ceperis
alm ış o lacaksın

3. pers. sing. cgp-erit ceperit
alm ış o la ca k

1. pers. plur. cep-erimus ceperimus
alm ış o la ca ğız

2. pers. plur. cep-eritis ceperitis
alm ış o la ca k sın ız

3. pers. plur. c^p-erint ceperint
alm ış o la ca k la r

modus indicativus / vox passiva 

tempus praesens

1. pers. sing. capi-or capior
a lın ıy o ru m , a lın ırım

2. pers. sing. câpe-ris caperis
v ey a  (- r e ) capere
a lın ıy o rsu n , a lın ırsın

3. pers. sing. câpi-tur capitur
a lın ıyo r, a lın ır

1. pers. plur. câpi-mur capimur
a lın ıy o ru z , a lın ırız

2. pers. plur. capı-minl capimini
a lın ıy o rsu n u z , a lın ırsın ız

3. pers. plur. capi-u-ntur capiuntur
a lın ıy o rla r , a lın ırla r
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modus indicativus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. capi-fh-ba-r capiebar
a lın ıy o rd u m , a lın ırd ım

2. pers. sing. capi-e-bâ~ris capiebaris
v ey a  (-re ) capiebare
a lın ıy o rd u n , a lın ırd ın

3. pers. sing. capi-e-bâ-tur capiebatur
a lın ıy o rd u , a lın ırd ı

1. pers. plur. capi-e-bâ-mur capiebamur
a lın ıy o rd u k , a lın ırd ık

2. pers. plur. capi-e-bâ-minl capiebamini
a lın ıy o rd u n u z , a lın ırd ın ız

3. pers. plur. capi-e-bâ-ntur capiebantur
a lım y o rd u la r , a lın ırd ıla r

modus indicativus / vox passiva 

tempus futurum simplex

1. pers. sing. capi-a-r capiar
a lın a ca ğım

2. pers. sing. capi-İ-ris capieris
veya (- r e ) capiere
alın a ca k sın

3. pers. sing. capi-^-tur capietur
a lın a ca k

1. pers. plur. capi-^-mur capiemur
alınacağım

2. pers. plur. capi~£-mini capiemini
alınacaksınız

3. pers. plur. capi-e-ntur capientur
a lın a ca k la r
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modus indicativus / vox passiva
tempus perfectum

1. pers. sing. captus, -a, *um sum captus sum
a lın d ım , a lın m ışım

2. pers. sing. captus, -a, -um es captus es
a lın d ın , a lınm ışsın

3. pers. sing. captus, -a, -um est captus est
alındı, a lınm ış

1. pers. plur. capti, -ae, -a sumus capti sumus
alındık , a lın m ışız

2. pers. plur. capti, -ae, -a estis capti estis
alın d ın ız , a lın m ışsın ız

3. pers. plur. capti, -ae, -a sunt capti sunt
a lın d ıla r, a lın m ışla r

modus indicativus / vox passiva 
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. captus, -a, -um eram captus eram
a h n d iy d im , a lın m ıştım

2. pers. sing. captus, -a, -um eras captus eras
a lm d iy d in , a lınm ıştın

3. pers. sing. captus, -a, -um erat captus erat
a lm d iy d i, alınm ıştı

1. pers. plur. capti, -ae, -a erâmus capti eramus
a h n d iy d ik , a lınm ıştık

2. pers. plur. câpti, -ae, -a erâtis capti eratis
a lm d iy d in iz , a lın m ıştın ız

3. pers. plur. câpti, -ae, -a erant capti erant
a lm d iy d ila r , a lın m ıştıla r
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modus indicativus / vox passiva
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. captus, -a, -um erö captus ero
a lın m ış o la ca ğım

2. pers. sing. captus, -a, -um eris captus eris
a lınm ış o lacaksın

3. pers. sing. captus, -a, -um erit captus erit
a lın m ış o lacak

1. pers. plur. capti, -ae, -a erimus capti erimus
a lınm ış o la cağız

2. pers. plur. capti, -ae, -a eritis capti eritis
a lın m ış o la ca k sın ız

3. pers. plur. capti, -ae, -a erunt capti erunt
a lın m ış o la ca k la r

modus subiunctivus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. capi-a-m capiam
a la y ım , a lsam

2. pers. sing. câpi-â-s capias
alasın , a lsan

3. pers. sing. câpi-a-t capiat
ala , a lsın , alsa

1. pers. plur. capi-â-mus capiamus
a lalım , alsak

2. pers. plur. capi-â-tis capiatis
alasınız , a lsa n ız

3. pers. plur. câpi-a-nt capiant
a la la r, a ls ın la r, a lsa la r
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

L pers. sing. cape-re-m caperem
a la y d ım , a lsay d ım

2. pers. sing. câpe-re-s caperes
a la y d ın , o lsay d ın

3. pers. sing. câpe-re-t caperet
a la y d ı, alsaydı

1. pers. plur. cape-rĞ-mus caperemus
alaydık , alsaydık

2. pers. plur. cape-rE-tis caperetis

a la y d ın ız , o lsay d ın ız

3. pers. plur. câpe-re-nt caperent
a la y d ıla r , o lsa y d ıla r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. c^p-erim ceperim
alm ış o la y ım , alm ış o lsam

2. pers. sing. c^p-eris ceperis
alm ış o la sın , almış olsan

3. pers. sing. c^p-erit ceperit
almış ola, almış olsa

1. pers. plur. cep-erîmus ceperimus
almış olalım , a lm ış olsak

2. pers. plur. cep-erıtis ceperitis
almış olasınız, alm ış o lsan ız

3. pers. plur. c&p-erint ceperint
almış o la la r, alm ış o lsala r
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. cep-lssem cepissem
alm ış o la y d ım , a lm ış olsaydım

2. pers. sing. cep-isses cepisses
a lm ış o la y d ın , a lm ış olsaydın

3. pers. sing. cep-ısset cepisset
almış olaydı, a lm ış olsaydı

1. pers. plur. cep-issemus cepissemus
alm ış o laydık , alm ış olsaydık

2. pers. plur. cep-issekis cepissetis
alm ış o la y d ın ız , almış olsaydınız

3. pers. plur. cep-lssent cepissent
almış o la y d ıla r, almış o lsay d ıla r

modus subiunctivus / vox passiva 
tempus praesens

1. pers. sing. capi-a-r capiar
a lın a y ım , a lın sa m

2. pers. sing. capi-â-ris capiaris
veya (-re) capiare
almasın, alınsan

3. pers. sing. capi-â-tur capiatur
alma, alınsın , alınsa

1. pers. plur. capi-â-mur capiamur
a lın a lım , alınsak

2. pers. plur. capi-â-minî capiamini
a lın a sın ız , alınsanız

3. pers. plur. capi-â-ntur capiantur
a lm a la r, a lın sın la r , a lın sa la r
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modus subiunctivus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. cape-re-r caperer
a lm a y d ım , a lın sa y d ım

2. pers. sing. cape-r^-ris capereris
v ey a  (-re ) caperere
a lm a y d ın , a k m a y d ın

3. pers. sing. cape-r£-tur caperetur
a lm a y d ı, alınsaydı

1. pers. plur. cape-rĞ-mur caperemur
a lm a y d ık , a k m a y d ık

2. pers. plur. cape-rĞ-minî caperemini
a lm a y d ın ız , a k m a y d ın ız

3. pers. plur. cape-re-ntur caperentur
a lm a y d ıla r, a k m a y d ıla r

modus subiunctivus / vox passiva 

tempus perfectum

1. pers. sing. captus, -a, -um sim captus sim
a lın m ış o layım , a lınm ış olsam

2. pers. sing. captus, -a, -um sis captus sis
alınm ış olasın, a lın m ış olsan

3. pers. sing. câptus, -a, -um sit captus sit
a lınm ış ola, a lınm ış olsa

1. pers. plur. câpti, -ae, -a slmus capti simus
ahnmış olalım , a lınm ış olsak

2. pers. plur. çaptı, -ae, -a sitis capti sitis
alınm ış o lasınız, a lınm ış olsanız

3. pers. plur. câptî, ~ae, -a sint capti sint
a lın m ış o la la r, a lınm ış o lsala r
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modus subiunctivus / vox passiva
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. captus, -a, -um essem captus essem
alınm ış o la y d ım , a lın m ış olsaydım

2. pers. sing. câptus, -a, -um esses captus esses
a lın m ış o la y d ın , a lınm ış olsaydın

3. pers. sing. câptus, -a, -um esset captus esset
a lın m ış olaydı, a lın m ış olsaydı

1. pers. plur. capti, -ae, -a essemus capti essemus
alınm ış o laydık , a lın m ış olsaydık

2. pers. plur. capti, -ae, -a essetis capti essetis
a lın m ış o laydınız , a lın m ış o lsaydınız

3. pers. plur. capti, -ae, -a essent capti essent
alınm ış o la y d ıla r, alınmış o lsay d ıla r

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. cape! cape!
al!

2. pers. plur. capi-te! capite!
alinizi

modus imperativus I (passiva)

2. pers. sing. cape-re! capere!
a lm i

2. pers. plur. capi-minl! capimini!
a lm im zi
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modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. câpi-tö! capito!
al!

3. pers. sing. câpi-tö! capito!
alsın!

2. pers. plur. câpi-töte! capitote!

alınız!

3. pers. plur. câpi-ü-ntö! capiunto!
a lsın la r!

modus imperativus II (passiva)

2. pers. sing. câpi-tör! capitor!
alın!

3. pers. sing. câpi-tör! capitor!
alınsın!

3. pers. plur. câpi-ü-ntör! capiuntor!
alın sın la r!

infinitivus

infinitivus praesentis - activa capere: a lm a k

infinitivus perfecti - activa cepisse: alm ış o lm a k

infinitivus futuri - activa capturus, -a, -um esse: a la ca k  o lm a k

infinitivus praesentis - passiva câpi: a lın m a k

infinitivus perfecti - passiva captus, -a, -um esse: a lın m ış o lm a k

infinitivus futuri - passiva captum iri: a lın a ca k  o lm a k

participium

participium praesentis capiens, capientis: a la n

participium perfecti captus, -a, ~um: a lın m ış, a lın a n

participium futuri capturus, -a, -um: a la ca k , a lm a k  ü z e r e
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supinum

supinum I câptum: a lm a y a , a lm a k  için

supinum II câptü: a lm a sı, a lm a  b a k ım ın d a n

gerundium

(genetivus) capi-e-nd-î capiendi
a lm a n ın

(dativus) capi-e-nd-ö capiendo
a lm a y a , a lm a  için

(accusativus) capi-e-nd-um capiendum
alm a y ı

(ablativus) capi-e-nd-ö capiendo
a lm a  ile

gerundivum

capi-e-nd-us, a, um
capiendus, capienda, capiendum: a lın m ası 

g e r e k e n ____________________________
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B. DEPONENS FİİLLERİN (VERBA 
DEPONENTIA) ÇEKİM TABLOLARI





1. GRUP DEPONENS FULLER

Örnek Çekim: conâri



1. GRUP DEPONENS  FİİLLERİN ÇEKİMİ

Örnek Çekim: cönor, cönâtus, cönâri: denemek, çalışmak, gay­

ret etmek

praesens çekim gövdesi: cöna- 

supinum çekim gövdesi: cönat-

modus indicativus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. cön-or conor
d e n iy o r u m , d e n e r im

2. pers. sing. cönâ-ris conaris
v ey a  (-re ) conare
d en iy o rsu n , d e n e rs in

3. pers. sing. cönâ-tur conatur
d en iy o r, d e n e r

1. pers. plur. cönâ-mur conamur
d e n iy o ru z , d e n e r iz

2. pers. plur. cönâ-mim conamini
d en iy o rs u n u z , d e n e rs in iz

3. pers. plur. cönâ-ntur conantur
d e n iy o r la r, d e n e r le r
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. cönâ-ba-r conabar
d en iy o rd u m , d e n e r d im

2. pers. sing. cönâ-bâ-ris conabaris
v ey a  (-re ) conabare
d en iy o rd u n , d e n e rd in

3. pers. sing. cönâ-bâ-tur conabatur
d e n iy o rd u , d e n e rd i

1. pers. plur. cönâ-bâ-mur conabamur
d en iy o rd u k , d e n e rd ik

2. pers. plur. cönâ-bâ-minı conabamini
d e n iy o r d u n u z , d e n e rd in iz

3. pers. plur. cönâ-bâ-ntur conabantur
d en iy o r dvdar, d e n e r d i le r

modus indicativus / vox activa 

tempus futurum simplex

1. pers. sing. cönâ-b-or conabor
d en iy eceğ im

2. pers. sing. cönâ-be-ris conaberis
v ey a  (-re ) conabere
d en iy ecek sin

3. pers. sing. cönâ-bi-tur conabitur
d en iy ec ek

1. pers. plur. cönâ-bi-mur conabimur
d en iy eceğ iz

2. pers. plur. cönâ-bı-minî conabimini
d en iy ecek sin iz

3. pers, plur. cönâ-bü-ntur conabuntur
d en iy ec ek le r
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. cönâtus, -a, -um sum conatus sum
d e n e d im , d en em iş im

2. pers. sing. cönâtus, -a, -um es conatus es
d e n e d in , d en em işs in

3. pers. sing. cönâtus, -a, -um est conatus est
d e n e d i , d en em iş

1. pers. plur. cönâti, -ae, -a sümus conati sumus
d en ed ik , d en em işiz

2. pers. plur. cönâtı, -ae, -a estis conati estis
d e n e d in iz , d en em işs in iz

3. pers. plur. cönâtı, -ae, -a sunt conati sunt
d e n ed ile r , d e n e m iş le r

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. cönâtus, -a, -um eram conatus eram
d en ed iy d im , d en em iştim

2. pers. sing. cönâtus, -a, -um erâs conatus eras
d en ed iy d in , d en em iştin

3. pers. sing. cönâtus, -a, -um erat conatus erat
d en ed iy d i, d en em işti

1. pers. plur. cönâti, -ae, -a erâmus conati eramus
d en ed iy d ik , d en em iştik

2. pers, plur. cönâti, -ae, -a erâtis conati eratis
d en ed iy d in iz , d en em iştin iz

3. pers. plur. cönâti, -ae, -a erant conati erant
d en ed iy d ile r , d en em iştile r
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. cönâtus, -a, -um erö conatus ero
d en em iş  o la ca ğım

2. pers. sing. cönâtus, -a, -um eris conatus eris
d en em iş  olacaksın

3. pers. sing. cönâtus, -a, -um erit conatus erit
d en em iş  o lacak

1. pers. plur. cönâtı, -ae, -a erimus conati erimus
d en em iş  o la ca ğız

2. pers. plur. cönâtı, -ae, -a eritis conati eritis
d en em iş  o la caksınız

3. pers. plur. cönâtı, -ae, -a erunt conati erunt
d en em iş  o la ca k la r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. con-e-r coner
d e n ey ey im , d e n esem

2. pers. sing. cön-ö-ris coneris
v ey a  (-re ) conere
d en ey es in , d en esen

3. pers. sing. cön-ö-tur conetur
d e n e y e , d en es in , d en ese

1. pers. plur. cön-ö-mur conemur
d en ey e lim , d en esek

2. pers. plur. cön-ö-minl conemini
d en ey esin iz , d en esen iz

3. pers. plur. cön-e-ntur conentur
d e n e y e le r , d e n e s in le r , deneseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. cönâ-re-r conarer
d en ey ey d im , d en esey d im

2. pers. sing. cönâ-rö-ris conareris
v ey a  (-re ) conarere
d en ey ey d in , d en ed ey d in

3. pers. sing. cönâ-rö-tur conaretur
d en ey  ey  di, d en esey d i

1. pers. plur. cönâ-rö-mur conaremur
d en ey ey d ik , d en esey d ik

2. pers. plur. cönâ-rö-minî conaremini
d en ey ey d in iz , d en ed ey d in iz

3. pers. plur. cönâ-re-ntur conarentur
d e n e y e y d ile r , d en esey d ile r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. cönâtus, -a, -um sim conatus sim
d en em iş  o layım , d en em iş  o lsam

2. pers. sing. cönâtus, -a, -um sis conatus sis
d en em iş  olasın, d en em iş  olsan

3. pers. sing. cönâtus, -a, -um sit conatus sit
d en em iş  ola, d en em iş  olsa

1. pers. plur. cönâtl, -ae, -a slmus conati simus
d en em iş  olalım , d en em iş  olsak

2. pers. plur. cönâtl, -ae, -a sltis conati sitis

d en em iş  olasınız, d en em iş  o lsanız

3. pers. plur. cönâti, -ae, -a sint conati sint
d en em iş  o la la r, d en em iş  o lsala r
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. cönâtus, -a, -um essem conatus essem
d en em iş  o la y d ım ., d en em iş  olsaydım

2. pers. sing. cönâtus, -a, -um esses conatus esses
d en em iş  o la y d ın , d en em iş  o lsaydın

3. pers. sing. cönâtus, -a, -um esset conatus esset
d en em iş  olaydı, d en em iş  olsaydı

1. pers. plur. cönâtı, -ae, -a essemus conati essemus
d en em iş  o laydık , d en em iş  olsaydık

2. pers. plur. cönâtı, -ae, -a essetis conati essetis
d en em iş  o la y d ın ız , d en em iş  

o lsaydınız

3. pers. plur. cönâtı, -ae, -a essent conati essent
d en em iş  o la y d ıla r, d en em iş  

olsay d ıla r

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. cönâ-re! conare!
d en e!

2. pers. plur. cönâ-minl! conamini!
d en ey in iz !

modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. cönâ-tor! conator!
d en e!

3. pers. sing. cönâ-tor! conator!
d en esin !

3. pers. plur. cönâ-ntor! conantor!
d en esin ler !
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infinitivus

infinitivus praesentis cönârî: d e n e m e k

infinitivus perfecti cönâtus, -a, -um esse: d en em iş  o lm a k

infinitivus futuri cönâturus, -a, -um esse: d en ey ecek  olm ak

participium

participium praesentis cönâns, conântis: d e n e y e n

participium perfecti cönâtus, -a, -um: d en em iş

participium futuri cönâturus, -a, -um: d en ey ecek , d en e m e k  ü z e r e

supinum

supinum I cönatum: d e n e m e y e , d e n e m e k  için

supinum II cönâtü: d en em esi, d e n e m e  b a k ım ın d a n

gerundium

(genetivus) cönâ-nd-î
d e n e m e n in

(dativus) cönâ-nd-ö
d e n e m e y e , d e n e m e  için

(accusativus) cönâ-nd-um
d en em ey i

(ablativus) cönâ-nd-ö
d e n e m e  ile

gerundivum

cönâ-nd-us, -a, -um
conandus, conanda, conandum: d en en m e si  

g e r e k e n _____________________________
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2. GRUP DEPONENS FİİLLER 

Örnek Çekim: vereri



2. GRUP DEPONENS  FİİLLERİN ÇEKİMİ

Örnek Çekim: vereor, veritus, verM: korkmak 

praesens çekim gövdesi: vere- 

supinum çekim gövdesi: verit-

modus indicativus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. vere-or vereor
k o rk u y o ru m , k o rk a rım

2. pers. sing. v e r i - r i s vereris
vey a  (-re ) verere
k o rk u y o rsu n , k o rk a rs ın

3. pers. sing. v e r i - t u r veretur
k o rk u y o r, k o rk a r

1. pers. plur. ver^-mur veremur
k o rk u y o ru z , k o rk a rız

2. pers. plur. ver^-minl veremini
k o rk u y o rs u n u z , k o rk a rs ın ız

3. pers. plur. vere-ntur verentur
k o rk u y o rla r , k o rk a r la r
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. ver£-ba-r verebar
k o rk u y o rd u m , k o rk a rd ım

2. pers. sing. vere-bâ-ris verebaris
k o rk u y o rd u n , k o rk a rd ın

3. pers. sing. vere-bâ-tur verebatur
k o rk u y o rd u , k o rk a rd ı

1. pers. plur. vere-bâ-mur verebamur
k o rk u y o rd u k , k o rk a rd ık

2. pers. plur. vere-bâ-minî verebamini
k o rk u y o rd u n u z , k o rk a rd ın ız

3. pers. plur. vere-bâ-ntur verebantur
k o rk u y o rd u la r , k o rk a rd ıla r

modus indicativus/vox activa 

tempus futurum simplex

1. pers. sing. ver£-b-or verebor
korkacağım

2. pers. sing. ver£-be-ris vereberis
veya (-re) verebere
korkacaksın

3. pers. sing. ver£-bi-tur verebitur
korkacak

1. pers. plur. ver^-bi-mur verebimur
k o rk a ca ğ ız

2. pers. plur. vere-bi-minl verebimini
k o rk a ca k sın ız

3. pers. plur. vere-bu-ntur verebuntur
k o rk a ca k la r
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. veritus, -a, -um sum veritus sum
k o rk tu m , k o rk m u şu m

2. pers. sing. veritus, -a, -um es veritus es
k o rk tu n , k o rk m u şsu n

3. pers. sing. veritus, -a, -um est veritus est
k o rk tu , k o rk m u ş

1. pers. plur. veriti, -ae, -a sumus veriti sumus
k o rk tu k , k o rk m u şu z

2. pers. plur. veriti, -ae, -a estis veriti estis
k o rk tu n u z , k o rk m u şsu n u z

3. pers. plur. veriti, -ae, -a sunt veriti sunt
k o rk tu la r, k o rk m u şla r

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. veritus, -a, -um eram veritus eram
k o rk tu y d u m , k o rk m u ştu m

2. pers. sing. veritus, -a, -um eras veritus eras
k o rk tu y d u n , k o rk m u ştu n

3. pers. sing. veritus, -a, -um erat veritus erat
k o rk tu y d u , k o rk m u ştu

1. pers. plur. veriti, -ae, -a erimus veriti eramus
k o rk tu y d u k , k o rk m u ştu k

2. pers. plur. veriti, -ae, -a eritis veriti eratis
k o rk tu y d u n u z , k o rk m u ştu n u z

3. pers. plur. veriti, -ae, -a erant veriti erant
k o rk tu y d u la r , k o rk m u ştu la r
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. veritus, -a, -um ero veritus ero
k o rk m u ş  o la ca ğım

2. pers. sing. veritus, -a, -um eris veritus eris
k o rk m u ş  o lacaksın

3. pers. sing. veritus, -a, -um erit veritus erit
k o rk m u ş  o lacak

1. pers. plur. veriti, -ae, -a erimus veriti erimus
k o rk m u ş  o la ca ğız

2. pers. plur. veriti, -ae, -a eritis veriti eritis
k o rk m u ş  o la ca k sın ız

3. pers. plur. veriti, -ae, -a erunt veriti erunt
k o rk m u ş  o la ca k la r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. vere-a-r verear
k o rk a y ım , k o rk sa m

2. pers. sing. vere-a-ris verearis
v ey a  (-re ) vereare
k o rk a sın , k o rk sa n

3. pers. sing. vere-â-tur vereatur
k o rk a , k o rk su n , k o rk sa

1. pers. plur. vere-â-mur vereamur
k o rk a lım , k o rk sa k

2. pers. plur. vere-â-minî vereamini
k o rk a sın ız , k o rk sa n ız

3. pers. plur. vere-â-ntur vereantur
k o rk a la r , k o rk su n la r, k o rk sa la r
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. verg-re-r vererer
k o rk a y d im , k o rk sa y d im

2. pers. sing. vere-r£-ris verereris
v ey a  (- r e ) vererere
k o rk a y d in , k o rk sa y d in

3. pers. sing. vere-r6-tur vereretur
k o rk a y d i, ko rk sa y d i

1. pers. plur. vere-r£-mur vereremur
k o rk a y d ik , k o rk sa y d ik

2. pers. plur. vere-ref-mim vereremini
korttaydınız, k o rk sa y d m ız

3. pers. plur. vere-re-ntur vererentur
k o rk a y d ila r, k o rk sa y d ila r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. veritus, -a, -um sim veritus sim
k o rk m u ş  o layım , k o rk m u ş  olsam

2. pers. sing. veritus, -a, -um sis veritus sis
k o rk m u ş  o lasın , k o rk m u ş  olsan

3. pers. sing. veritus, -a, -um sit veritus sit
k o rk m u ş  ola, k o rk m u ş  olsa

1. pers. plur. veriti, -ae, -a slmus veriti simus
k o rk m u ş olalım , k o rk m u ş  olsak

2. pers. plur. veriti, -ae, -a sltis veriti sitis
k o rk m u ş  o lasınız, k o rk m u ş  o lsan ız

3. pers. plur. veriti, -ae, -a sint veriti sint
k o rk m u ş  o la la r, k o rk m u ş  o lsala r
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. veritus, -a, -um essem veritus essem
k o rk m u ş  o la y d ım , k o rk m u ş  

olsaydım

2. pers. sing. veritus, -a, -um esses veritus esses
k o rk m u ş  o la y d ın , k o rk m u ş  o lsaydın

3. pers. sing. veritus, -a, -um esset v eritu s  esset

k o rk m u ş  o la y d ı, k o rk m u ş  olsaydı

1. pers. plur. veritî, -ae, -a essemus veriti essemus
k o rk m u ş  o laydık , k o rk m u ş  olsaydık

2. pers. plur. veritî, -ae, -a essEtis veriti essetis
k o rk m u ş  o la y d ın ız , k o rk m u ş  

o lsaydınız

3. pers. plur. veritî, -ae, -a essent veriti essent
k o rk m u ş  o la y d ıla r, k o rk m u ş  

o lsay d ıla r

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. veriore! verere!
k o rk !

2. pers. plur. veramini! veremini!
k o rk u n u z !

modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. vere-tor! veretor!
k o rk !

3. pers. sing. vere-tor! veretor!
k o rk su n !

3. pers. plur. vere-ntor! verentor!
k o rk su n la r!
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infinitivus

infinitivus praesentis vereri: k o rk m a k

infinitivus perfecti veritus, -a, -um esse: k o rk m u ş  o lm a k

infinitivus futuri veriturus, -a, -um esse: k o rk a ca k  olm a k

participium

participium praesentis verens, verentis k o rk a n

participium perfecti veritus, -a, -um k o rk m u ş

participium futuri veriturus, -a, -um k o rk a ca k , k o rk m a k  ü z e r e

supinum
supinum I veritum: k o rk m a y a , k o rk m a k  için

supinum II veritü: k o rk m a sı, k o rk m a  b a k ım ın d a n

gerundium

(genetivus) vere-nd-î
k o rk m a n ın

(dativus) vere-nd-ö
k o rk m a y a , k o rk m a  için

(accusativus) vere-nd-um
k o rk m a y ı

(ablativus) vere-nd-ö
k o rk m a  ile

gerundivum

vere-nd-us, -a, -um
verendus, verenda, verendum: k o rk u lm a sı  

g e r e k e n ____________________________
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3. GRUP DEPONENS FİİLLER 

Örnek Çekim: loqui



3. GRUP DEPONENS  FİİLLERİN ÇEKİMİ

Örnek Çekim: loquor, locutus, loqui: konuşmak, söylemek, ko­

nuşma yapmak

praesens çekim gövdesi: loqu- 

supinum çekim gövdesi: locut-

modus indicativus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. loqu-or loquor
k o n u ş u y o ru m , k o n u ş u ru m

2. pers. sing. löqu-e-ris loqueris
v ey a  (- r e ) loquere
k o n u ş u y o rsu n , k o n u ş u rsu n

3. pers. sing. löqu-i-tur loquitur
k o n u ş u y o r, k o n u ş u r

1. pers. plur. löqu-i-mur loquimur
k o n u şu y o ru z , k o n u ş u ru z

2. pers. plur. loqu-1-mini loquimini
k o n u şu y o rsu n u z , k o n u ş u rs u n u z

3. pers. plur. loqu-ü-ntur loquuntur
k o n u ş u y o rla r, k o n u ş u r la r
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. loqu-£-ba~r loquebar
k o n u ş u y o rd u m , k o n u ş u rd u m

2. pers. sing. loqu-e-bâ-ris loquebaris
v ey a  (-re ) loquebare
k o n u ş u y o rd u n , k o n u ş u rd u n

3. pers. sing. loqu-e-bâ-tur loquebatur
k o n u ş u y o rd u , konuşurdu

1. pers. plur. loqu-e-bâ-mur loquebamur
k o n u ş u y o rd u k , k o n u ş u rd u k

2. pers. plur. loqu-e~bâ~minî loquebamini
konuşuyordunuz, konuşurdunuz

3. pers. plur. loqu-e~bâ~ntur loquebantur
konuşuyordular, konuşurdular

modus indicativus / vox activa 

tempus futurum simplex

1. pers. sing. loqu-a-r loquar
k o n u şa ca ğım

2. pers. sing. loqu-e-ris loqueris
v ey a  (-r e ) loquere
k o n uşacak sın

3. pers. sing. loqu-£-tur loquetur
k o n u şa ca k

1. pers. plur. loqu-£-mur loquemur
k o n u şa ca ğız

2. pers. plur. loqu-e-minl loquemini
k o n uşacak sın ız

3. pers. plur. loqu-e-ntur loquentur
k o n u şa ca k la r

113



BEDİA DEMIRIŞ

modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. locütus, -a, -um sum locutus sum
k o n u ştu m , k o n u şm u şu m

2. pers. sing. locutus, -a, -um es locutus es
k o n u ştu n , k o n u şm u şsu n

3. pers. sing. locutus, -a, -um est locutus est
k o n u ştu , k o n u şm u ş

1. pers. plur. locuti, ~ae, -a sumus locuti sumus
k o n u ştu k , k o n u şm u şu z

2. pers. plur. locuti, -ae, -a estis locuti estis
k o n u ştu n u z , konuşmuşsunuz

3. pers. plur. locuti, -ae, -a sunt locuti sunt
k o n u ştu la r, konuşmuşlar

modus indicativus / vox activa 
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. locutus, -a, -um eram locutus eram
k o n u ştu y d u m , k o n u şm u ştu m

2, pers. sing. locutus, -a, -um eras locutus eras
k o n u ştu y d u n , k o n u şm u ştu n

3. pers. sing. locutus, -a, -um erat locutus erat
k o n uştu y d u , k o n u şm u ştu

1. pers. plur. locuti, -ae, -a erimus locuti eramus
k o n u ştu y d u k , k o n u şm u ştu k

2. pers. plur. locuti, -ae, -a eritis locuti eratis
k o n u ş tu y d u n u z , k o n u ş m u ştu n u z

3. pers. plur. locuti, -ae, -a erant locuti erant
k o n u ştu y d u la r, k o n u şm u ştu la r
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. locutus, -a, -um erö locutus ero
k o n u şm u ş o la ca ğım

2. pers. sing. locutus, -a, -um eris locutus eris
k o n u şm u ş olacaksın

3. pers. sing. locutus, -a, -um erit locutus erit
k o n u şm u ş o lacak

1. pers. plur. locuti, -ae, -a erimus locuti erimus
k o n u şm u ş o la ca ğız

2. pers. plur. locuti, -ae, -a eritis locuti eritis
k o n u şm u ş o la ca k sın ız

3. pers. plur. locuti, -ae, -a erunt locuti erunt
k o n u şm u ş o la ca k la r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. loqu-a-r loquar
k o n u şa y ım , k o n u şsa m

2. pers. sing. loqu-â-ris loquaris
v ey a  (-re) loquare
k o n u şa sın , k o n uşsa n

3. pers. sing. loqu-â-tur loquatur
ko n uşa , k o n u şsu n , kon uşsa

1. pers. plur. loqu-â-mur loquamur
k o n u şa lım , kon uşsa k

2. pers. plur. loqu-â-minî loquamini
k o n uşasın ız , k o n u şsa n ız

3. pers. plur. loqu-â-ntur loquantur
k o n u şa la r, k o n u şsu n la r, k o n u şsa la r
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. loqu-e-re-r loquerer
k o n u şa y d ım , k o n uşsa yd ım

2. pers. sing. loqu-e-rg-ris loquereris
veya (-re ) loquerere
k o n u şa y d ın , k o n uşsa yd ın

3. pers. sing. loqu-e-r£-tur loqueretur
kon uşay d ı, k o n uşsaydı

1. pers. plur. loqu-e-r£-mur loqueremur
k o n uşay d ık , k o n uşsa yd ık

2. pers. plur. loqu-e-r£-minî loqueremini
k o n u şa y d ın ız , k o n u şsa y d ım z

3. pers. plur. loqu-e-re-ntur loquerentur
k o n u şa y d ıla r , k o n u şsa y d ıla r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. locutus, -a, -um sim locutus sim
k o n u şm u ş o la y ım , k o n u şm u ş o lsam

2. pers. sing. locutus, -a, -um sis locutus sis
k o n u şm u ş o la sın , k o n u şm u ş olsan

3. pers. sing. locutus, -a, -um sit locutus sit
k o n u şm u ş o la , k o n u şm u ş olsa

1. pers. plur. locütî, -ae, -a slmus locuti simus
k o n u şm u ş o la lım , k o n u şm u ş  olsak

2. pers. plur. locuti, -ae, -a sîtis locuti sitis
k o n u şm u ş o lasınız, k o n u şm u ş  olsanız

3. pers. plur. locuti, -ae, -a sint locuti sint
k o n u şm u ş o la la r, k o n u şm u ş  o lsala r
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. locutus, -a, -um essem locutus essem
k o n u şm u ş o la y d ım , k o n u şm u ş olsaydım

2. pers. sing. locutus, -a, -um esses locutus esses
k o n u şm u ş o laydın , k o n u şm u ş o lsaydın

3. pers. sing. locutus, -a, -um esset locutus esset
k o n u şm u ş olaydı, k o n u şm u ş  olsaydı

1. pers. plur. locuti, -ae, -a essemus locuti essemus
k o n u şm u ş o laydık , k o n u şm u ş olsaydık

2. pers. plur. locuti, -ae, -a essetis locuti essetis
k o n u şm u ş o la y d ın ız, k o n u şm u ş  

olsay d ın ız

3. pers. plur. locuti, -ae, -a essent locuti essent
k o n u şm u ş o la y d ıla r, k o n uşm u ş  

olsay d ıla r

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. loqu-e-re! loquere!
konuş!

2. pers. plur. loqu-l-minl! loquimini!

k o n u ş u n u z !

modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. löqui-tor! loquitor!
k o n u ş!

3. pers. sing. löqui-tor! loquitor!
k o n uşsu n!

3. pers. plur. löquu-ntor! loquuntor!
k o n u şsu n la r!
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infinitivus

infinitivus praesentis loqui: k o n u şm a k

infinitivus perfecti locutus, -a, -um esse: k o n u şm u ş o lm a k

infinitivus futuri locüturus, -a, -um esse: k o n u şa ca k  olm a k

participium

participium praesentis loquens, loquentis: k o n u şa n

participium perfecti locutus, -a, -um: k o n u şm u ş

participium futuri locüturus, -a, -um:
k o n u şa ca k , 

k o n u şm a k  ü z e r e

supinum

supinum I locütum: k o n u şm a y a , k o n u şm a k  için

supinum II locutü: k o n uşm a sı, k o n u şm a k  b a k ım ın d a n

gerundium

(genetivus) loque-nd-î
k o n u şm a n ın

(dativus) loque-nd-ö
k o n u şm a y a , k o n u şm a  için

(accusativus) loque-nd-um
k o n uşm a y ı

(ablativus) loque-nd~ö
k o n u şm a  ile

gerundivum

loqu-e-nd-us, -a, -um
loquendus, loquenda, loquendum: 

k o n uşulm a sı g e r e k e n ____________
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4. GRUP DEPONENS FULLER

Örnek Çekim: partiri



4. GRUP DEPONENS  FULLERİN ÇEKİMİ

Örnek Çekim: partior, partitus, partiri: bölmek, paylaşmak, da­

ğıtmak

praesens çekim gövdesi: parti- 

supinum çekim gövdesi: partit-

modus indicativus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. parti-or partior
b ö lü y o ru m , b ö lerim

2. pers. sing. partî-ris partiris
v ey a  (-re ) partire
b ö lü y o rsu n , bö lersin

3. pers. sing. partl-tur partitur
bö lü y o r, b ö ler

1. pers. plur. partl-mur partimur
b ö lü y o ru z , b ö leriz

2. pers. plur. partî-minî partimini
b ö lü y o rsu n u z , b ö lers in iz

3. pers. plur. parti-ü-ntur partiuntur
b ö lü y o rla r , b ö le r le r
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. parti-ef-ba-r partiebar
b ö lü y o rd u m , b ö lerd im

2. pers. sing. parti-e-bâ-ris partiebaris
v ey a  (- r e ) partiebare
b ö lü y o rd u n , b ö lerd in

3. pers. sing. parti-e-bâ-tur partiebatur
bölüyordu, b ö lerd i

1. pers. plur. parti-e-bâ-mur partiebamur
b ö lü y o rd u k , b ö lerd ik

2. pers. plur. parti-e-bâ-minl partiebamini
b ö lü y o rd u n u z , b ö lerd in iz

3. pers. plur. parti-e-bâ-ntur partiebantur
b ö lü y o rd u la r, b ö le rd ile r

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. parti-a-r partiar
böleceğim

2. pers. sing. parti-e-ris partieris
veya (-re) partiere
bö lecek sin

3. pers. sing. parti-Ğ-tur partietur
bö lecek

1. pers. plur. parti-Ğ-mur partiemur
böleceğiz

2. pers. plur. parti-e-minî partiemini
b ö lecek sin iz

3. pers. plur. parti-e-ntur partientur
b ö lecek ler
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. partitus, -a, -um sum partitus sum
b ö ld ü m , b ö lm ü şü m

2. pers. sing. partitus, -a, -um es partitus es
b ö ld ü n , b ö lm ü şsü n

3. pers. sing. partitus, -a, -um est partitus est
b ö ld ü , bö lm ü ş

1. pers. plur. partiti, -ae, -a sumus partiti sumus
bö ld ü k , bölmüşüm

2. pers. plur. partiti, -ae, -a estis partiti estis
bö ld ü n ü z , b ö lm ü şsü n ü z

3. pers. plur. partiti, -ae, -a sunt partiti sunt
b ö ld ü ler , b ö lm ü şle r

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. partitus, -a, -um eram partitus eram
b ö ld ü y d ü m , b ö lm ü ştü m

2. pers. sing. partitus, -a, -um eras partitus eras
b ö ld ü y d ü n , b ö lm ü ştü n

3. pers. sing. partitus, -a, -um erat partitus erat
b ö ld ü y d ü , bö lm ü ştü

1. pers. plur. partiti, -ae, -a erâmus partiti eramus
b ö ld ü y d ü k , bö lm ü ştü k

2. pers. plur. partiti, -ae, -a eritis partiti eratis
b ö ld ü y d ü n ü z , b ö lm ü ştü n ü z

3. pers. plur. partiti, -ae, -a erant partiti erant
b ö ld ü y d ü ler , b ö lm ü ştü ler
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. partitus, -a, -um erö partitus ero
bö lm ü ş o la ca ğım

2. pers. sing. partitus, -a, -um eris partitus eris
bö lm ü ş o lacaksın

3. pers. sing. partitus, -a, -um erit partitus erit
bö lm ü ş o lacak

1. pers. plur. partiti, -ae, -a erimus partiti erimus
bö lm ü ş o la ca ğız

2. pers. plur. partiti, -ae, -a eritis partiti eritis
bö lm ü ş o la ca k sın ız

3. pers. plur. partiti, -ae, -a erunt partiti erunt
bölmüş o la ca k la r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. parti-a-r partiar
b ö ley im , bolsem

2. pers. sing. parti-â-ris partiaris
v ey a  (-r e ) partiare
bö lesin , bolsen

3. pers. sing. parti-â-tur partiatur
b o le, bölsün , bolse

1. pers. plur. parti-â-mur partiamur
bölelim , bolsek

2. pers. plur. parti-â-minî partiamini
bö lesin iz, bo lsen iz

3. pers. plur. parti-â-ntur partiantur
bo leler, b ö lsü n ler, b o lseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. parti-re-r partirer
bö ley d im , b ö k ey d im

2. pers. sing. partî-re-ris partireris
v ey a  (-re ) partirere
bö ley d in , b ö k ey d in

3. pers. sing. partı-re-tur partiretur
b a ley d i, b ö k ey d i

1. pers. plur. partî-rg-mur partiremur
bö ley d ik , b ö k ey d ik

2. pers. plur. partî-r£-minî partiremini
ba ley d in iz , b ö k ey d in iz

3. pers. plur. partı-re-ntur partirentur
b ö ley d iler, b ö k e y d ile r

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. partitus, -a, -um sim partitus sim
bö lm ü ş o la y ım , bö lm ü ş a lsam

2. pers. sing. partitus, -a, -um sis partitus sis
bö lm ü ş olasın , bö lm ü ş olsan

3. pers. sing. partitus, -a, -um sit partitus sit
bölm üş ola, b ö lm ü ş  o k a

1. pers. plur. partiti, -ae, -a slmus partiti simus
bölm üş olalım , bö lm ü ş olsak

2. pers. plur. partiti, -ae, -a sltis partiti sitis
bölm üş o la sın ız, bö lm ü ş o lsanız

3. pers. plur. partiti, -ae, -a sint partiti sint
bö lm ü ş o la la r, bö lm ü ş o lsala r

124



LATİN CEDE FİİLLER

modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. partitus, -a, -um essem partitus essem
bö lm ü ş o la y d ım , bölm üş o lsaydım

2. pers. sing. partitus, -a, -um esses partitus esses
bö lm ü ş o laydın , bölm üş o lsaydın

3. pers. sing. partitus, -a, -um esset partitus esset
bö lm ü ş o la y d ı, bö lm ü ş olsaydı

1. pers. plur. partiti, -ae, -a essemus partiti essemus
bö lm ü ş o laydık , bö lm ü ş olsaydık

2. pers. plur. partiti, -ae, -a ess&tis partiti essetis
bö lm ü ş o la y d ın ız , böîmüş o lsaydınız

3. pers. plur. partiti, -ae, -a essent partiti essent
bö lm ü ş o la y d ıla r, bölm üş o lsay d ıla r

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. partl-re! partire!
böl!

2. pers. plur. parti-minl! partimini!

bö lü n ü z!

modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. partl-tor! partitor!
böl!

3. pers. sing. partl-tor! partitor!
bölsün

3. pers. plur. partiü-ntor! partiuntor!
b ö lsü n ler!
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infinitivus

infinitivus praesentis partiri: b ö lm ek

infinitivus perfecti partitus» -a, -um esse: b ö lm ü ş o lm a k

infinitivus futuri partiturus, -a, -um esse: b ö lecek  olm ak

participium

participium praesentis partiens, partientis: bö len

participium perfecti partitus, -a, -um: bö lm ü ş

participium futuri
partiturus, -a, -um: bö lecek , 

bö lm ek  ü z e r e

supinum

supinum I partitum: bö lm ey e, bö lm ek  için

gerundium

(genetivus) parti-e-nd-I
b ö lm en in

(dativus) parti-e-nd-ö
b ö lm ey e, b ö lm e için

(accusativus) parti-e-nd-um
bö lm ey i

(ablativus) parti-e-nd-ö
bö lm e ile

gerundivum

parti-e-nd-us, -a, -um
partiendus, partienda, partiendum: 

b ö lü n m esi g e r e k e n ______________
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5. GRUP DEPONENS FULLER 
(Karışık Çekim -iö'lu Fiiller)

Örnek Çekim: patı



5. GRUP DEPONENS  FİİLLERİN ÇEKİMİ

Örnek Çekim: pâtior, pâssus, pâtl: acı çekmek, katlanmak, ta­

hammül etmek

praesens çekim gövdesi: pati- 

supinum çekim gövdesi: pass-

modus indicativus / vox activa 
tempus praesens

L pers. sing. pati-or patior
acı çek iy o ru m , acı ç e k e r im

2. pers. sing. pâte-ris pateris
v ey a  (-r e ) patere
acı ç ek iy o rsu n , acı ç ek ers in

3. pers. sing. pâti-tur patitur
acı çek iy o r, acı ç e k e r

1. pers. plur. pâti-mur patimur
acı ç ek iy o ru z , acı ç e k e r iz

2. pers. plur. pati-minl patimini
acı ç ek iy o rsu n u z , acı çek ers in iz

3. pers. plur. pati-u-ntur patiuntur
acı ç ek iy o r la r, a cı ç e k e r le r
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. pati-£-ba-r patiebar
acı ç ek iy o rd u m , acı ç e k e rd im

2. pers. sing. pati-e-bâ-ris patiebaris
v ey a  (- r e ) patiebare
acı çek iy o rd u n , acı ç e k e rd in

3. pers, sing. pati-e-bâ-tur patiebatur
a cı ç ek iy o rd u , acı çek erd i

1. pers. plur. pati-e-bâ-mur patiebamur
acı ç ek iy o rd u k , acı ç ek erd ik

2. pers. plur. pati-e-bâ-minî patiebamini
acı çekiyordunuz acı çek erd in iz

3. pers. plur. pati-e-bâ-ntur patiebantur
acı çek iy o rd u , acı çek erd i

modus indicativus / vox activa 

tempus futurum simplex

1. pers. sing. pati-a-r patiar
acı çek ece ğ im

2. pers. sing. pati-^-ris patieris
v ey a  (-re ) patiere
acı çek ecek s in

3. pers. sing. pati-^-tur patietur
acı çek ecek

1. pers. plur. pati-^-mur patiemur
acı çek ece ğ iz

2. pers. plur. pati-eb-minî patiemini
acı çek ecek s in iz

3. pers. plur. pati-e-ntur patientur
acı ç ek e c e k le r
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. passus, -a, -um sum passus sum
acı çektim, acı çekmişim

2. pers. sing. passus, -a, -um es passus es
acı çektin, acı çekmişsin

3. pers. sing. passus, -a, -um est passus est
acı çekti, acı çekmiş

1. pers. plur. passi, -ae, -a sumus passi sumus
aa çektik, acı çekmişiz

2. pers. plur. passi, -ae, -a estis passi estis
acı çektiniz, acı çekmişsiniz

3. pers. plur. passi, -ae, -a sunt passi sunt
acı çektiler, acı çekmişler

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. passus, -a, -um eram passus eram
acı çektiydim, acı çekmiştim

2. pers. sing. passus, -a, -um erâs passus eras
acı çektiydin, acı çekmiştin

3. pers. sing. pâssus, -a, -um erat ; passus erat
acı çektiydi, acı çekmişti

1. pers. plur. pâssî, -ae, -a erâmus passi eramus
acı çektiydik, acı çekmiştik

2. pers. plur. pâssî, -ae, -a erâtis passi eratis
acı çektiydiniz, acı çekmiştiniz '

3. pers. plur. pâssî, -ae, -a erant passi erant
acı çektiydiler, acı çekmiştiler
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. passus, -a, -um erö passus ero
acı çekmiş olacağım

2. pers. sing. passus, -a, -um eris passus eris
acı çekmiş olacaksın

3. pers. sing. passus, -a, -um erit passus erit
acı çekmiş olacak

1. pers. plur. passi, -ae, -a erimus passi erimus
acı çekmiş olacağız

2. pers. plur. passi, -ae, -a eritis passi eritis
acı çekmiş olacaksınız

3. pers. plur. passi, -ae, -a erunt passi erunt
acı çekmiş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. pati-a-r patiar
acı çekeyim, acı çeksem

2. pers. sing. pati-â-ris patiaris
veya (-re) patiare
acı çekesin, acı çeksen

3. pers. sing. pati-â-tur patiatur
acı çeke, acı çeksin, acı çekse

1. pers. plur. pati-â-mur patiamur
acı çekelim, acı çeksek

2. pers. plur. pati-â-minl patiamini
acı çekesiniz, acı çekseniz

3. pers. plur. pati-â-ntur patiantur
acı çekeler, acı çeksinler, 

acı çekseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. pate-re-r paterer
acı çekeydim, acı çekseydim

2. pers. sing. pate-r£-ris patereris
veya (-re) paterere
acı çekeydin, acı çekseydin

3. pers. sing. pate-r£-tur pateretur
acı çekeydi, acı çekseydi

1. pers. plur. pate-r£-mur pateremur
acı çekeydik, acı çekseydik

2. pers. plur. pate-r£-minl pateremini
acı çekey diniz, acı çekseydiniz

3. pers. plur. pate-re-ntur paterentur
acı çekeydiler, acı çekseydiler

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. passus, -a, -um sim passus sim
acı çekmiş olayım, acı çekmiş olsam

2. pers. sing. passus, -a, -um sis passus sis
acı çekmiş olasın, acı çekmiş olsan

3. pers. sing. pâssus, -a, -um sit passus sit
acı çekmiş ola, acı çekmiş olsa

1. pers. plur. pâssi, -ae, -a slmus passi simus
acı çekmiş olalım, acı çekmiş olsak

2. pers. plur. pâssî, -ae, -a sltis passi sitis
acı çekmiş olasınız, acı çekmiş 
olsanız

3. pers. plur. pâssi, -ae, -a sint passi sint
acı çekmiş olalar, acı çekmiş olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. passus, -a, -um essem passus essem
acı çekmiş olaydım, acı çekmiş olsaydım

2. pers. sing. pâssus, -a, -um esses passus esses
acı çekmiş olaydın, acı çekmiş olsaydın

3. pers. sing. pâssus, -a, -um esset passus esset
acı çekmiş olaydı, acı çekmiş olsaydı

1. pers. plur. passi, -ae, -a essemus passi essemus
acı çekmiş olaydık, acı çekmiş olsaydık

2. pers. plur. pâssi, -ae, -a essetis passi essetis
acı çekmiş olaydınız, acı çekmiş 

olsaydınız
3. pers. plur. pâssi, -ae, -a essent passi essent

acı çekmiş olaydılar, acı çekmiş 

olsaydılar

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. pâte-re! patere!
acı çek!

2. pers. plur. pati-minl! patimini!

acı çekiniz!

modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. pate-tor! patetor!
acı çek!

3. pers. sing. pate-tor! patetor!
acı çeksin!

3. pers. plur. patiu-ntor! patiuntor!

acı çeksinler!
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infinitivus

infinitivus praesentis pati: acı çekmek
infinitivus perfecti passus, -a, ~um esse: acı çekmiş olmak
infinitivus futuri passurus, -a, -um esse: acı çekecek olmak

participium

participium praesentis patiens, patientis: acı çeken
participium perfecti passus, -a, -um: acı çekmiş

participium futuri
passurus, -a, -um: acı çekecek, 

acı çekmek üzere

supinum

supinum I passum: acı çekmeye, acı çekmek için
supinum II pâssü: acı çekmesi, acı çekme bakımından

gerundium
(genetivus) pati-e-nd-î

acı çekmenin
(dativus) pati-e-nd-ö

acı çekmeye, acı çekme için
(accusativus) pati-e-nd-um

acı çekmeyi
(ablativus) pati-e-nd-ö

acı çekme ile

gerundivum
pati-e-nd-us, -a, -um patiendus, patienda, patiendum: katlanılması

gereken
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C. SEMIDEPONENS FULLERİN (VERBA 
SEMIDEPONENTIA) ÇEKİM TABLOLARI





-e GÖVDELİ SEMIDEPONENS FİİLLER
• * f

Omek Çekim: gaudere



-e GÖVDELİ SEMIDEPONENS FİİLLER 
(2. Grup Fiiller Gibi Çekilenler)

örnek Çekim: gaüdeö, gavisum, gaudere: sevinmek, memnun 
olmak

praesens çekim gövdesi: gaude- 

supinum çekim gövdesi: gavis-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. gaüde-ö gaudeo
seviniyorum, sevinirim

2. pers. sing. gaûde-s gaudes
seviniyorsun, sevinirsin

3. pers. sing. gaüde-t gaudet
seviniyor, sevinir

1. pers. plur. gaude-mus gaudemus
seviniyoruz, seviniriz

2. pers. plur. gaude-tis gaudetis
seviniyorsunuz, sevinirsiniz

3. pers. plur. gaüde-nt gaudent
seviniyorlar, sevinirler
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LATtNCEDE FİİLLER

modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. gaud£-ba-m gaudebam
seviniyordum, sevinirdim

2. pers. sing. gaud^-bâ-s gaudebas
seviniyordun, sevinirdin

3. pers. sing. gaud^-ba-t gaudebat
seviniyordu, sevinirdi

1. pers. plur. gaude-bâ-mus gaudebamus
seviniyorduk, sevinirdik

2. pers. plur. gaude-bâ-tis gaudebatis
seviniyordunuz, sevinirdiniz

3. pers. plur. gaud£-ba-nt gaudebant
seviniyordular, sevinirdiler

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. gaud^-b-o gaudebo
sevineceğim

2. pers. sing. gaud^-bi-s gaudebis
sevineceksin

3. pers. sing. gaud^-bi-t gaudebit
sevinecek

1. pers. plur. gaud&-bi-mus gaudebimus

sevineceğiz
2. pers. plur. gaud&-bi-tis gaudebitis

sevineceksiniz
3. pers. plur. gaud^-bu-nt gaudebunt

sevinecekler
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. gavisus, -a, -um sum gavisus sum
sevindim, sevinmişim

2. pers. sing. gâvîsus, -a, -um es gavisus es
sevindin, sevinmişsin

3. pers. sing. gâvîsus, -a, -um est gavisus est
sevindi sevinmiş

1. pers. plur. gâvîsı, -ae, -a sümus gavisi sumus
sevindik, sevinmişiz

2. pers. plur. gâvlsi, -ae, -a estis gavisi estis
sevindiniz, sevinmişsiniz

3. pers. plur. gâvlsi, -ae, -a sunt gavisi sunt
sevindiler, sevinmişler

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. gâvîsus, -a, -um eram gavisus eram
sevindiydim, sevinmiştim

2. pers. sing. gâvîsus, -a, -um erâs gavisus eras
sevindiydin, sevinmiştin

3. pers. sing. gâvîsus, -a, -um erat gavisus erat
sevindiydi, sevinmişti

1. pers. plur. gâvîsî, -ae, -a erâmus gavisi eramus
sevindiydik, sevinmiştik

2. pers. plur. gâvîsı, -ae, -a erâtis gavisi eratis
sevindiydiniz, sevinmiştiniz

3. pers. plur. gâvîsı, -ae, -a erant gavisi erant
sevindiydiler, sevinmiştiler
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. gavisus, -a, -um ero gavisus ero
sevinmiş olacağım

2. pers. sing. gavisus, -a, -um eris gavisus eris
sevinmiş olacaksın

3. pers. sing. gavisus, -a, -um erit gavisus erit
sevinmiş olacak

1. pers. plur. gavisi, -ae, -a erimus gavisi erimus
sevinmiş olacağız

2. pers. plur. gâvîsı, -ae, -a eritis gavisi eritis
sevinmiş olacaksınız

3. pers. plur. gâvîsı, -ae, -a erunt gavisi erunt
sevinmiş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. gaude-a-m gaudeam
sevineyim, sevinsem

2. pers. sing. gaude-â-s gaudeas
sevinesin, sevinsen

3. pers. sing. gaüde-a-t gaudeat
sevine, sevinsin, sevinse

1. pers. plur. gaude-â-mus gaudeamus
sevinelim, sevinsek

2. pers. plur. gaude-â-tis gaudeatis
sevinesiniz, sevinseniz

3. pers. plur. gaüde-a-nt gaudeant
sevinçler, sevinsinler, sevinseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. gaud£~re~m gauderem
sevmeydim, sevinseydim

2. pers. sing. gaud£-re-s gauderes
sevmeydin, sevinseydin

3. pers. sing. gaud^-re-t gauderet
sevmeydi, sevinseydi

1. pers. plur. gaude-ref-mus gauderemus
sevmeydik, sevinseydik

2. pers. plur. gaude-re-tis gauderetis
sevinendiniz, sevinseydiniz

3. pers. plur. gaud£-re-nt gauderent
sevmeydiler, sevinseydiler

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. gavisus, -a, -um sim gavisus sim
sevinmiş olayım, sevinmiş olsam

2, pers. sing. gavisus, -a, -um sis gavisus sis
sevinmiş olasın, sevinmiş olsan

3. pers. sing. gâvîsus, -a, -um sit gavisus sit
sevinmiş ola, sevinmiş olsa

1. pers. plur. gâvîsi, -ae, -a sîmus gavisi simus
sevinmiş olalım, sevinmiş olsak

2. pers. plur. gâvîsi, -ae, -a sitis gavisi sitis
sevinmiş olasınız, sevinmiş olsanız

3. pers. plur. gâvîsi, -ae, -a sint gavisi sint
sevinmiş olaîar, sevinmiş olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. gâvîsus, -a, -um essem gavisus essem
sevinmiş olaydım, sevinmiş olsaydım

2. pers. sing. gâvîsus, -a, -um esses gavisus esses
sevinmiş olaydın, sevinmiş olsaydın

3. pers. sing. gâvîsus, -a, -um esset gavisus esset
sevinmiş olaydı, sevinmiş olsaydı

1. pers. plur. gâvîsl, -ae, -a essemus gavisi essemus
sevinmiş olaydık, sevinmiş olsaydık

2. pers. plur. gâvîsl, -ae, -a essetis gavisi essetis
sevinmiş olaydınız, sevinmiş olsaydınız

3. pers. plur. gâvîsı, -ae, -a essent gavisi essent
sevinmiş olaydılar, sevinmiş olsaydılar

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. gaude! gaude!
sevin/

2, pers. plur. gaudete! gaudete!
sevininiz!

modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. gaud^-tö! gaudeto
sevin!

3. pers. sing. gaud^-tö! gaudeto!
sevinsin!

2. pers. plur. gaude-töte! gaudetote!
sevininiz/

3. pers. plur. gaude-ntö! gaudento!
sevinsinler/
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infinitivus

infinitivus praesentis gaudere: sevinmek
infinitivus perfecti gavisus, -a» -um esse: sevinmiş olmak
infinitivus futuri gavisurus, -a, -um esse: sevinecek olmak

participium

participium praesentis gaudens, gaudentis: sevinen
participium perfecti gâvısus, -a, -um: sevinmiş
participium futuri gavisurus, -a, -um: sevinecek, 

sevinmek üzere

supinum

supinum I gâvîsum: sevinmeye, sevinmek için
supinum II gâvisü: sevinmesi, sevinme bakımından

gerundium

(genetivus) gaude-nd-ı
sevinmenin

(dativus) gaude-nd-ö
sevinmeye, sevinme için

(accusativus) gaude-nd-um
sevinmeyi

(ablativus) gaude-nd-ö
sevinme ile

gerundivum

gaude-nd-us, -a, -um
gaudendus, gaudenda, gaudendum: 

sevinilmesi gereken________________
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GÖVDELERİ ÜNSÜZ HARFLE BİTEN 
SEMIDEPONENS FİİLLER

Örnek Çekim: ödere



GÖVDELERİ ÜNSÜZ HARFLE BİTEN 
SEMIDEPONENS FİİLLER 

(3. Grup Fiiller Gibi Çekilenler)

Örnek Çekim: fîdö, fîsum, fîdere: güvenmek, 

praesens çekim gövdesi: fid- 

supinum çekim gövdesi: fıs-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. fîd-ö fido
güveniyorum, güvenirim

2. pers. sing. fîd-i-s fidis
güveniyorsun, güvenirsin

3. pers. sing. fld-i-t fidit
güveniyor, güvenir

1. pers. plur. fid-i-mus fidimus
güveniyoruz, güveniriz

2. pers. plur. f!d-i-tis fiditis
güveniyorsunuz, güvenirsiniz

3. pers. plur. fld-u-nt fidunt
güveniyorlar, güvenirler
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

L pers. sing. fld-£-ba-m fidebam
güveniyordum, güvenirdim

2. pers. sing. fîd-^-bâ-s fidebas
güveniyordun, güvenirdin

3. pers. sing. fîd-^-ba-t fidebat
güveniyordu, güvenirdi

1. pers. plur. fld-e-bâ-mus fidebamus
güveniyorduk, güvenirdik

2. pers. plur. fîd-e-bâ-tis fidebatis
güveniyordunuz, güvenirdiniz

3. pers. plur. fıd-^-ba-nt fidebant
güveniyordular, güvenirdiler

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. fid-a-m fidam
güveneceğim

2. pers. sing. fld-e-s. fides
güveneceksin

3. pers. sing. fld-e-t fidet
güvenecek

1. pers. plur. fid-^-mus fidemus

güveneceğiz
2. pers. plur. fid-£-tis fidetis

güveneceksiniz
3. pers. plur. Öd-e-nt fident

güvenecekler
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. fisus, -a, *um sum fisus sum
güvendim, güvenmişim

2. pers. sing. fisus, -a, -um es fisus es
güvendin, güvenmişsin

3. pers. sing. fisus, -a, -um est fisus est
güvendi, güvenmiş

1. pers. piur. fisi, -ae, -a sümus fisi sumus
güvendik, güvenmişiz

2. pers. plur. fisi, -ae, -a estis fisi estis
güvendiniz, güvenmişsiniz

3. pers. plur. fisi, -ae, -a sunt fisi sunt
güvendiler, güvenmişler

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. fisus, -a, -um eram fisus eram
güvendiydim, güvenmiştim

2. pers. sing. fısus, -a, -um erâs fisus eras
güvendiydin, güvenmiştin

3. pers. sing. fısus, -a, -um erat fisus erat
güvendiydi, güvenmişti

1. pers. plur. fisi, -ae, -a erâmus fisi eramus
güvendiydik, güvenmiştik

2. pers. plur. fisi, -ae, -a eritiş fisi eratis
güvendeydiniz, güvenmiştiniz

3. pers. plur. fisi, -ae, -a erant fisi erant
güvendiydiler, güvenmiştiler
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LATİN CEDE FİİLLER

modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. fisus, -a, -um ero fisus ero
güvenmiş olacağım

2. pers. sing. fisus, -a, -um eris fisus eris
güvenmiş olacaksın

3. pers. sing. fisus, -a, -um erit fisus erit
■ güvenmiş olacak

1. pers. plur. fisi, -ae, -a erimus fisi erimus
güvenmiş olacağız

2. pers. plur. fisi, -ae, -a eritis fisi eritis
güvenmiş olacaksınız

3. pers. plur. f Isi, -ae, -a erunt fisi erunt
güvenmiş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. fid-a-m fidam
güveneyim, güvensem

2. pers. sing. fid-â-s fidas
güvenesin, güvensen

3. pers. sing. fid-a-t fidat
güvene, güvensin, güvense

1. pers. plur. fîd-â-mus fidamus
güvenelim, güvensek

2. pers. plur. fîd-â-tis fidatis
güvenesiniz, güvenseniz

3. pers. plur. fid-a-nt fidant
güvençler, güvensinler, güvenseler
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modus subiunctivus / vox activa

tempus imperfectum

1. pers. sing. fld-e-re-m fiderem
güverteydim, güvenseydim

2. pers. sing. fld-e-re-s fideres
güverteydin, güvenseydin

3. pers. sing. fld-e-re-t fideret
güveneydi, güvenseydi

1. pers. plur. fld-e-re-mus fideremus
güveneydik, güvenseydik

2. pers. plur. fld-e-re-tis fideretis
güveneydiniz, güvenseydiniz

3. pers. plur. fld-e-re-nt fiderent
güveneydiler, güvenseydiler

modus subiunctivus / vox activa 
tempus perfectum

1. pers. sing. f Isus, -a, -um sim fisus sim
güvenmiş olayım, güvenmiş olsam

2. pers. sing. fîsus, -a, -um sis fisus sis
güvenmiş olasın, güvenmiş olsan

3. pers. sing. fisus, -a, -um sit fisus sit
güvenmiş ola, güvenmiş olsa

1. pers. plur. fisi, -ae, -a sîmus fisi simus
güvenmiş olalım, güvenmiş olsak

2. pers. plur. fisi, -ae, -a sîtis fisi sitis
güvenmiş olasınız> güvenmiş olsanız

3. pers. plur. fisi, -ae, -a sint fisi sint
güvenmiş olalar, güvenmiş olsalar

150



LATINCEDE FİİLLER

modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. fisus, -a, -um essem fisus essem
güvenmiş olaydım, güvenmiş olsaydım

2. pers. sing. fisus, -a, -um esses fisus esses
güvenmiş olaydın, güvenmiş olsaydın

3. pers. sing. fîsus, -a, -um esset fisus esset
güvenmiş olaydı, güvenmiş olsaydı

1. pers. plur. fisi, -ae, -a essemus fisi essemus
güvenmiş olaydık, güvenmiş olsaydık

2. pers. plur. fisi, -ae, -a essetis fisi essetis
güvenmiş olaydınız, güvenmiş olsaydınız

3. pers. plur. fisi, -ae, -a essent fisi essent
güvenmiş olaydılar, güvenmiş olsaydılar

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. fide! fide!
güven!

2. pers. plur. fidite! fidite!
güveniniz!

modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. fîdi-tö! fidito!
güven!

3. pers. sing. fldi-tö! fidito!
güvensin!

2. pers. plur. fldi-töte! fiditote!
güveniniz!

3. pers. plur. fldü-ntö! fidunto!
güvensinler!
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infinitivus

infinitivus praesentis fidere: güvenmek
infinitivus perfecti fisus, -a, -um esse: güvenmiş olmak
infinitivus futuri fisurus, -a, -um esse: güvenecek olmak

participium

participium praesentis fidens, fidentis güvenen
participium perfecti fisus, -a, -um güvenmiş

participium futuri fisurus, -a, -um
güvenecek, 

güvenmek üzere

supinum

supinum I fisum: güvenmeye, güvenmek için
supinum II fisü: güvenmesi, güvenme bakımından

gerundium

(genetivus) fîd-e-nd-î
güvenmenin

(dativus) fıd-e-nd-ö
güvenmeye, güvenme için ;

(accusativus) fıd-e-nd-um
güvenmeyi

(ablativus) fıd-e-nd-ö
güvenme ile

gerundivum

fid-e-nd-us, -a, -um
fidendus, fidenda, fidendum: güvenilmesi 

gereken______________________________
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D. DÜZENSİZ FİİLLERİN (VERBA 
IRREGULARIA) ÇEKİM TABLOLARI



DÜZENSİZ FİİLLER

1) esse: sum, ful, futurus, esse: olmak 

praesens çekim gövdesi: es- 

perfectum çekim gövdesi: fu- 

supinum çekim gövdesi: -

modus indicativus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. s-u-m sum
benim

2. pers. sing. es es
sensin

3. pers. sing. es~t est
odur

1. pers. plur. s-u-mus sumus
biziz

2. pers. plur. es-tis estis
sizsiniz

3. pers. plur. s-u-nt sunt
onlardirlar
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LATİN CEDE FİİLLER

modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. er-a-m eram
idim

2. pers. sing. er-â-s eras
idin

3. pers. sing. er-a-t erat
idi

1. pers. plur. er-â-mus eramus
idik

2. pers. plur. er-â-tis eratis

idiniz
3. pers. plur. er-a-nt erant

idiler

modus indicativus / vox activa 

tempus futurum simplex

1. pers. sing. er-ö ero
olacağım

2. pers. sing. er-i-s eriş
olacaksın

3. pers. sing. er-i-t erit
olacak

1. pers. plur. er-i-mus erimus

olacağız
2. pers. plur. er-i-tis eritis

olacaksınız
3. pers. plur. er-u-nt erunt

olacaklar
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. fü-î fui
oldum

2. pers. sing. fu- Isti fuisti
oldun

3. pers. sing. fu-it fuit
oldu

1. pers. plur. fü-imus fuimus
olduk

2. pers. plur. fu-ıstîs fuistis
oldunuz

3. pers. plur. fu-eVunt fuerunt
veya (-£re) fuere
oldular

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. fü-eram fueram
olmuştum

2. pers. sing. fû-erâs fueras
olmuştun

3. pers. sing. fü-erat fuerat
olmuştu

1. pers. plur. fu-erâmus fueramus
olmuştuk

2. pers. plur. fu-erâtis fueratis
olmuştunuz

3. pers. plur. fü-erant fuerant
| olmuştular
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. fü-erö fuero
olmuş olacağım

2. pers. sing. fû-eris fueris
olmuş olacaksın

3. pers .sing. fû-erit fuerit
olmuş olacak

1. pers. plur. fu-erimus fuerimus
olmuş olacağız

2. pers. plur. fu-eritis fueritis
olmuş olacaksınız

3. pers. plur. fü-erint fuerint
olmuş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. s-i-m sim
olayım, olsam

2. pers. sing. s-I-s sis
olasın, olsan

3. pers. sing. s-i-t sit
ola, olsun, olsa

1. pers. plur. s-î-mus simus
olalım, olsak

2. pers. plur. s-I-tis sitis
olasınız, olsanız

3. pers. plur. s-i-nt sint
olalar, olsunlar, 

olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. es-se-m (forem) essem (forem)
olaydım, olsaydım

2. pers. sing. es-se-s (fores) esses (fores)
olaydın, olsaydın

3. pers. sing. es-se-t (foret) esset (foret)
olaydı, olsaydı

1. pers. plur. es-s^-mus (foremus)
essemus

(foremus)
olaydık, olsaydık

2. pers. plur. es-s£-tis (foretis) essetis (foretis)
olaydınız, olsaydınız

3. pers. plur. es-se-nt (forent) essent (forent)
olaydılar, olsaydılar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. fu-erim fuerim
olmuş olayım, olmuş olsam

2. pers. sing. fü-erîs fueris
olmuş olasın, olmuş olsan

3. pers. sing. fü-erit fuerit
olmuş ola, olmuş olsa

1. pers. plur. fu-erlmus fuerimus
olmuş olalım, olmuş olsak

2. pers. plur. fu-erltis fueritis
olmuş olasınız, olmuş olsanız

3. pers. plur. fu-erint fuerint
olmuş dalar, olmuş olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. fu- Issem fuissem
olmuş olaydım, olmuş olsaydım

2. pers. sing. fu- isses fuişses
olmuş olaydın, olmuş olsaydın

3. pers. sing. fu- Isset fuisset
olmuş olaydı, olmuş olsaydı

1. pers. plur. fu-issömus fuissemus
olmuş olaydık, olmuş olsaydık

2. pers. plur. fu-issötis fuissetis
olmuş olaydınız, olmuş olsaydınız

3. pers. plur. fu- issent fuissent
olmuş olaydılar, olmuş olsaydılar

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. es! es!
ol!

2. pers. plur. es-te! este!

olunuz!

modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. es-tö! esto!
ol!

3. pers. sing. es-tö! esto!
olsun!

2. pers. plur. es-töte! estote!
olunuz!

3. pers. plur. s-ü-ntö! sunto!
olsunlar!
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infinitivus

infinitivus praesentis esse: olmak
infinitivus perfecti fuisse: olmuş olmak
infinitivus futuri futürus, -a, -um esse: olacak olmak

participium

participium praesentis
ens, entis: var olan 

praesens, praesentis: bulunan
absens, absentis: bulunmayan

participium futuri
futurus, -a, -um: olacak, 

olmak üzere
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2) prodesse

prösum, pröfui, profuturus, prödesse: yararlı olmak 

praesens çekim gövdesi: prodes- 

perfectum çekim gövdesi: profu- 

supinum çekim gövdesi: -

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. prö-sum prosum
yararlıyım

2. pers. sing. pröd-es prodes
yararlısın

3. pers. sing. pröd-est prodest
yararlı

1. pers. plur. prö-sümus prosumus
yararlıyız

2. pers. plur. pröd-estis prodestis
yararlısınız

3. pers. plur. prö-sunt prosunt
yararlılar
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. pröd- eram proderam
yararlıydım

2. pers. sing. pröd- erâs proderas
yararlıydın

3. pers. sing. pröd- erat proderat
yararlıydı

1. pers. plur. pröd-erâmus proderamus
yararlıydık

2. pers. plur. pröd-erâtis proderatis
yararlıydınız

3. pers. plur. pröd- erant proderant
yararlıydılar

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. pröd-erö prodero
yararlı olacağım

2. pers. sing. pröd-eris proderis
yararlı olacaksın

3. pers. sing. pröd-erit proderit
yararlı olacak

1. pers. plur. pröd-erimus proderimus
yararlı olacağız

2. pers. plur. pröd-eritis proderitis
yararlı olacaksınız

3. pers. plur. pröd-erunt proderunt
yararlı olacaklar
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. pröfû-I profui
yararlı oldum, yararlı olmuşum

2. pers. sing. pröfu-lstî profuisti
yararlı oldun, yararlı olmuşsun

3. pers. sing. pröfû-it profuit
yararlı oldu, yararlı olmuş

1. pers. plur. pröfü-imus profuimus
yararlı olduk, yararlı olmuşuz

2. pers. plur. pröfu-lstis profuistis
yararlı oldunuz, yararlı olmuşsunuz

3. pers. plur. pröfu-efrunt profuerunt
veya (-<fre) profuere
yararlı oldular, yararlı olmuşlar

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. pröfü-eram profueram
yararlı olmuştum

2. pers. sing. pröfü-erâs profueras
yararlı olmuştun

3. pers. sing. pröfu-erat profuerat
yararlı olmuştu

1. pers. plur. pröfu-erâmus profueramus
yararlı olmuştuk

2. pers. plur. pröfu-erâtis profueratis
yararlı olmuştunuz

3. pers. plur. pröfü-erant profuerant
yararlı olmuştular
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. pröfü-erö profuero
yararlı olmuş olacağım

2. pers. sing. pröfu-eris profueris
yararlı olmuş olacaksın

3. pers .sing. pröfü-erit profuerit
yararlı olmuş olacak

1. pers. plur. pröfu-erimus profuerimus
yararlı olmuş olacağız

2. pers. plur. pröfu-eritis profueritis
yararlı olmuş olacaksınız

3. pers. plur. pröfü-erint profuerint
yararlı olmuş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. prö-sim prosim
yararlı olayım, yararlı olsam

2. pers. sing. prö-sis prosis
yararlı olasın, yararlı olsan

3. pers. sing. prö-sit prosit
yararlı ola, yararlı olsun, yararlı olsa

1. pers. plur. prö-sımus prosimus
yararlı olalım, yararlı olsak

2. pers. plur. prö-sltis prositis
yararlı olasınız, yararlı olsanız

3. pers. plur. prö-sint prosint
yararlı olalar, yararlı olsunlar, 

yararlı olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. pröd-essem prodessem
yararlı olaydım, yararlı olsaydım

2. pers. sing. pröd-esses prodesses
yararlı olaydın, yararlı olsaydın

3. pers. sing. pröd-esset prodesset
yararlı olaydı, yararlı olsaydı

1. pers. plur. pröd-ess£mus prodessemus
yararlı olaydık, yararlı olsaydık

2. pers. plur. pröd-ess£tis prodessetis
yararlı olaydınız, yararlı olsaydınız

3. pers. plur. pröd-essent prodessent
yararlı olaydılar, yararlı olsaydılar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. pröfü-erim profuerim
yararlı olmuş olayım, yararlı olmuş olsam

2. pers. sing. pröfü-erls profueris
yararlı olmuş olasın, yararlı olmuş olsan

3. pers. sing. pröfü-erit profuerit
yararlı olmuş ola, yararlı olmuş olsa

1. pers. plur. pröfu-erîmus profuerimus
yararlı olmuş olalım, yararlı olmuş olsak

2. pers. plur. pröfu-erîtis profueritis
yararlı olmuş olasınız, yararlı olmuş 

olsanız
3. pers. plur. pröfü-erint profuerint

yararlı olmuş olalar, yararlı olmuş olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. pröfu-lssem profuissem
yararlı olmuş olaydım, 
yararlı olmuş olsaydım

2. pers. sing. pröfu-lsses profuisses
yararlı olmuş olaydın, 
yararlı olmuş olsaydın

3. pers. sing. pröfu-lsset profuisset
yararlı olmuş olaydı, 
yararlı olmuş olsaydı

1. pers. plur. pröfu-iss£mus profuissemus
yararlı olmuş olaydık, 
yararlı olmuş olsaydık

2. pers. plur. pröfu-issĞtis profuissetis
yararlı olmuş olaydınız, 
yararlı olmuş olsaydınız

3. pers. plur. pröfu-ıssent profuissent
yararlı olmuş olaydılar, 
yararlı olmuş olsaydılar

modus imperativus I (activa)

2; pers. sing. pröd-es! prodes!
yararlı ol!

2. pers. plur. pröd-este! prodeste!
yararlı olunuz!

infinitivus

infinitivus praesentis pröd-esse (prodesse): yararlı olmak
infinitivus perfecti profuisse: yararlı olmuş olmak

infinitivus futuri
profuturus, -a, -um esse: : yararlı 

olacak olmak
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3) pösse: possum, pötuî, pösse: -e bilmek, yapabilmek 

praesens çekim gövdesi: pot- 

perfectum çekim gövdesi: potu- 

supinum çekim gövdesi: -

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. possum possum
yapabiliyorum, yapabilirim

2. pers. sing. pöt-es potes
yapabiliyorsun, yapabilirsin

3. pers. sing. pöt-est potest
yapabiliyor, yapabilir

1. pers. plur. pös-sumus possumus

yapabiliyoruz, yapabiliriz
2. pers. plur. pot-estis potestis

yapabiliyorsunuz, yapabilirsiniz
3. pers. plur. pös-sunt possunt

yapabiliyorlar, yapabilirler
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. pöt-eram poteram
yapabiliyordum, yapabilirdim

2. pers. sing. pöt-erâs poteras
yapabiliyordun, yapabilirdin

3. pers. sing. pöt-erat poterat
yapabiliyordu, yapabilirdi

1. pers. plur. pot-erâmus poteramus
yapabiliyorduk, yapabilirdik

2. pers. plur. pot-erâtis poteratis
yapabiliyordunuz, yapabilirdiniz

3. pers. plur. pöt-erant poterant
yapabiliyordular, yapabilirdiler

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. pöt-er-ö potero
yapabileceğim

2. pers. sing. pot-eris poteris
yapabileceksin

3. pers. sing. pöt-erit poterit
yapabilecek

1. pers. plur. pot-erimus poterimus
yapabileceğiz

2. pers. plur. pot-eritis poteritis
yapabileceksiniz

3. pers. plur. pöt-erunt poterunt
yapabilecekler
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. potu-I potui
yapabildim, yapabilmişim

2. pers. sing. potu-istî potuisti
yapabildin, yapabilmişsin

3. pers. sing. pötu-it potuit
yapabildi, yapabilmiş

1. pers. plur. potu-imus potuimus
yapabildik, yapabilmişiz

2. pers. plur. potu-istis potuistis
yapabildiniz, yapabilmişsiniz

3. pers. plur. potu-^runt potuerunt
veya (-£re) potuere
yapabildiler, yapabilmişler

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. potu-eram potueram
yapabildiydim, yapabilmiştim

2. pers. sing. potü-erâs potueras
yapabildiydin, yapabilmiştin

3. pers. sing. potü-erat potuerat
yapabildiydi, yapabilmişti

1. pers. plur. potu-erâmus potueramus
yapabildiydik, yapabilmiştik

2. pers. plur. potu-erâtis potueratis
yapabildiydiniz, yapabilmiştiniz

3. pers. plur. potu-erant potuerant
yapabildiy diler, yapabilmiştiler
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. potü-erö potuero
yapabilmiş olacağım

2. pers. sing. potû-eris potueris
yapabilmiş olacaksın

3. pers .sing. potü-erit potuerit
yapabilmiş olacak

1. pers. plur. potu-erimus potuerimus
yapabilmiş olacağız

2. pers. plur. potu-eritis potueritis
yapabilmiş olacaksınız

3. pers. plur. potu-erint potuerint
yapabilmiş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. pös-sim possim
yapabileyim, yapabilsem

2. pers. sing. pos-sls possis
yapabilesin, yapabilsen

3. pers. sing. pös-sit possit
yapabile, yapabilse

1. pers. plur. pos-sîmus possimus
yapabilelim, yapabilsek

2. pers. plur. pos-sîtis possitis
yapabilesiniz, yapabilseniz

3. pers. plur. pös-sint possint
yapabileler, yapabilseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. pös-sem possem
yapabileydim, yapabilseydim

2. pers. sing. pös-ses posses
yapabileydin, yapabilseydin

3. pers. sing. pos-set posset
yapabileydi, yapabilseydi

1. pers. plur. pos-s£mus possemus
yapabileydik, yapabilseydik

2. pers. plur. pos-s£tis possetis
yapabileydiniz, yapabilseydiniz

3. pers. plur. pös-sent possent
yapabiley diler, yapabilseydiler

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. potu-erim potuerim
yapabilmiş olayım, yapabilmiş olsam

2. pers. sing. potü-erıs potueris
yapabilmiş olasın, yapabilmiş olsan

3. pers. sing. potu-erit potuerit
yapabilmiş ola, yapabilmiş olsa

1. pers. plur. potu-erîmus potuerimus
yapabilmiş olalım, yapabilmiş olsak

2. pers. plur. potu-erltis potueritis
yapabilmiş olasınız, yapabilmiş olsanız

3. pers. plur. potü-erint potuerint
yapabilmiş dialar, yapabilmiş olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. potu-issem potuissem
yapabilmiş olaydım, yapabilmiş 

olsaydım
2. pers. sing. potu-lsses potuisses

yapabilmiş olaydın, 

yapabilmiş olsaydın
3. pers. sing. potu-lsset potuisset

yapabilmiş olaydı, 

yapabilmiş olsaydı
1. pers. plur. potu-iss&mus potuissemus

yapabilmiş olaydık, 

yapabilmiş olsaydık
2. pers. plur. potu-iss&tis potuissetis

yapabilmiş olaydınız, 

yapabilmiş olsaydınız
3. pers. plur. potu-ıssent potuissent

yapabilmiş olaydılar, 

yapabilmiş olsaydılar

infinitivus

infinitivus praesentis pösse: yapabilmek
infinitivus perfecti potuisse: yapabilmiş olmak
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4) velle: völö, völuî, velle: istemek 

praesens çekim gövdesi: vol- 

perfectum çekim gövdesi: volu-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. völ-ö volo
istiyorum, isterim

2. pers. sing. vî-s vis
istiyorsun, istersin

3. pers. sing. vul-t vult
istiyor, ister

1. pers. plur. völu-mus volumus
istiyoruz, isteriz

2. pers. plur. vul-tis vultis
istiyorsunuz, istersiniz

3. pers. plur. völ-u-nt volunt
istiyorlar, isterler
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. vol-^-ba-m volebam
istiyordum, isterdim

2. pers. sing. vol-İ-bâ-s volebas
istiyordun, isterdin

3. pers. sing. vol-£~ba-t volebat
istiyordu, isterdi

1. pers. plur. vol-e -bâ-mus volebamus
istiyorduk, isterdik

2. pers. plur. vol-e-bâ-tis volebatis
istiyordunuz, isterdiniz

3. pers. plur. vol-e-ba-nt volebant
istiyordular, isterdiler

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. vol-a-m volam
isteneceğim

2. pers. sing. völ-e-s voles
isteyeceksin

3. pers. sing. völ-e-t volet
istenecek

1. pers. plur. vol-e-mus volemus
isteyeceğiz

2. pers. plur. vol-ef-tis voletis
isteyeceksiniz

3. pers. plur. völ-e-nt volent
isteyecekler
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. volu-I volui
istedim, istemişim

2. pers. sing. volu-istî voluisti
istedin, istemişsin

3. pers. sing. völu-it voluit
istedi, istemiş

1. pers. plur. volü-imus voluimus
istedik, istemişiz

2. pers. plur. volu-lstis voluistis
istediniz, istemişsiniz

3. pers. plur. volu-^runt voluerunt
veya (-Ğre) voluere
istediler, istemişler

modus indicativus / vox activa 
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. volü-eram volueram
istediydim, istemiştim

2. pers. sing. volu-erâs volueras
istediydin, istemiştin

3. pers. sing. volü-erat voluerat
istediydi, istemişti

1. pers. plur. volu-erâmus volueramus
istediydik, istemiştik

2. pers. plur. volu-erâtis volueratis
istediydiniz, istemiştiniz

3. pers, plur. volü-erant voluerant
istediydiler, istemiştiler
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. volü-erö voluero
istemiş olacağım

2. pers. sing. volü-eris volueris
istemiş olacaksın

3. pers .sing. volû-erit voluerit
istemiş olacak

1. pers. plur. volu-erimus voluerimus
istemiş olacağız

2. pers. plur. volu-eritis volueritis
istemiş olacaksınız

3. pers. plur. volü-erint voluerint
istemiş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. vel-i-m velim
isteyeyim, istesem

2. pers. sing. vel-î-s velis
isteyesin, istesen

3. pers. sing. vel-i-t velit
isteye, istese

1. pers. plur. vel-I-mus velimus
isteyelim, istesek

2. pers. plur. vel-I-tis velitis
isteyesiniz, isteseniz

3. pers. plur. vel-i-nt velint
isteyeler, isteseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. vel-le-m vellem
isteyeydim, isteseydim

2. pers. sing. vel-le-s velles
isteyeydin, isteseydin

3. pers. sing. vel-le-t vellet
isteyeydi, isteseydi

1. pers. plur. vel-l^-mus vellemus
isteyeydik, isteseydik

2. pers. plur. vel-l^-tis velletis
isteyeydiniz, isteseydiniz

3. pers. plur. vel-le-nt vellent
isteyeydiler, isteseydiler

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. volü-erim voluerim
istemiş olayım, istemiş olsam

2. pers. sing. volü-erîs volueris
istemiş olasın, istemiş olsan

3. pers. sing. volü-erit voluerit
istemiş ola, istemiş olsa

1. pers. plur. volu-erlmus voluerimus
istemiş olalım, istemiş olsak

2. pers. plur. volu-eritis volueritis
istemiş olasınız, istemiş olsanız

3. pers. plur. volü-erint voluerint
istemiş olalar, istemiş olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. volu-issem voluissem
istemiş olaydım, 

istemiş olsaydım
2. pers. sing. volu-lsses voluisses

istemiş olaydın, 

istemiş olsaydın
3. pers. sing. volu-ısset voluisset

istemiş olaydı, 

istemiş olsaydı
1. pers. plur. volu-issĞmus voluissemus

istemiş olaydık, 

istemiş olsaydık
2. pers. plur. volu-iss^tis voluissetis

istemiş olaydınız, 

istemiş olsaydınız
3. pers. plur. volu-lssent voluissent

istemiş olaydılar, 

istemiş olsaydılar
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infinitivus

infinitivus praesentis velle: istemek
infinitivus perfecti voluisse: istemiş olmak

participium

participium praesentis volens, volentis: isteyen

gerundium

(genetivus) vol~e-nd-I
istemenin

(dativus) vol-e-nd-o
istemeye, isteme için

(accusativus) vol-e-nd-um
istemeyi

(ablativus) vol-e-nd-ö
isteme ile

gerundivum
vol-e-nd-us, -a, ~um volendus, volenda, volendum: istenmesi gereken
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5) nölle

nölö, nöluı, nölle: istememek 

praesens çekim gövdesi: nol- 

perfectum çekim gövdesi: nolu-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. nöl~ö nolo
istemiyorum, istemem

2. pers. sing. nön vî-s non vis
istemiyorsun, istemezsin

3. pers. sing. nön vul-t non vult
istemiyor, istemez

1. pers. plur. nölu-mus nolumus
istemiyoruz, istemeyiz

2. pers. plur. nön vül-tis non vultis
istemiyorsunuz, istemezsiniz

3. pers. plur. nöl-u-nt nolunt
istemiyorlar, istemezler
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. nöl-^-ba-m nolebam
istemiyordum, istemezdim

2. pers. sing. nöl-e-bâ-s nolebas
istemiyordun, istemezdin

3. pers. sing. nöl-^-ba-t nolebat
istemiyordu, istemezdi

1. pers. plur. nol-e-bâ-mus nolebamus
istemiyorduk, istemezdik

2. pers. plur. nöl-e-bâ-tis nolebatis
istemiyordunuz, istemezdiniz

3. pers. plur. nöl-ef-ba-nt nolebant
istemiyordular, istemezdiler

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. nöl-a-m nolam
istemeyeceğim

2. pers. sing. nöl-e-s noles
istemeyeceksin

3. pers. sing. nöl-e-t nolet
istemeyecek

1. pers. plur. nöl-Ğ-mus nolemus
istemeyeceğiz

2. pers. plur. nöl-^-tis noletis
istemeyeceksiniz

3. pers. plur. nöl-e-nt nolent
istemeyecekler
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. nölu-I nolui
istemedim, istememişim

2. pers. sing. nölu-lstl noluisti
istemedin, istememişsin

3. pers. sing. nölu-it noluit
istemedi, istememiş

1. pers. plur. nölû-imus noluimus
istemedik, istememişiz

2. pers. plur. nölu-lstis noluistis
istemediniz, istememişsiniz

3. pers. plur. nölu-Ğrunt noluerunt
veya (-ere) noluere
istemediler, istememişler

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. nölü-eram nolueram
istemediydim, istememiştim

2. pers. sing. nölü-erâs nolueras
istemediydin, istememiştin

3. pers. sing. nölü-erat noluerat
istemediydi, istememişti

1. pers. plur. nölu-erâmus nolueramus
istemediydik, istememiştik

2. pers. plur. nölu-erâtis nolueratis
istemediydiniz, istememiştiniz

3. pers. plur. nölü-erant noluerant
istemediydiler, istememiştiler
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. nölü-erö noluero
istememiş olacağım

2. pers. sing. nölü-eris nolueris
istememiş olacaksın

3. pers .sing. nölü-erit noluerit
istememiş olacak

1. pers. plur. nölu-erimus noluerimus
istememiş olacağız

2. pers. plur. nölu-eritis nolueritis
istememiş olacaksınız

3. pers. plur. nölü-erint noluerint
istememiş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. nol-i-m nolim
istemeyeyim, istemesem

2. pers. sing. nöl-I-s nolis
istemeyesin, istemesen

3. pers. sing. nöl-i-t nolit
istemeye, istemese

1. pers. plur. nöl-I-mus nolimus
istemeyelim, istemesek

2. pers. plur. nöl-I-tis nolitis
istemeyesiniz, istemeseniz

3. pers. plur. nöl-i-nt nolint
istemeyeler, istemeseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. nöl-le-m nollem
istemeyeydim, istemeseydim

2. pers. sing. nöl-le-s nolles
istemeyeydin, istemeseydin

3. pers. sing. nöl-le-t nollet
istemeyeydi, istemeseydi

1. pers. plur. nöl-İ£-mus nollemus
istemeyeydik, istemeseydi

2. pers. plur. nöl-l^-tis nolletis
istemey ey diniz, istemesey diniz

3. pers. plur. nöl-le-nt nollent
istemey ey diler, istemeseydiler

modus subiunctivus / vox activa 
tempus perfectum

1. pers. sing. nölu-erim noluerim
istememiş olayım, istememiş olsam

2. pers. sing. nölü-erıs nolueris
istememiş olasın, istememiş olsan

3. pers. sing. nölû-erit noluerit
istememiş ola, istememiş olsa

1. pers. plur. nölu-erîmus noluerimus
istememiş olalım, istememiş olsak

2. pers. plur. nölu-erltis nolueritis
istememiş olasınız, istememiş 

olsanız
3. pers. plur. nölü-erint noluerint

istememiş olalar, istememiş olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. nölu-issem noluissem
istememiş olaydım, 

istememiş olsaydım
2. pers. sing. nölu-ısses noluisses

istememiş olaydın, 

istememiş olsaydın
3. pers. sing. nölu-ısset noluisset

istememiş olaydı, 

istememiş olsaydı
1. pers. plur. nöluûss£mus noluissemus

istememiş olaydık, 

istememiş olsaydık
2. pers. plur. nölu-iss&tis noluissetis

istememiş olaydınız, 

istememiş olsaydınız
3. pers. plur. nölu-ıssent noluissent

istememiş olaydılar, 

istememiş olsaydılar

modus imperativus I (activa)

2. pers. sing. nölı noli!
isteme!

2. pers. plur. nöllteî nolite!

istemeyiniz!

infinitivus

infinitivus praesentis nolle: istememek
infinitivus perfecti noluisse: istememiş olmak
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participium

participium praesentis nölens, nolentis: istemeyen

gerundium

(genetivus) nöl-e-nd-I
istememenin

(dativus) nöl-e-nd-ö
istememeye, istememe için

(accusativus) nöl-e-nd-um
istememeyi

(ablativus) nöl-e-nd-ö
istememe ile

gerundivum

nöl-e-nd-us, -a, -um
nolendus, nolenda, nolendum: istenmemesi 

gereken________________________________
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6) maile: mâlö, mâlul, mâlle: tercih etmek 

praesens çekim gövdesi: mal- 

perfectum çekim gövdesi: malu-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. mâl-ö malo
tercih ediyorum, tercih ederim

2. pers. sing. mâvi-s maviş
tercih ediyorsun, tercih edersin

3. pers. sing. mâvul-t mavult
tercih ediyor, tercih eder

1. pers. plur. mâlu-mus malumus
tercih ediyoruz, tercih ederiz

2. pers. plur. mâvul-tis mavultis
tercih ediyorsunuz, tercih edersiniz

3. pers. plur. mâl-u-nt malunt
tercih ediyorlar, tercih ederler
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. mâl-Ğ-ba-m malebam
tercih ediyordum, tercih ederdim

2. pers. sing. mâl-^-bâ-s malebas
tercih ediyordun, tercih ederdin

3. pers. sing. mâl-£-ba-t malebat
tercih ediyordu, tercih ederdi

1. pers. plur. mâl-e-bâ-mus malebamus
tercih ediyorduk, tercih ederdik

2. pers. plur. mâl-e-bâ-tis malebatis
tercih ediyordunuz, tercih ederdiniz

3. pers. plur. mâl-^-ba-nt malebant
tercih ediyordular, tercih ederdiler

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. mâl-a-m malam
tercih edeceğim

2. pers. sing. mâl-e-s males
tercih edeceksin

3. pers. sing. mâl-e-t malet
tercih edecek

1. pers. plur. mâl-^-mus malemus
tercih edeceğiz

2. pers. plur. mâl-^-tis maletis
tercih edeceksiniz

3. pers. plur. mâl-e-nt malent
tercih edecekler
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. malu-x malui
tercih ettim, tercih etmişim

2. pers. sing. mâlu-istı maluisti
tercih ettin, tercih etmişsin

3. pers. sing. mâlu-it maluit
tercih etti, tercih etmiş

1. pers. plur. mâlü-imus maluimus
tercih ettik, tercih etmişiz

2. pers. piur. mâlu-ıstis maluistis
tercih ettiniz, tercih etmişsiniz

3. pers. plur. mâlu-erunt maluerunt
veya (-£re) maluere
tercih ettiler, tercih etmişler

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. mâlü-eram malueram
tercih ettiydim, tercih etmiştim

2. pers. sing. mâlu-erâs malueras
tercih ettiydin, tercih etmiştin

3. pers. sing. mâlü-erat maluerat
tercih ettiydi, tercih etmişti

1. pers. plur. mâlu-erâmus malueramus
tercih ettiydik, tercih etmiştik

2. pers. plur. mâlu-erâtis malueratis
tercih çitiydiniz, tercih etmiştiniz

3. pers. plur. mâlu-erant maluerant
tercih ettiydiler, tercih etmiştiler
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. mâlü-erö maluero
tercih etmiş olacağım

2. pers. sing. mâlü-eris malueris
tercih etmiş olacaksın

3. pers .sing. mâlu-erit maluerit
tercih etmiş olacak

1. pers. plur. mâlu-erimus maluerimus
tercih etmiş olacağız

2. pers. plur. mâlu-eritis malueritis
tercih etmiş olacaksınız

3. pers. plur. mâlü-erint maluerint
tercih etmiş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 
tempus praesens

1. pers. sing. mal-i-m malim
tercih edeyim, tercih etsem

2. pers. sing. mâl-ı-s malis
tercih edesin, tercih etsen

3. pers. sing. mâl-i-t malit
tercih ede, tercih etse

1. pers. plur. mâl-I-mus malimus
tercih edelim, tercih etsek

2. pers. plur. mâl-I-tis malitis
tercih edesiniz, tercih etseniz

3. pers. plur. mâl-i-nt malint
tercih edeler, tercih etseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. mâl-le-m mailem
tercih edeydim, tercih etseydim

2. pers. sing. mâl-le-s malles
tercih edeydin, tercih etseydin

3. pers. sing. mâl-le-t mallet
tercih edeydi, tercih etseydi

1. pers. plur. mâl-İĞ-mus mallemus
tercih edeydik, tercih etseydik

2. pers. plur. mâl-l^-tis malletis
tercih edeydiniz, tercih etseydiniz

3. pers. plur. mâl-le-nt mallent
tercih edeydiler, tercih etseydiler

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. mâlü-erim maluerim
tercih etmiş olayım, tercih etmiş olsam

2. pers. sing. mâlü-erîs malueris
tercih etmiş olasın, tercih etmiş olsan

3. pers. sing. mâlü-erit maluerit
tercih etmiş ola, tercih etmiş olsa

1. pers. plur. mâlu-erlmus maluerimus
tercih etmiş olalım, tercih etmiş olsak

2. pers. plur. mâlu-erîtis malueritis
tercih etmiş olasını ,̂ tercih etmiş olsanız

3. pers. plur. mâlü-erint maluerint
tercih etmiş olalar, tercih etmiş olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. malu-issem maluissem
tercih etmiş olaydım, 

tercih etmiş olsaydım
2. pers. sing. mâlu-isses maluisses

tercih etmiş olaydın, 

tercih etmiş olsaydın
3. pers. sing. mâlu-ısset maluisset

tercih etmiş olaydı, 

tercih etmiş olsaydı
1. pers. plur. mâlu-isse'mus maluissemus

tercih etmiş olaydık, 

tercih etmiş olsaydık
2. pers. plur. mâlu-iss£tis maluissetis

tercih etmiş olaydınız, 

tercih etmiş olsaydınız
3. pers. plur. mâlu-ıssent maluissent

tercih etmiş olaydılar, 

tercih etmiş olsaydılar

192



LATINCEDE FULLER

infinitivus

infinitivus praesentis mâlle: tercih etmek
infinitivus perfecti maluisse: tercih etmiş olmak

participium

participium praesens mâlens, mâlentis: tercih eden

gerundium

(genetivus) mâl-e-nd-î tercih etmenin
(dativus) mâl-e-nd-ö tercih etmeye, tercih etme için
(accusativus) mâl-e-nd-um tercih etmeyi

1 (ablativus) mâl-e-nd-ö tercih etme ile

gerundivum

mâl-e-nd-us, -a, -um
malendus, malenda, malendum: tercih 

edilmesi gereken_____________________
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7) ferre: ferö, tülî, lâtum, ferre: getirmek 

praesens çekim gövdesi: fer- 

perfectum çekim gövdesi: tul- 

supinum çekim gövdesi: lat-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. fer-ö fero
getiriyorum, getiririm

2. pers. sing. fer-s , fers
getiriyorsun, getirirsin

3. pers. sing. fer-t fert
getiriyor, getirir

L pers. plur. fer-i-mus ferimus
getiriyoruz, getiririz

2. pers. plur. fer-tis fertis
getiriyorsunuz, getirirsiniz

3. pers. plur. fer-u-nt ferunt
getiriyorlar, getirirler
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modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. fer-£-ba-m ferebam
getiriyordum, getirirdim

2. pers. sing. fer-İ-bâ-s ferebas
getiriyordun, getirirdin

3. pers. sing. fer-£-ba-t ferebat
getiriyordu, getirirdi

1. pers. plur. fer-e-bâ-mus ferebamus
getiriyorduk, getirirdik

2. pers. plur. fer-e-bâ-tis ferebatis
getiriyordunuz, getirirdiniz

3. pers. plur. fer-g-ba-nt ferebant
getiriyordular, getirirdiler

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. fer-a-m feram
getireceğim

2. pers. sing. fer-e-s feres
getireceksin

3. pers. sing. fer-e-t feret
getirecek

1. pers. plur. fer-^-mus feremus
getireceğiz

2. pers. plur. fer-cf-tis feretis
getireceksiniz

3. pers. plur. fer-e-nt ferent
getirecekler
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. tül-i tuli
getirdim, getirmişim

2. pers. sing. tul-istî tulisti
getirdin, getirmişsin

3. pers. sing. tül-it tulit
getirdi, getirmiş

1. pers. plur. tül-imus tulimus
getirdik, getirmişiz

2. pers. plur. tul-ıstis tulistis
getirdiniz, getirmişsiniz

3. pers. plur. tul-efrunt tulerunt
veya (-£re) tulere
getirdiler, getirmişler

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. tul-eram tuleram
getirdiydim, getirmiştim

2. pers. sing. tül-erâs tuleras
getirdiydin, getirmiştin

3. pers. sing. tül-erat tulerat
getirdiydi, getirmişti

1. pers. plur. tul-erâmus tuleramus
getirdiydik, getirmiştik

2. pers. plur. tul-erâtis tuleratis
getirdiydiniz, getirmiştiniz

3. pers. plur. tül-erant tulerant
getir diy diler, getirmiştiler
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. tül-erö tulero
getirmiş olacağım

2. pers. sing. tül-eris tuleris
getirmiş olacaksın

3. pers .sing. tul-erit tulerit
getirmiş olacak

1. pers. plur. tul-erimus tulerimus
getirmiş olacağız

2. pers. plur. tul-eritis tuleritis
getirmiş olacaksınız

3. pers. plur. tül-erint tulerint
getirmiş olacaklar

modus indicativus / vox passiva 
tempus praesens

1. pers. sing. fer-or feror
getiriliyorum, getirilirim

2. pers. sing. fer-ris ferris
veya (-re) ferre
getiriliyorsun, getirilirsin

3. pers. sing. fer-tur fertur
getiriliyor, getirilir

1. pers. plur. fer-i-mur ferimur
getiriliyoruz, getiriliriz

2. pers. plur. fer-ı-minî ferimini
getiriliyorsunuz, getırlZirstnt̂ :

3. pers. plur. fer-ü-ntur feruntur
getiriliyorlar, getirilirler
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modus indicativus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. fer-£-ba-r ferebar
getiriliyordum, getirilirdim

2. pers. sing. fer~e-bâ-ris ferebaris
veya (-re) ferebare
getiriliyordun, getirilirdin

3. pers. sing. fer-e-bâ-tur ferebatur
getiriliyordu, getirilirdi

1. pers. plur. fer-e-bâ-mur ferebamur
getiriliyorduk, getirilirdik

2. pers. plur. fer-e-bâ-minl ferebamini
getiriliyordunuz, getirilirdiniz

3. pers. plur. fer-e-bâ-ntur ferebantur
getiriliyordular, getirilirdiler

modus indicativus / vox passiva 
tempus futurum simplex

1. pers. sing. fer-a-r ferar
getirileceğim

2. pers. sing. fer-4-ris fereris
ve^a (-re) ferere
getirileceksin

3. pers. sing. fer-g-tur feretur
getirilecek

1. pers. plur. fer-e-mur feremur
getirileceğiz

2. pers. plur. fer-g-minl feremini
getirileceksiniz

3. pers. plur. fer-e-ntur : ferentur
1 getirilecekler
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modus indicativus / vox passiva
tempus perfectum

1. pers. sing. litus, -a, -um sum latus sum
getirildim, getirilmişim

2. pers. sing. litus, -a, -um es latus es
getirildin, getirilmişsin

3. pers. sing. litus, -a, -um est latus est
getirildi, getirilmiş

1. pers. plur. liti, -ae, -a sumus lati sumus
getirildik, getirilmişiz

2. pers. plur. liti, -ae, -a estis lati estis
getirildiniz, getirilmişsiniz

3. pers. plur. liti, -ae, -a sunt lati sunt
getirildiler, getirilmişler

modus indicativus / vox passiva 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. litus, -a, -um eram latus eram
getirildiydim, getirilmiştim

2. pers. sing. litus, -a, -um eras latus eras
getirildiydin, getirilmiştin

3. pers. sing. litus, -a, -um erat latus erat
getirildiydi, getirilmişti

1. pers. plur. liti, -ae, -a erimus lati eramus
getirildiydik, getirilmiştik

2. pers. plur. liti, -ae, -a eratis lati eratis
getirildiydiniz, getirilmiştiniz

3. pers. plur. liti, -ae, -a erant lati erant
getirildiydiler, getirilmiştiler
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modus indicativus / vox passiva
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. lâtus, -a, -um ero latus ero
getirilmiş olacağım

2. pers. sing. lâtus, -a, -um eris latus eris
getirilmiş olacaksın

3. pers. sing. lâtus, -a, -um erit latus erit
getirilmiş olacak

1. pers. plur. lâtî, -ae, -a erimus lati erimus
getirilmiş olacağız

2. pers. plur. lâtî, -ae, -a eritis lati eritis
getirilmiş olacaksınız

3. pers. plur. lâtı, -ae, -a erunt lati erunt
getirilmiş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. fer-a-m feram
getireyim, getirsem

2. pers. sing. fer-â-s feras
getiresin, getirsen

3. pers. sing. fer-a-t ferat
getire, getirsin, getirse

1. pers. plur. fer-â-mus feramus
getirelim, getirsek

2. pers. plur. fer-â-tis feratis
getiresiniz, getirseniz

3. pers. plur. fer-a-nt ferant
getireler, getirsinler, 

getirseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. fer-re-m ferrem
getireydim, getirseydim

2. pers. sing. fer-re-s ferres
getireydin, getirseydin

3. pers. sing. fer-re-t ferret
getireydi, getirseydi

1. pers. plur. fer-re-mus ferremus
getireydik, getirseydik

2. pers. plur. fer-r^-tis ferretis
getireydiniz, getirseydiniz

3. pers. plur. fer-re-nt ferrent
getireydiler, getirseydiler

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. tul-erim tulerim
getirmiş olayım, getirmiş olsam

2. pers. sing. tul-erîs tuleris
getirmiş olasın, getirmiş olsan

3. pers. sing. tül-erit tulerit
getirmiş ola, getirmiş olsa

1. pers. plur. tul-erîmus tulerimus
getirmiş olalım, getirmiş olsak

2. pers. plur. tul-eritis tuleritis
getirmiş olasınız, getirmiş olsanız

3. pers. plur. tul-erint tulerint
getirmiş olalar, getirmiş olsalar
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. tul-lssem tulissem
getirmiş olaydım, getirmiş olsaydım

2. pers. sing. tul-isses tulisses
getirmiş olaydın, getirmiş olsaydın

3. pers. sing. tul-ısset tulisset
getirmiş olaydı, getirmiş olsaydı

1. pers. plur. tul-issEmus tulissemus
getirmiş olaydık, getirmiş olsaydık

2. pers. plur. tul-iss&tis tulissetis
getirmiş olaydınız, getirmiş olsaydınız

3. pers. plur. tul-lssent tulissent
getirmiş olaydılar, getirmiş olsaydılar

modus subiunctivus / vox passiva 

tempus praesens

1. pers. sing. fer-a-r ferar
getirileyim, getirilsem

2. pers. sing. fer-â-ris feraris
veya C-re) ferare
getirilesin, getirilsen

3. pers. sing. fer-â-tur feratur
getirile, getirilsin, getirilse

1. pers. plur. fer-â-mur feramur
getirilelim, getirilsek

2. pers. plur. fer-â-min! feramini
getirilesiniz> getirilseniz

3. pers. plur. fer-â-ntur ferantur
getirileler, getirilsinler, getirilseler

2 0 2



LATINCEDE FULLER

modus subiunctivus / vox passiva
tempus imperfectum

1. pers. sing. fer-re-r ferrer
getirileydim, getirilseydim

2. pers. sing. fer-ri-ris ferreris
veya (-re) ferrere
gelinleydin, getirilseydin

3. pers. sing. fer-rE-tur ferretur
getirileydi, getirilseydi

1. pers. plur. fer-r£-mur ferremur
gelirdeydik, getirilseydik

2. pers. plur. fer-rĞ-minî ferremini
gelinleydiniz, getirilseydiniz

3. pers. plur. fer-re-ntur ferrentur
gelinleydiler, getirilseydiler

modus subiunctivus / vox passiva 

tempus perfectum

1. pers. sing. lâtus, -a, -um sim latus sim
getirilmiş olayım, getınİmtş oîsam

2. pers. sing. lâtus, -a, -um sîs latus sis
getirilmiş olasın, getirilmiş olsan

3. pers. sing. lâtus, -a, -um sit latus sit
getirilmiş ola, getirilmiş olsa

1. pers. plur. lâtı, -ae, -a sîmus lati simus
getirilmiş olalım, getirilmiş olsak

2. pers. plur. lâtı, -ae, -a sltis lati sitis
getirilmiş olasınız, getirilmiş olsanız

3. pers. plur. lâti, -ae, -a sint lati sint
getirilmiş olalar, getirilmiş olsalar

2 0 3



BEDIA DEMİRİŞ

modus subiunctivus / vox passiva
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. latus, -a, -um essem latus essem
getirilmiş olaydım, 

getirilmiş olsaydım
2. pers. sing. lâtus, -a, -um esses latus esses

getirilmiş olaydın, 

getirilmiş olsaydın
3. pers. sing. lâtus, -a, -um esset latus esset

getirilmiş olaydı, 

getirilmiş olsaydı
1. pers. plur. lâtı, -ae, -a essEmus lati essemus

getirilmiş olaydık, 

getirilmiş olsaydık
2. pers. plur. lâtı, -ae, -a essEtis lati essetis

getirilmiş olaydınız, 

getirilmiş olsaydınız
3. pers. plur. lâtı, -ae, -a essent lati essent

getirilmiş olaydılar, 

getirilmiş olsaydılar

modus imperativus (activa)

2. pers. sing. fer! fer!
getir!

2. pers. plur. fer-te! ferte!
getiriniz!

2 0 4



LATINCEDE FİİLLER

infinitivus

infinitivus praesentis - activa ferre: getirmek
infinitivus perfecti - activa tulisse: getirmiş olmak
infinitivus futuri - activa laturus esse: getirecek olmak
infinitivus praesentis - passiva ferri: getirilmek
infinitivus perfecti - passiva lâtus esse: getirilmiş olmak
infinitivus futuri - passiva lâtum iri: getirilecek olmak

participium

participium praesentis ferens, ferentis: getiren
participium perfecti lâtus, -a, -um: getirilen, getirilmiş
participium futuri lâturus,-a, -um: getirecek, getirmek üzere

supinum

supinum I lâtum: getirmeye, getirmek için
supinum II lâtü: getirmesi, getirme bakımından

gerundium

(genetivus) fer-e-nd-I
getirmenin

(dativus) fer-e-nd-ö
getirmeye, getirme için

(accusativus) fer-e-nd-um
getirmeyi

(ablativus) fer-e-nd-ö
getirme ile

gerundivum

fer-e-nd-us, -a, -um
ferendus, ferenda, ferendum: getirilmesi 

gereken_____________________________

2 0 5



BEDİA DEMÎRİŞ

8) ire: eö, il (M ), Itum, ire: gitmek 

praesens çekim gövdesi: i- 

perfectum çekim gövdesi: i- (İv-) 

supinum çekim gövdesi: It-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. e-ö eo
gidiyorum, giderim

2. pers. sing. î-s is
gidiyorsun, gidersin

3. pers. sing. i-t it
gidiyor, gider

1. pers. plur. î-mus imus
gidiyoruz, gideriz

2. pers. plur. I-tis itiş
gidiyorsunuz, gidersiniz

3. pers. plur. e-u-nt eunt
gidiyorlar, giderler

2 0 6



LATİNCEDE FİİLLER

modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. î-ba-m ibam
gidiyordum, giderdim

2. pers. sing. î-bâ-s ibas
gidiyordun, giderdin

3. pers. sing. î-ba-t ibat
gidiyordu, giderdi

1. pers. plur. ı-bâ-mus ibamus
gidiyorduk, giderdik

2. pers. plur. î-bâ-tis ibatis
gidiyordunuz, giderdiniz

3. pers. plur. î-ba-nt ibant
gidiyordular, giderdiler

modus indicativus / vox activa 

tempus futurum simplex

1. pers. sing. I-b-ö ibo
gideceğim

2. pers. sing. î-bi-s ibiş
gideceksin

3. pers. sing. î-bi-t ibit
gidecek

1. pers. plur. İ-bi-mus ibimus
gideceğiz

2. pers. plur. î-bi-tis ibitis
gideceksiniz

3. pers. plur. î-bu-nt ibunt
gidecekler

2 0 7



BEDÎA DEMÎRIŞ

modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. l(ıv)-î ii ivi
gittim, gitmişim

2. pers. sing. i(iv)-Istî iisti ivisti
gittin, gitmişsin

3. pers. sing. ı(lv)-it iit ivit
gitti, gitmiş

1. pers. plur. l(ıv)-imus iimus ivimus
gittik, gitmişiz

2. pers. plur. i(iv)-îstis iistis ivistis
gittiniz, gitmişsiniz

3. pers. plur. i(iv)-erunt ierunt iverunt
veya (-efre) iere ivere
gittiler, gitmişler

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. l(iv)-eram ieram iveram
gittiydim, gitmiştim

2. pers. sing. i(ıv)-erâs ieras iveras
gittiydin, gitmiştin

3. pers. sing. l(iv)-erat ierat iverat
gittiydi, gitmişti

1. pers. plur. i(iv)-erâmus ieramus iveramus
gittiydik, gitmiştik

2. pers. plur. i(iv)-erâtis ieratis iveratis
gittiydiniz, gitmiştiniz

3. pers. plur. î(iv)-erant ierant iverant
gittiydiler, gitmiştiler

2 0 8



LATİN CEDE FİİLLER

modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. ı(lv)-erö iero ivero
gitmiş olacağım

2. pers. sing. l(ıv)-eris ieris iveris
gitmiş olacaksın

3. pers .sing. i(lv)-erit ierit iverit
gitmiş olacak

1. pers. plur. i(iv)- erimus ierimus iverimus
gitmiş olacağız

2. pers. plur. i(iv)- eritis ieritis iveritis
gitmiş olacaksınız

3. pers. plur. l(lv)-erint ierint iverint
gitmiş olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. e-a-m eam
gideyim, gitsem

2. pers. sing. e-â-s eas
gidesin, gitsen

3. pers. sing. e-a-t eat
gide, gitsin, gitse

1. pers. plur. e-â-mus eamus
gidelim, gitsek

2. pers. plur. e-â-tis eatis
gidesiniz, gitseniz

3. pers. plur. e-a-nt eant
gideler, gitsinler, 

gitseler

2 0 9



BEDİA DEMÎRIŞ

modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. l-re-m irem
gideydim, gitseydim

2. pers. sing. î-re-s ires
gideydin, gitseydin

3. pers. sing. i-re-t iret
gideydi, gitseydi

1. pers. plur. i-re-mus iremus
gideydik, gitseydik

2. pers. plur. I-nf-tis iretis
gideydiniz, gitseydiniz

3. pers. plur. î-re-nt irent
gideydiler, gitseydiler

modus subiunctivus / vox activa 
tempus perfectum

1. pers. sing. l(iv)-erim ierim iverim
gitmiş olayım, gitmiş olsam

2. pers. sing. l(iv)-erîs ieris iveris
gitmiş olasın, gitmiş olsan

3. pers. sing. l(lv)~erit ierit iverit
gitmiş ola, gitmiş olsa

1. pers. plur. i(iv)-erlmus ierimus iverimus
gitmiş olalım, gitmiş olsak

2. pers. plur. i(iv)-erîtis ieritis iveritis
gitmiş olasınız, gitmiş olsanız

3. pers. plur. ı(lv)-erint ierint iverint
gitmiş olalar, gitmiş olsalar

2 1 0



LATİN CEDE FİİLLER

modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. i(iv)-îssem iissem ivissem
gitmiş olaydım, 

gitmiş olsaydım
2. pers. sing. i(iv)-îsses iisses ivisses

gitmiş olaydın, 

gitmiş olsaydın
3. pers. sing. i(iv)-îsset iisset ivisset

gitmiş olaydı, 

gitmiş olsaydı
1. pers. plur. i(iv)-isstous iissemus ivissemus

gitmiş olaydık, 

gitmiş olsaydık
2. pers. plur. i(iv)-issetis iissetis ivissetis

gitmiş olaydınız, 

gitmiş olsaydınız
3. pers. plur. i(iv)-îssent iissent ivissent

gitmiş olaydılar, 

gitmiş olsaydılar

modus imperativus I (activa)
2. pers. sing. i! i!

git!
2. pers. plur. l-te! ite!

gidiniz!
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BEDİA DEMİRİŞ

modus imperativus II (activa)

2. pers. sing. î-tö ito!
git!

3. pers. sing. î-tö ito!
gitsin!

2. pers. plur. i-töte itote!
gidinizI

3. pers. plur. e-ü-ntö eunto!
gitsinler!

infinitivus

infinitivus praesentis İre: gitmek
infinitivus perfecti iîsse: gitmiş olmak
infinitivus futuri iturus esse: gidecek olmak

participium

participium praesentis lens, euntis: giden
participium futuri itürus,-a, -um: gidecek, gitmek üzere

gerundium

(genetivus) e-ü-nd-î
gitmenin

(dativus) e-ü-nd-ö
gitmeye, gitme için

(accusativus) e-ü-nd-um
gitmeyi

(ablativus) e-ü-nd-ö
gitme ile

gerundivum

e-u-nd-us, -a, -um eundus, eunda, eundum: gidilmesi gereken

2 1 2



LATİN CEDE FİİLLER

9) fieri: fiö, factus sum, fieri (facere fiilinin edilgeni) 

praesens çekim gövdesi: fi- 

perfectum çekim gövdesi: fact-

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. fl-ö fio
yapılıyorum, yapılırım

2. pers. sing. fl'S fis
yapılıyorsun, yapılırsın

3. pers. sing. fi-t fit
yapılıyor, yapılır

1. pers. plur. fı-mus fimus
yapılıyoruz, yapılırız

2. pers. plur. fl-tis fitis
yapılıyorsunuz, yapılırsınız

3. pers. plur. fî-u-nt fi-u-nt
yapılıyorlar, yapılırlar

2 1 3



BEDIA DEMÎRIŞ

modus indicativus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. fi~£-ba-m fiebam
yapılıyordum, yapılırdım

2. pers. sing. fl-£-bâ-s fiebas
yapılıyordun, yapılırdın

3. pers. sing. fl-Ğ-ba-t fiebat
yapılıyordu, yapılırdı

1. pers. plur. fî-e~bâ~mus fiebamus
yapılıyorduk, yapılırdık

2. pers. plur. fî-e-bâ-tis fiebatis
yapılıyordunuz, yapılırdınız

3. pers. plur. fî-ef-ba~nt fiebant
yapılıyordular, yapılırdılar

modus indicativus / vox activa 

tempus futurum simplex

1. pers. sing. fl-a-m fiam
yapılacağım

2. pers. sing. fi-e-s fies
yapılacaksın

3. pers. sing. fx-e-t fiet
yapılacak

1. pers. plur. fl-^-mus fiemus
yapılacağız

2. pers. plur. fi-İ-tis fietis
yapılacaksınız

3. pers. plur. fl-e-nt fient
yapılacaklar

2 1 4



LATÎNCEDE FİİLLER

modus indicativus / vox passiva
tempus perfectum

1. pers. sing. factus, -a, -um sum factus sum
yapıldım, yapılmışım

2. pers. sing. factus, -a, -um es factus es
yapıldın, yapılmışsın

3. pers. sing. factus, -a, -um est factus est
yapıldı, yapılmış

1. pers. plur. facti, ~ae, -a sumus facti sumus
yapıldık, yapılmışız

2. pers. plur. facti, -ae, -a estis facti estis
yapıldınız, yapılmışsınız

3. pers. plur. facti, -ae, -a sunt facti sunt
yapıldılar, yapılmışlar

modus indicativus / vox passiva 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. factus, -a, -um eram factus eram
yapıldıydım, yapılmıştım

2. pers. sing. factus, -a, -um eras factus eras
yapıldıydın, yapılmıştın

3. pers. sing. factus, -a, -um erat factus erat
yapıldıydı, yapılmıştı

1. pers. plur. facti, -ae, -a erimus facti eramus
yapıldıydık, yapılmıştık

2. pers. plur. facti, -ae, -a eritis facti eratis
yapıldıydınız, yapılmıştınız

3. pers. plur. facti, -ae, -a erant facti erant
yapıldıydılar, yapılmıştılar

2 1 5



BEDIA DEMIRIŞ

modus indicativus / vox passiva
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. factus, -a, -um ero factus ero
yapılmış olacağım

2. pers. sing. factus, -a, -um eris factus eris
yapılmış olacaksın

3. pers. sing. factus, -a, -um erit factus erit
yapılmış olacak

1. pers. plur. facti, -ae, -a erimus facti erimus
yapılmış olacağız

2. pers. plur. facti, -ae, -a eritis facti eritis
yapılmış olacaksınız

3. pers. plur. facti, -ae, -a erunt facti erunt
yapılmış olacaklar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. fl-a-m fiam
yapılayım, yapıtsam

2. pers. sing. fı-â-s fias
yapılasın, yapıtsan

3. pers. sing. fî-a-t fiat
yapıla, yapılsın, 

yapılsa
1. pers. plur. fı-â-mus fiamus

yapılalım, yapıtsak
2. pers. plur. fı-â-tis fiatis

yapılasınız, yapıtsanız
3. pers. plur. fı-a-nt fiant

yapılalar, yapılsınlar, yapıtsalar

2 1 6



LATİN CEDE FİİLLER

modus subiunctivus / vox activa
tempus imperfectum

1. pers. sing. fl-e-re-m fierem
yapılaydım, yapılsaydım

2. pers. sing. fi-e-re-s fieres
yapilaydin, yapilsaydin

3. pers. sing. fi-e-re-t fieret
yapüaydı, yapılsaydı

1. pers. plur. fi-e-r£-mus fieremus
yapılaydık, yapılsaydık

2. pers. plur. fi-e-r^-tis fieretis

yapilaydmiz, yapilsaydimz
3. pers. plur. fl-e-re-nt fierent

yapılaydılar, yapılsaydılar

modus subiunctivus / vox passiva 

tempus perfectum

1. pers. sing. factus, -a, -um sim factus sim
yapılmış olayım, yapılmış olsam

2. pers. sing. fâctus, -a, -um sis factus sis
yapılmış olasın, yapılmış olsan

3. pers. sing. fâctus, -a, -um sit factus sit
yapılmış ola, japıîmış oîsa

1. pers. plur. facti, -ae, -a simus facti simus
yapılmış olalım, yapılmış olsak

2. pers. plur. fâcti, -ae, -a sîtis facti sitis
yapılmış olasınız, yapılmış olsanız

3. pers. plur. fâcti, -ae, -a sint facti sint
yapılmış olalar, yapılmış olsalar

2 1 7



BEDİA DEMÎRÎŞ

modus subiunctivus / vox passiva
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. factus, -a, -um essem factus essem
yapılmış olaydım, 

yapılmış olsaydım
2. pers. sing. fâctus, -a, -um esses factus esses

yapılmış olaydın, 

yapılmış olsaydın
3. pers. sing. fâctus, -a, -um esset factus esset

yapılmış olaydı, 

yapılmış olsaydı
1. pers. plur. fâctî, -ae, -a essSmus facti essemus

yapılmış olaydık, 

yapılmış olsaydık
2. pers. plur. fâctî, -ae, -a essekis facti essetis

yapılmış olaydınız, 

yapılmış olsaydınız
3. pers. plur. fâctî, -ae, -a essent facti essent

yapılmış olaydılar, 

yapılmış olsaydılar

infinitivus

infinitivus praesentis fieri: yapılmak, olmak, haline gelmek

infinitivus perfecti
fâct-us, -a, -um esse: yapılmış olmak, 

olmuş olmak, haline gelmiş olmak

infinitivus futuri
fâct-um iri: yapılacak olmak, 

olacak olmak, haline gelecek olmak

2 1 8



E. EKSİK ÇEKİMLİ FİİLLERİN (VERBA 
DEFECTIVA) ÇEKİM TABLOLARI



EKSİK ÇEKİMLİ FİİLLER

1) meminisse

modus indicativus / vox activa 
tempus perfectum

1. pers. sing. memin-I memini
anımsıyorum, anımsarım

2. pers. sing. memin-istl meministi
anımsıyorsun, anımsarsın

3. pers. sing. memin-it meminit
anımsıyor, anımsar

1. pers. plur. memln-imus meminimus
anımsıyorum, anımsarız

2. pers. plur. memin-istis meministis
anımsıyorsunuz, anımsarsınız

3. pers. plur. memin-erunt meminerunt
veya (-<fre) meminere
anımsıyorlar, anımsarlar

2 2 0



LATINCEDE FİİLLER

modus indicativus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. memln-eram memineram
anımsadım, anımsamış bulunuyorum

2. pers. sing. memin-erâs memineras
anımsadın, anımsamış bulunuyorsun

3. pers. sing. memin-erat meminerat
anımsadı, anımsamış bulunuyor

1. pers. plur. memin-erâmus memineramus
anımsadık, anımsamış bulunuyoruz

2. pers. plur. memin-erâtis memineratis
anımsadınız, anımsamış 

bulunuyorsunuz
3. pers. plur. memm-erant meminerant

anımsadılar, anımsamış bulunuyorlar

modus indicativus / vox activa 

tempus futurum perfectum

1. pers. sing. memm-erö meminero
anımsayacağım

2. pers. sing. memln-eris memineris
anımsayacaksın

3. pers .sing. memîn-erit meminerit
anımsayacak

1. pers. plur. memin-erimus meminerimus

anımsayacağız
2. pers. plur. memin-eritis memineritis

anımsayacaksınız
3. pers. plur. memln-erint meminerint

anımsayacaklar
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BEDİA DEMİRÎŞ

modus subiunctivus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. memln-erim meminerim
anımsayayım, ammsasam

2. pers. sing. memln-erls memineris
ammsayasin, ammsasan

3. pers. sing. memin-erit meminerit
ammsaya, ammsasa

1. pers. plur. memin-erlmus meminerimus
anımsayalım, ammsasak

2. pers. plur. memin-erîtis memineritis
ammsayasimz, ammsasamz

3. pers. plur. memln-erint meminerint
animsayalar, ammsasalar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. memin-issem meminissem
anımsamış olayım, anımsamış olsam

2. pers. sing. memin-isses meminisses
anımsamış olasın, anımsamış olsan

3. pers. sing. memin-ısset meminisset
anımsamış ola, anımsamış olsa

1. pers. plur. memin-iss^mus meminissemus
anımsamış olalım, anımsamış olsak

2. pers. plur. memin-issfctis meminissetis
anımsamış olasınız, anımsamış olsanız

3. pers. plur. memin-ıssent meminissent
anımsamış olalar, anımsamış olsalar

2 2 2



LATİN CEDE FİİLLER

infinitivus

meminisse: anımsamak

imperativus

2. pers. sing. memento!
anımsai

2. pers. plur. mementote!
anımsayınız!

2 2 3



BEDtA DEMÎRtS

2) odisse

modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. öd-î odi
nefret ediyorum, nefret ederim

2. pers. sing. öd-lstl odisti
nefret ediyorsun, nefret edersin

3. pers. sing. öd-it odit
nefret ediyor, nefret eder

1. pers. plur. öd-imus odimus
nefret ediyoruz, nefret ederiz

2. pers. plur. öd-lstis odistis
nefret ediyorsunuz, nefret edersiniz

3. pers. plur. öd-Ğrunt oderunt
veya (-İre) odere
nefret ediyorlar, nefret ederler

modus indicativus / vox activa 

tempus plusquamperfectum
1. pers. sing. öd-eram oderam

nefret ettim, nefret etmişim
2. pers. sing. öd-erâs oderas

nefret ettin, nefret etmişsin
3. pers. sing. öd-erat oderat

nefret etti, nefret etmiş
1. pers. plur. öd-erâmus oderamus

nefret ettik, nefret etmişiz
2. pers. plur. öd-erâtis oderatis

nefret ettiniz, nefret etmişsiniz
3. pers. plur. öd-erant oderant

nefret ettiler, nefret etmişlerdir

2 2 4
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modus indicativus / vox activa
tempus futurum perfectum

L pers. sing. öd-erö odero
nefret edeceğim

2. pers. sing. öd-eris oderis
nefret edeceksin

3. pers .sing. öd-erit oderit
nefret edecek

1. pers. plur. öd-erimus oderimus
nefret edeceğiz

2. pers. plur. öd-eritis oderitis
nefret edeceksiniz

3. pers. plur. öd-erint oderint
nefret edecekler

modus subiunctivus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. öd-erim oderim
nefret edeyim, nefret etsem

2. pers. sing. öd-erıs oderis
nefret edesin, nefret etsen

3. pers. sing. öd-erit oderit
nefret ede, nefret etse

1. pers. plur. öd-erimus oderimus
nefret edelim, nefret etsek

2. pers. plur. öd-eritis oderitis
nefret edesiniz, nefret etseniz

3. pers. plur. öd-erint oderint
nefret edeler, nefret etseler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. öd-ıssem odissem
nefret etmiş olayım, 

nefret etmiş olsam
2. pers. sing. öd-ısses odisses

nefret etmiş olasın, 

nefret etmiş olsan
3. pers. sing. öd-ısset odisset

nefret etmiş ola, 

nefret etmiş olsa
1. pers. plur. öd-issefmus odissemus

nefret etmiş olalım, 

ne/ret etmiş okafc
2. pers. plur. öd-iss^tıs odissetis

nefret etmiş olasınız, 

nefret etmiş olsanız
3. pers, plur. öd-ıssent odissent

nefret etmiş olalar, 

nefret etmiş olsalar

infinitivus

odisse: nefret etmek
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3) coepi, coepisse: başlamak (bu fiilin sadece perfectum çekim göv­

desinden yapılan zamanları vardır, yani perfectum, plusquam­

perfectum ve futurum perfectum zamanları)

modus indicativus / vox activa 
tempus perfectum

1. pers. sing. coep-I coepi
başlıyorum, başlarım

2. pers. sing. coep-lstî coepisti
başlıyorsun, başlarsın

3. pers. sing. coep-it coepit
başlıyor, başlar

1. pers. plur. coep-imus coepimus
başlıyoruz, başlarız

2. pers. plur. coep-lstis coepistis
başlıyorsunuz, başlarsınız

3. pers. plur. coep-Erunt coeperunt
veya (-Ğre) coepere
başlıyorlar, başlarlar

2 2 7
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modus indicativus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. coep-eram coeperam
başladım, başlamışım

2. pers. sing. coep-erâs coeperas
başladın, başlamışsın

3. pers. sing. coep-erat coeperat
başladı, başlamış

1. pers. plur. coep-erâmus coeperamus
başladık, başlamışız

2. pers. plur. coep-erâtis coeperatis

başladınız, başlamışsınız
3. pers. plur. coep-erant coeperant

başladılar, başlamışlar

modus indicativus / vox activa 

tempus futurum perfectum

1. pers. sing. coep-erö coepero
başlayacağım

2. pers. sing. coep-eris coeperis
başlayacaksın

3. pers .sing. coep-crit coeperit
başlayacak

1. pers. plur. coep-erimus coeperimus

başlayacağız
2. pers. plur. coep-eritis coeperitis

başlayacaksınız
3. pers. plur. coep-erint coeperint

başlayacaklar

2 2 8
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modus subiunctivus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. coep-erim coeperim
başlayayım, başlasam

2. pers. sing. coep-erîs coeperis
başlayasın, başlasan

3. pers. sing. coep-erit coeperit
başlaya, başlasa

1. pers. plur. coep-erîmus coeperimus
başlayalım, başlasak

2. pers. plur. coep-erltis coeperitis
başlayasınız, başlasanız

3. pers. plur. coep-erint coeperint
: başlayalar, başlasalar

modus subiunctivus / vox activa 

tempus plusquamperfectum
1. pers. sing. coep-issem coepissem

başlamış olayım, başlamış olsam
2. pers. sing. coep-isses coepisses

başlamış olasın, başlamış olsan
3. pers. sing. coep-lsset coepisset

başlamış ola, başlamış olsa
1. pers. plur. coep-iss&mus coepissemus

başlamış olalım, başlamış olsak
2. pers. plur. coep-issetis coepissetis

başlamış olasınız, başlamış olsanız
3. pers. plur. coep-ıssent coepissent

başlamış olalar, başlamış olsalar

infinitivus

coepisse: başlamak

2 2 9
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4) növ-I, novisse: bilmek

modus indicativus / vox activa 

tempus perfectum

1. pers. sing. növ-î novi
biliyorum, bilirim

2. pers. sing. növ-lstı novisti
biliyorsun, bilirsin

3. pers. sing. növ-it novit
biliyor, bilir

1. pers. plur. növ-imus novimus
biliyoruz, biliriz

2. pers. plur. növ-ıstis novistis
biliyorsunuz, bilirsiniz

3. pers. plur. növ-erunt noverunt
veya (-ere) novere
biliyorlar, bilirler
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modus indicativus / vox activa
tempus plusquamperfectum

1. pers. sing. nö(v-e)ram noveram, noram
bildim, bilmişim

2. pers. sing. nö(v-e)râs noveras, nor as
bildin, bilmişsin

3. pers. sing. nö(v-e)rat noverat, norat

bildi, bilmiş
1. pers. plur. nö(v-e)râmus noveramus, noramus

bildik, bilmişiz
2. pers. plur. nö(v-e)râtis noveratis, noratis

bildiniz, bilmişsiniz
3. pers. plur. nö(v-e)rant noverant, norant

bildiler, bilmişler

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum perfectum

1. pers. sing. nö(v-e)rö novero, noro
bileceğim

2. pers. sing. nö(v-e)ris noveris, nor is
bileceksin

3. pers .sing. nö(v-e)rit noverit, norit
bilecek

1. pers. plur. nö(v-e)rimus noverimus, norimus
bileceğiz

2. pers. plur. nö(v-e)ritis noveritis, noritis
bileceksiniz

3. pers. plur. nö(v~e)rint noverint, norint
bilecekler
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modus subiunctivus / vox activa
tempus perfectum

1. pers. sing. nö(v-e)rim noverim, norim
bileyim, bilsem

2. pers. sing. nö(v-e)rîs noveris, noris
bilesin, inlsen

3. pers. sing. nö(v-e)rit noverit, nor it
inle, inişe

1. pers. plur. nö(v-e)rîmus noverimus, norimus
bilelim, bilsek

2. pers. plur. nö(v-e)rîtis noveritis, noritis
bilesiniz, bilseniz

3. pers. plur. nö(v-e)rint noverint, norint
hileler, bilseler

modus subiunctivus / vox activa 

tempus plusquamperfectum
1. pers. sing. nö(v-ı)ssem novissem, nossem

bilmiş olayım, bilmiş olsam
2. pers. sing. nö(v-i)sses novisses, nosses

bilmiş olasın, bilmiş olsan
3. pers. sing. nö(v-i)sset novisset, nosset

bilmiş ola, bilmiş olsa

1. pers. plur. nö(v-i)ss£mus novissemus,
nossemus

bilmiş olalım, bilmiş olsak
2. pers. plur. nö(v-i)ssetis novissetis, nossetis

bilmiş olasınız, biimi$ olsanız
3. pers. plur. nö(v-ı)ssent novissent, nossent

bilmiş olalar, bilmiş olsalar

infinitivus

növısse: bilmek
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5) ait; aio: kabul ediyorum, evet diyorum, söylüyorum (bu fiilin 

yalnızca praesens zamanının l.,2 .,3 . tekil ve 3. çoğul şahıslarıyla, 

indicativus vox activa imperfectum zamanının bütün şahısları mev­

cuttur. Diğer zamanlarda çekimi yoktur.

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. âiö
diyorum, derim

2. pers, sing. âis
diyorsun, dersin

3. pers. sing. âit
diyor, der

3. pers. plur. âiunt
diyorlar, derler

modus indicativus / vox activa 

tempus imperfectum

1. pers. sing. âi^bam
diyordum, derdim

2. pers. sing. âiebâs
diyordun, derdin

3. pers. sing. âıFbat
diyordu, derdi

1. pers. plur. âiebâmus
diyorduk, derdik

2. pers. plur. âiebâtis
diyordunuz, derdiniz

3. pers. plur. âiçbant
diyorlardı, derlerdi

2 3 3
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6) inquam

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. Inquam
diyorum, derim

2. pers. sing. inquis
diyorsun, dersin

3. pers. sing. inquit
diyor, der

l.pers. plur. inquimus
diyoruz, deris:

2. pers. plur. inquitis
diyorsunuz, dersiniz

3. pers. plur. Inquiunt
diyorlar, derler

modus indicativus / vox activa 

tempus imperfectum

3. pers. sing. inquiebat
diyordu, derdi

modus indicativus / vox activa 
tempus futurum simplex

2. pers. sing. inquies
diyeceksin

3. pers. sing. inquiet
diyecek

2 3 4
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modus indicativus / vox activa
tempus perfectum

3. pers. sing. inquit
dedi

2 35
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7) quaeso

modus indicativus / vox activa 

tempus praesens

1. pers. sing. quaeso
rica ediyorum, rica ederim

1. pers. plur. quaesumus
rica ediyoruz, rica ederiz

8) salve!

modus imperativus

2. pers. sing. salve!
selam!

2. pers. plur. salvate!
size selam!

9) ave!

modus imperativus
2. pers. sing. ave!

selam!
2. pers. plur. avete!

size selam!

10) vale!

modus imperativus

2. pers. sing. vale!
hoşçakal!

2. pers. plur. valete!
hoşçakalın

2 3 6
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ŞAHISSIZ FİİLLER

Aşağıdaki fiillerden (*) ile işaretlenmiş olanlar şahıssız kullanı­

labilmekle birlikte belli bir özne alarak da kullanılabilen fiillerdir.

indicativus-praesens indicativus -perfectum
3. pers. sing. accadit accessit

eklenir eklendi
3. pers. sing. âccidit * âccidit

vaki oluyor, vuku buluyor vaki oldu, vuku buldu
3. pers. sing. advesperâscit advesperâvit

akşam oluyor akşam oldu
3. pers. sing. appâret appâruit

açıktır, aşikardır açık idi, aşikar oldu
3. pers. sing. attinet attinuit

ilişkilidir, ilgilidir ilişkiliydi, ilgiliydi
3. pers. sing. condücit —

uygun geliyor —

3. pers. sing. cönstat cönstitit
herkesçe biliniyor herkesçe bilindi

3. pers. sing. contingit contigit
oluyor oldu

3. pers. sing. convenit convenit
uygundur uygun idi

3. pers. sing. decet decuit
uygun düşer uygun düştü

2 3 8
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3. pers. sing. d&decet dedecuit
yakışık almaz yakışık almadı

3. pers. sing. delectat delectâvit
memnun eder memnun etti

3. pers. sing. dilucescit diluxit
gün ışıyor gün ışıdı

3. pers. sing. evenit evenit
başına geliyor başına geldi

3. pers. sing. fâllit fefellit
yanıltıyor, dikkatten kaçıyor yanılttı, dikkatten kaçtı

3. pers. sing. fügit fügit
dikkatten kaçıyor dikkatten kaçtı

3. pers. sing. fûlget fülsit
şimşek çakıyor şimşek çaktı

3. pers. sing. fülgurat fulgurâvit
şimşek çakıyor şimşek çaktı

3. pers. sing. fülminat fulminâvit
yıldırım düşüyor yıldırım düştü

3. pers. sing. grandinat —

dolu yağıyor
3. pers. sing. illucescit illûxit

gün ağarıyor gün ağardı
3. pers. sing. liquet licuit

açıktır açık idi
3. pers. sing. lucescit lüxit

gün ışıyor gün ışıdı
3. pers. sing. interest *

ilgilendirir, önemi vardır —
3. pers. sing. iüvat * —
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hoşa gider, memnun eder —

3. per s. sing. lâtet lâtuit
dikkatten kaçıyor dikkatten kaçtı

3. pers. sing. llbet (lübet) libuit
hoşa gider, memnun eder hoşa gitti, memnun etti

3. pers. sing. licet licuit
izin verilir izin verildi

3. pers. sing. miseret —

acı verir —
3. pers. sing. nlngit ninguit, ninxit

kar yağıyor kar yağdı
3. pers. sing. nübilat —

hava bulutlanıyor —
3. pers. sing. opörtet —

gerekir, icap eder —
3. pers. sing. paenitet paenltuit

pişmanlık verir pişmanlık verdi
3. pers. sing. pâtet pâtuit

açıktır açık idi
3. pers. sing. pertinet pertinuit

ilişkindir ilişkindi
3. pers. sing. piget piguit

can sıkar can sıktı
3. pers. sing. plâcet * plâcuit

doğru görünür doğru göründü
3. pers. sing. plüit —

yağmur yağıyor —
3. pers. sing. praestat * —

daha iyidir —
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3. pers. sing. püdet püduit
utanç verir utanç verdi

3. pers. sing. r f̂ert retulit
ilgilendirir, önemlidir ilgilendirdi, önemli oldu

3. pers. sing. restat restitit
arta kalıyor arta kaldı

3. pers. sing. rörat rörâvit
çiğ düşüyor çiğ düştü

3. pers. sing. spectat —
-e düşer, -den beklenir —

3. pers. sing. succedit *

3. pers. sing. sufficit suffecit
yeterlidir yeterli oldu

3. pers. sing. taedet taeduit
bıkkınlık verir bıkkınlık verdi

3. pers. sing. tönat tönuit
gök gürlüyor gök gürledi

3. pers. sing. vesperâscit vesperâvit
gece oluyor gece oldu
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BAŞKALIKLAR

A

abfui -  afui —► absum 

abin = abisne —► abeo 

abivi = abii —> abeo 

accepso = accepero —► accipio 

accestis = accessitis —► accedo 

accusso = accuso —► accuso 

adduis = addideris —► addo 

adempsit = ademerit —► adimo 

adfero = affero —► affero 

adferre = afferre —► affero 

adfligo = affligo —► affligo 

adfor = affor —► affor 

adgredior = aggredior —► aggredior 

adgredire = aggrederis —»aggredior 

adgrediri = aggredi —► aggredior 

adgredirier = aggredi —► aggredior 

adgretus = aggressus —> aggredior 

adirier = adiri —► adeo 

adivi -  adii —► adeo 

adlatum = allatum —* affero 

adnuo = annuo —► annuo

2 4 2
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adolesse = adolevisse —► adolesco 

adolui = adolevi —► adolesco 

adpellare = appellare —► appello 

adpello = appello —► appello 

adscendo -  ascendo —► ascendo 

adsiem = adsim —► adsum 

adsient = adsint adsum 

adsiet = adsit —► adsum 

adspergo = aspergo —► aspergo 

adtuli = attuli —► affero 

afflixint = afflixerint —> affligo 

afui = adfui —► adsum 

agier = agi —► ago 

aibam = aiebam —► aio 

aiio -  aio —► aio 

ain = aisne —► aio 

alitus = altus —► alo 

amasse = amavisse —► amo 

amasso = amavero —► amo 

ambibat = ambiebat —► ambio 

ambivi = ambii —» ambio 

amicibor = amiciar —► amicio 

amicisse = amicuisse —► amicio 

amixi = amicui —► amicio 

annuvi = annui —► annuo 

aperibo = aperiam —► aperio 

appellassis = appellaveris —► appello
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arbitrarier = arbitrari —► arbitror (edilgen biçimi “arbitro” ender ola­

rak kullanılır) 

arcitum = arctum —► arceo 

arduerint = arserint ardeo 

arfui = adfui —► adsum 

arfuise = adfuisse —► adsum 

aspargo = aspergo —► aspergo 

asscendo = ascendo —» ascendo 

assum = adsum —► adsum 

attolo = attollo —► attollo 

audibant = audiebant —► audio 

audibat = audiebat —► audio 

audibis = audies —► audio 

audibo = audiam —► audio 

audii -  audivi —► audio 

audin = audisne —► audio 

audisse = audivisse —► audio 

ausi -  ausus sum —► audeo 

ausim = ausus sim —► audeo 

ausint = ausi (-ae, -a) sint —» audeo 

ausis = ausus sis —► audeo 

ausit = ausus sit —► audeo 

auxitis = auxeritis —► augeo 

axim = egerim —► ago 

axit = egerit —► ago
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c

caecidi = ceddi —> caedo 

calitarus = caliturus —► caleo 

carint = careant —► careo 

cecurri = cucurri —► curro 

censitum = censum —► censeo 

cereo = creo —► creo 

certus = cretus —► cerno 

cio = cieo —► cieo

circumirier = circumiri —> circumeo

circumivi = circumii —► circumeo

clodo -  claudo —► claudo

cludo = claudo —► claudo

coerandi = curandi —> curo

coerari = curari —► curo

coeret = curet —► curo

coero = curo —► curo

cognoram = cognoveram —► cognosco

cognorim = cognoverim —► cognosco

cognoris = cognoveris —► cognosco

cognorit = cognoverit —► cognosco

cognoro =cognovero —► cognosco

cognosse = cognovisse —► cognosco

cognossent = cognovissent —► cognosco

cognosses = cognovisses —► cognosco

cognosti = cognovisti -** cognosco

cognostis = cognovistis —► cognosco
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coguit = cogit —► cogo 

coicio = conicio —► conicio 

coiisse = coisse —► coeo 

coiro = curo —► curo 

coivi = coii —* coeo 

comedim = comedam —► comedo 

comessus = comesus —► comedo 

comestum = comesum —► comedo 

confexim = confecerim —► conficio 

confiant = conficiantur —► conficio 

confiat = conficiatur —► conficio 

confierent = conficerentur —► conficio 

confieret = conficeretur —► conficio 

confieri = confici conficio 

confit = conficitur —> conficio 

confiterier = confiteri —► confiteor 

confiunt = conficiuntur —>■ conficio 

conlatum = collatum —> confero 

conmendo = commendo —► commendo 

conplector = complector —► complector 

consacro = consecro —► consecro 

contempno = contemno contemno 

contemsi = contempsi —► contemno 

contemtum = contemptum —► contemno 

contor = cunctor —► cunctor 

contunsum = contusum — contundo 

credier = credi —► credo
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creduam = credam —► credo

creduas = credas —> credo

creduat = credat —► credo

creduis = credas —► credo

creduit = credat —► credo

cresse = crevisse —► cresco

crevi = credidi —► credo

cubaris = cubueris —► cubo

cubasse = cubuisse —► cubo

cubavi = cubui —> cubo

cunctarier = cunctari —► cunctor

cupiret = cuperet —> cupio

curarier = curari —► curo

curassis = curavisses —► curo

curri = cucurri —> curro

custodibitur = custodietur —► custodio

custodii = custodivi —► custodio

D

dane = dasne —► do 

danunt = dant —► do 

dasi =dari —► do

decreram = decreveram —► decerno 

decrerim = decreverim —► decerno 

decresse -  decrevisse —► decerno 

defendier = defendi —► defendo 

dehibeo = debeo —► debeo
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deico = dico —► dico 

deixserint = dixerint —► dico 

deleram = deleverant —► deleo 

delerat = deleverat —► deleo 

delerit = deleverit —► deleo 

delerunt = deleverunt —► deleo 

delesset = delevisset —► deleo 

delitus = deletus —► deleo 

deperiet = deperibit —► depereo 

deperivi = deperii —» depereo 

derigo = dirigo —» dirigo 

desiet = desit —► desum 

desilii = desilui —» desilio 

desilivi = desilui —► desilio 

desului = desilui —> desilio 

dicem = dicam —► dico 

dicier = dici —► dico 

differier = differi —> differo 

direxti = direxisti —► dirigo 

dissicio = disicio —► disicio 

divisse = divisisse —+ divido 

dixe = dixisse —► dico 

dixem = dixissem —► dico 

dixis = dixeris —► dico 

dixti -  dixisti —> dico 

dormibit = dormiet —► dormio 

dormibo = dormiam —► dormio
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dormii = dormivi —► dormio

duas =des —► do

duim = dem —> do

duint = dent —► do

duis =des —► do

duit = det —► do

duxti -  duxisti —► duco

E

ecfero = effero —► effero 

ecferre = efferre —► effero 

ecfundo = effundo —► effundo 

effugiri = effugi —► effugio 

elabsus = elapsus —► elabor 

emissim = emerim —► emo 

erudii = erudivi —► erudio 

escit = erit —► sum 

escunt = erunt —> sum 

esit = erit —* sum 

essis = es —► sum 

esum = sum —► sum 

evadi = evasi —► evado 

evasti = evasisti —► evado 

exies = exibis —► exeo 

exiet = exibit —► exeo 

existumo = existimo —» existimo 

exit = exiit —> exeo
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exivi = exii —► exeo

exolo = exsulo —► exsulo

exsolo = exsulo —► exsulo

exstinxem = exstinxissem —► exstinguo

exstinxit = exstinxerit —► exstinguo

exulo = exsulo —► exsulo

F

face = fac —► facio

faciatur = fiat —► facio

facie = faciam —► facio

facitur = fit —► facio

fallier = falli —► fallo

faterier = fateri—► fateor

faxim, vd. = fecerim, vd. —► facio

faxo = fecero —► facio

fefellitus sum = falsus sum —» fallo

ferinunt -  feriunt —► ferio

fictus = fixus —► figo

fiebantur = fiebant —► facio

fiere = fieri —*■ facio

finii = finivi —► finio

fitum est = factum est —► facio

fitur = fit —► facio

flemus = flevimus —► fleo

flerunt = fleverunt —> fleo

flesse = flevisse —*• fleo
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flesset = flevisset —► fleo 

flesti = flevisti —► fleo 

fluctum = fluxum —► fluo 

fodiri = fodi —► fodio 

forem, vd. = essem, vd. —► sum 

fruiturus = fructurus —► fruor 

fruitus = fructus —► fruor 

fuam, vd. = sim, vd. sum 

fulgere = fulgere —► fulgeo 

fulgit = fulget —► fulgeo 

fuveit = fuit —► sum 

fuvimus = fuimus —► sum 

fuvisset = fuisset —► sum

G

gavisi = gavisus sum —> gaudeo

genendi = gignendi —► gigno

geni = gigni -► gigno

geno = gigno -► gigno

ger = gere —► gero

gignier -  gigni -► gigno

gnatus = natus —► nascor

gnitus = nisus —> nitor

gnixus = nisus —► nitor

gnosco, vd. = nosco, vd. —> nosco

gnosse -  novisse —> nosco
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H

haberier = haberi —> habeo 

habessit = habueris —► habeo 

hauribant = hauriebant —► haurio 

haurierint = hauserint —> haurio 

hauritu = haustu —> haurio 

hauriturus = hausturus —► haurio 

hauritus = haustus —> haurio 

hausiturus = hausturus —► haurio 

hausurus = hausturus —> haurio 

hortarier = hortari —► hortor

I

iaciturus (fut. act. pass.) —* iaceo 

imitarier = imitari —> imitor 

imperassit = imperavisset —> impeo 

implerat = impleverat —> impleo 

implerint = impleverint —► impleo 

impleris -  impleveris —> impleo 

implerit = implevit —> impleo 

implerunt = impleverunt —► impleo 

implessem = implevissem —» impleo 

implesset = implevisset —► impleo 

implicitum = implicatum —» implico 

implicui = implicavi —* implico 

inbuo = imbuo —> imbuo 

incensit = incenderit —► incendo
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induperantum = imperantium —» impero

inger = ingere —> ingero

iniet = inibit —> ineo

iniexit = iniecerit —> inicio

inivi = inii —> ineo

inpedio = impedio —> impedio

inpendeo = impendeo —► impendeo

inpero = impero —► impero

inpleo = impleo —► impleo

inplesse = implevisse —* impleo

inplico = implico —> implico

inquio = inquam —► inquam

intellegerint = intellexerint —> intellego

intellexes = intellexisses —> intellego

intellexti = intellexisti —► intellego

intelligo = intellego —* intellego

interfiat = interfaciatur —► interficio

interfieri = interfici interficio

interissent = interiissent —► intereo

interivi = interii —► intereo

intrassis = intraveris —* intro

introdeo = introeo —► introeo

introiet = introibit —► introeo

introivi = introii —> introeo

invenibit = inveniet —► invenio

irascier = irasci —» irascor

irasco = irascor —> irascor
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irier = iri —► eo

isse = iisse —► eo

issem = iissem —► eo

isti -  iisti —► eo

istis = iistis —► eo

iudicassit = iudicaverit —► iudicos

iuerint = iuverint —> iuvo

iusse = iussisse —► iubeo

iussitur = iubetur —► iubeo

iusso = iussero —► iubeo

iusti = iussisti —► iubeo

iuvaturus = iuturus —► iuvo

ivi =ii —> eo

L

labier = labi —► labor 

labundus = labendus —► labor 

lavatum = lautum —► lavo 

lavere (3) = lavare —► lavo 

lavis = lavas —► lavo 

licessit = licuerit —♦ licet 

locassim = locaverim —► loco 

locassint = locaverint —> loco 

loquier = loqui —> loquor 

loquutus = locutus —► loquor 

lotum = lautum —► lavo 

lubere = libere —► libet
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lubet = libet —> libet 

ludier = ludi —> ludo 

lugeri (deponens) —> lugeo 

luxti = luxisti —► lugeo

M

mansti = mansisti —► maneo 

mavelim = malim —► malo 

mavelis = malis —* malo 

mavelit = malit —► malo 

mavellem = mallem —► malo 

mavolet = malet —► malo 

mavolo = malo —► malo 

mavoluit = maluit —> malo 

mavolunt = malunt —> malo 

memorarier = memorari —► memoro 

memordi = momordi —► mordeo 

mentibitur = mentietur —► mentior 

metitus = mensus ► metior 

miro = miror —> miror 

misererier = misereri —► misereo 

misertus = miseritus —► misereo 

misti = misisti —► mitto 

mistum =5 mixtum —» misceo 

mittier = mitti —► mittos 

moenio = munio —► munio 

moereo = maereo —> maereo
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molirier = moliri —* molior 

monerier = moneri —► moneo 

moneris = monueris —► moneo 

moriri = mori —> morior 

morunt = moverunt moveo 

mostis = movistis —► moveo 

mostro = monstro —* monstro 

mulctum = mulsum —► mulceo 

munibis = munies —> munio 

munii = munivi —> munio 

mutarier = mutari —► muto

N

nactus = nanctus —► nanciscor 

nanciscier = nancisci —► nanciscor 

nasciturus = naturus —> nascor 

nasse = navisse —► no 

neclego = neglego —> neglego 

nectier = necti —* necto 

nectus = necatus —* neco 

necui = necavi —► neco 

negassim = negaverim —> nego 

neglegerit = neglexerit —► neglego 

neglegisset = neglexisset 

negligo = neglego —► neglego 

negumo = nego —► nego 

nequii = nequivi —► nequeo
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nescii = nescivi —► nescio 

nevis = non vis —► nolo 

nevult -  non vult —► nolo 

nexi = nexui —► necto 

nitier = niti —► nitor 

nixus = nisus —> nitor 

nocerier = noceri —* noceo 

noltis = non vultis nolo 

nomus = novimus —► nosco 

noram = noveram —► nosco 

norim = noverim —> nosco 

norint = noverint —> nosco 

noris = noveris —► nosco 

nosse = novisse —> nosco 

nosti = novisti —► nosco 

noxit = nocuerit —> noceo 

nunctio = nuntio —* nuntio 

nutribant = nutriebant —► nutrio 

nutribat = nutriebat —► nutrio 

nutribo = nutriam —> nutrio 

nutrii = nutrivi nutrio 

nutrimus = nutrivimus —>■ nutrio

O

obcido = occido —+ occido 

obcucurri = occurri —> occurro 

obculo = occulo —> occulo
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obcurro = occurro —► occurro 

obescet = oberit obsum 

obfero = offero —► offero 

obfui = offui —► obsum 

obiexim = obiecerim —► obicio 

obiexis = obieceris —► obicio 

obinunt = obeunt —► obeo 

obit = obiit —► obeo 

obivi = obii —► obeo 

obliscier = oblivisci —> obliviscor 

obpressi = oppressi —► opprimo 

obpressus = oppressus —► opprimo 

obprimo = opprimo —► opprimo 

occecurri = occurri —► occurro 

occisit = occiderit —► occido 

occulerat = occuluerat —> occulo 

occupassis = occupaveris —> occupo 

occupassit = occupaverit —► occupo 

oderem = odissem —» odi 

odiant = oderint —► odi 

odiebant = odissent —> odi 

odiendi (gerundium) —► odi 

odientes (part. Praes.) —► odi 

odies = oderis —► odi 

odiet = oderit —> odi 

odio = odi —► odi 

odiremur (imperf.) —> odi
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oditur (praes, indic, pass.) —► odi

odivi = odi —> odi

odivit = odit —» odi

oesus sum = usus sum —► utor

oeti = uti —► utor

oetier = uti —> utor

oetor = utor —> utor

opero = operor —► operor

optassis = optaveris —► opto

orassis = oraveris —> oro

orere = orire —► orior

oreretur = oriretur —> orior

oreris = orieris —> orior

oriturus = orturus —> orior

ostensurus = ostenturus ostendo

ostensus = ostentus —» ostendo

osus sum = odi —► odi

P

paco = pango —► pango 

pactum = panctum —► pango 

pago = pango —» pango 

pansus = passus —* pando 

parcitum (supinum) —> parco 

parciturus (fut. activ. partic.) —► parco 

parcui = peperci —> parco 

paribis = paries —► pario
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parire = parere —> pario 

paritum = partum —► pario 

parreo = pareo —► pareo 

parsi = peperci —► parco 

parsum (supin.) parco 

parsurus (fut. act. part.) —► parco 

parturus = pariturus —► pario 

patias = patiaris —► patior 

pegi = panxi —* pango 

penderit = pependerit —► pendo 

pendissent = pependissent pendo 

pepigi = panxi —► pango 

peposci = poposci —> posco 

perculsi = perculi —► percello 

percusti = percusisti —» percutio 

periet = peribit —» pereo 

perivi = perii —► pereo 

petii = petivi — >  peto 

petisse = petivisse —► peto 

petissem = petivissem —» peto 

petisti = petivisti —► peto 

petistis = petivistis peto 

petit = petivit —► peto 

plodo = plaudo —► plaudo 

poenibat = puniebat —► punio 

poenio = punio —> punio 

poenitet = paenitet —> paenitet
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polliceres = pollicereris —► polliceor

porge = porrige —► porrigo

porgebat = porrigebat —> porrigo

porgens = porrigens —► porrigo

porgi = porrigi —► porrigo

porgite = porrigite —> porrigo

porgo = porrigo —► porrigo

porxit = porrexit —> porrigo

poseivei = posui —► pono

posidebunt = possidebunt —► possideo

posideit = possedit —» possideo

posident = possident —* possideo

posidere = possidere —> possideo

posidet = possidet —> possideo

posideto = posside —► possideo

posierunt = posuerunt —> pono

posit = posuit —► pono

posivi = posui —► pono

possetur (imp. subi, pass.) —> possum

possiem = possim —* possum

possies = possis —► possum

possitur (praes, subi, pass.) —> possum

postus = positus —► pono

potatum -  bibitum —> bibo

poteratur (impf. indic, pass.) —► possum

potesse = posse —> possum

potestur (praes, indic, pass.) —► possum
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poti = potiri —► potior 

potin = potisne —* possum 

potio = potior —> potior 

potirier = potiri —> potior 

potisit = posset —► possum 

potisse = posse —> possum 

potisset = posset —► possum 

potum = bibitum —► bibo 

praeberier = praeberi —► praebeo 

praehendi = prehendi —» prehendo 

praehendo = prehendo —> prehendo 

praehensus = prehensus —► prehendo 

praeivi = praeii —> praeeo 

praendi = prehendi —► prehendo 

praendo = prehendo —► prehendo 

praensus = prehensus —► prehendo 

praerat = praeerat —► praesum 

praestatum = praestitum —> praesto 

praestavi = praestiti —► praesto 

praeteriet = praeteribit —► praetereo 

praeterivi = praeterii —► praetereo 

prendi = prehendi —> prehendo 

prendo = prehendo prehendo 

prensus = prehensus —► prehendo 

prodient = prodibunt —► prodeo 

prodinunt = prodeunt —> prodeo 

proferis = profers —>■ profero
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proferrier = proferri —► profero 

pudeatur = pudeat —► pudet 

puditum est = puduit —► pudet 

pulserat = pepulerat —> pello 

punii = punivi —> punio

Q
quaesii = quaesivi —> quaero 

quairo = quaero quaero 

quii = quivi —> queo

R

rapsit = rapuit —» rapio 

reddibitur = reddetur —> reddo 

reddibo = reddam —> reddo 

redies = redibis redeo 

redinunut = redeunt redeo 

rellatus = relatus —► refero 

reperi = repperi —► reperio 

reperibit = reperiet —► reperio 

reperibitur = reperietur —> reperio 

reperirier = repperi —> reperio 

requisii = requisivi —► requiro 

residi = resedi —► resido 

respexis = respexeris —► respicio 

retuli = rettuli —► refero 

rogarier = rogari —► rogo
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rogassint = rogaverint —► rogo 

rumpier = rumpi —► rumpo

S

saevibat = saeviebat —► saevio 

saevibo -  saeviam —► saevio 

salii = salui —» salio 

salivi = salui —► salio 

sancierat = sanxerat —> sancio 

sancitum = sanctum —► sancio 

sancivi = sanxi —► sancio 

sapii = sapivi —► sapio 

sapisset = sapuisset —> sapio 

sapisti = sapuisti —► sapio 

sapui = sapivi —► sapio 

scibam, vd. = sciebam, vd. —* scio 

scibitur = scietur —► scio 

scibo, vd. = sciam —► scio 

scicidi = scidi —► scindo 

sciit = scivit —► scio 

scirint = sciverint —> scio 

scisse = scivisse —> scio 

scisti = scivisti —► scio 

scripse = scripsisse —► scribo 

scripsti = scripsisti —> scribo 

scripstis = scripsistis —> scribo 

sensti = sensisti —► sentio
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sepeli = sepelivi —► sepelio

sepelibis = sepelies —► sepelio

sepelii = sepelivi —► sepelio

sepelisset = sepelivisset —► sepelio

sepelitus = sepultus —► sepelio

sequo (nadiren etken biçimde bulunur) —► sequor

sequutus = secutus —► sequor

serempsit = sumpserit —► sumo

servasso, vd. = servavero, vd. —► servo

servibas = serviebas —> servio

servibit = serviet —► servio

servibo = serviam —> servio

siem, vd. = sim, vd. —► sum

sierim, vd. = siverim, vd. —► sino

sii = sivi —* sino

siit = sivit —► sino

similo = simulo —► simulo

simus -  sumus —► sum

sini -  sivi —> sino

sinisset = sivisset —► sino

sinit = sinat —► sino

sis = si vis —► volo

sissent = sivissent —► sino

sisset = sivisset —► sino

sisti = sivisti —► sino

sistis = sivistis —► sino

solicatatum = sollicitatum —► sollicito
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solicitavi = sollicitavi —► sollicito 

solicito = sollicito —► sollicito 

solinunt = solent —> soleo 

soluerat = solitus erat — *■  soleo 

soluerint = soliti sint —► soleo 

solui = solitus sum —> soleo 

soluisse = solvisse —► solvo 

soluit = solvit —> solvo 

spargier = spargi — >  spargo 

spepondi = spopondi —► spondeo 

sponderat = spoponderat —► spondeo 

sponsis = spoponderis —» spondeo 

sprerunt = spreverunt —► sperno 

steti = stiti —> sisto 

strarat = straverat —► sterno 

strasset = stravisset —► sterno 

studivi = studui —► studeo 

subfero = suffero —> suffero 

subivi = subii —► subeo 

subrectum = surrectum —* surgo 

subrexi = surrexi —► surgo 

subrigo = surgo —> surgo 

suerunt = sueverunt —* suesco 

suesse = suevisse —► suesco 

suesti = suevisti —► suesco 

suitis = si vultis —► volo (kuralsız f.) 

sumpse = sumpisse —* sumo
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superescit = superest —> supersum 

suremit = sumpsit —► sumo 

surregit = surrexit —► surgo 

surrexe = surrexisse —► surgo 

surrexti = surrexisti —► surgo 

surrigo = surgo —► surgo

T

tagere = tangere —► tango 

tago = tango —► tango 

taxi = tetigi —> tango 

tenivi = tenui —► teneo 

tenno = tendo —» tendo 

tensum -  tentum —► tendo 

tentare = temptare —* tempto 

tentatum = temptatum —> tempto 

tentavi = temptavi —► tempto 

tento = tempto —* tempto 

terii = trivi —► tero 

tetinerim = tenuerim —► teneo 

tetinerit = tenuerit —► teneo 

tetinero -  tenuero —> teneo 

tetinisse = tenuisse —► teneo 

tetuli, vd. = tuli, vd. —> fero 

texier = texi —► texo 

tollisse = sustulisse —► tollo 

tollit = sustulit —► tollo
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tonimus = tonamus —► tono

torquerier = torqueri — >  torqueo

tralatum = translatum —+ transfero

transicio = traicio —► traicio

transiet = transibit —» transeo

transivi = transii —► transeo

traxe -  traxisse —> traho

tristi = trivisti —► tero

tuamur = tueamur —> tueor

tuantur = tueantur —► tueor

tuerier = tueri —► tueor

tueris = tueberis —► tueor

tuimur = tuemur —► tueor

tundier = tundi —» tundo

tuor = tueor tueor

turbassit = turbaverit —* turbo

turbassitur = turbatus (-a, -um) erit —► turbo

tuserunt = tutuderunt —► tundo

tussum = tunsum —► tundo

tusum = tunsum —► tundo

tutus = tuitus —► tueor

U

urgueo = urgeo —* urgeo 

utier = uti utor
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V

vaeneo = veneo —> veneo

vaeniri = venire —> veneo

veis = vis —» volo (kuralsız f.)

velli = vulsi —► vello

veneatur = veneat —► veneo

vener -  veneo —> veneo

venibat = veniebat —► venio

venibo = veniam —> venio

veniet = venibit —► veneo

venivi = venii —> veneo

versi = verri —► verro

vetati sunt = vetiti sunt —> veto

vetavi = vetuit —► veto

viden = videsne —> video

viderier = videri —+ video

vin = visne —> volo (kuralsız f.)

vixet = vixisset —► vivo

vocarier = vocari — *■  voco

volim, vd. = velim, vd. —► volo (kuralsız f.)

volimus = volumus —► volo (kuralsız f.)

voliturus (fut. part.) —> volo (kuralsız f.)

volnerare = vulnerare —► vulnero

volnero = vulnero —> vulnero

volsum = vulsum —► vello

volvier = volvi —► volvo

vorsare = versare verso
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vorsarier = versari ► verso 

vorso = verso —* verso 

vorsum = versum —► verto 

vorti = verti —► verto 

vortier = verti —► verto 

vorto = verto verto 

votere = vertere —► verto 

votes = vetes —» veto 

votitus = vetitus veto 

voto = veto —► veto
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A

abdic/ö, -avi, -âtum, -are (1) istifa etmek, feragat etmek, terk etmek 

âbd/ö, -idî, -itum, -ere (3) saklamak, gizlemek; ortadan kaldırmak 

âb/eö, -iî (-ıvı), -itum, -ire (kuralsız/geçişsiz) gitmek, ayrılmak; öl­

mek

ab/ıciö, -iecı, -ectum, -icere (3) atmak, fırlatmak; reddetmek 

absol/vö, -vî, -utum, -vere (3) çözmek, serbest bırakmak 

abst/meö, -inuî, -entum, -inere (2) uzak tutmak; çekinmek, kaçın­

mak

âbsum, afuî, abesse (kuralsız/geçişsiz) uzakta olmak, yok olmak, 

mevcut olmamak

abünd/ö, -âvı, -âtum, -are (1/geçişsiz) taşmak, bol olmak 

acc/edö, -essi, -essum, -edere (3/geçişsiz) yaklaşmak; aynı düşünce­

de olmak; saldırmak

acceler/ö, -avl, -âtum, -are (1) hızlandırmak, çabuklaştırmak, acele 

ettirmek; acele etmek

acc/endö, -endi, -ensum, -endere (3) yakmak; aydınlatmak; kışkırt­

mak

âccid/ö, -î, -ere (3/geçişsiz) düşmek; olmak, ortaya çıkmak 

accı/dö, -di, -sum, -dere (3) kesmek parçalamak 

acc/ıpiö, -epi, -eptum, -ıpere (5) almak, kabul etmek 

accommod/ö, -âvı, -âtum, -âre (1) uyarlamak, uydurmak, uygula­

mak
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accus/ö, -avi, -atum, -are (1) suçlamak

keluö, -uî, -utum, -üere (3) keskinleştirmek, sivriltmek; eyleme ge­

çirmek; şiddetlendirmek

adaequ/ö, -avı, -atum, -are (1) eşitlemek, aynı düzeye getirmek; eşit 

olmak

âdd/ö, -idî, -itum, -ere (3) eklemek, katmak 

add/ucö, -uxi, -uçtum, -ucere (3) götürmek, getirmek, çekmek 

âd/eö, -iî, -itum, -ire (kuralsız) gitmek, yaklaşmak; kabul etmek, gi­

rişmek

âdferö bkz. âfferö 

adf/ıciö bkz. aff/iciö 

adfırm/ö bkz. affırm/ö 

adfl/ıgöbkz. affl/ıgö 

âd/for bkz. âf/for 

adgre/dior bkz. aggre/dior

adhıb/eö, -uî, -itum, -ere (2) tatbik etmek; çağırmak, davet etmek 

adhört/or, -atus sum, -ârî (deponens 1) yüreklendirmek 

ad/ıciö, -ieci, -ieetum, -içere (5) fırlatmak, atmak; eklemek; -e doğru 

çevirmek

âd/imö, -emi, -emptum, -ımere (3) geri almak, ortadan kaldırmak, 

yoksun bırakmak

ad/ipıscor, -eptus sum, -ipısci (deponens 3) ulaşmak, elde etmek 

adi/üngö, -unxi, -unctum, -üngere (3) boyunduruğa koşmak; iliş­

tirmek, eklemek

âdi/uvö, -uvi, -utum, -uvare (1) yardım etmek, teşvik etmek 

adminıstr/ö, -avı, -atum, -are (1) yardımda bulunmak, hizmette bu­

lunmak
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admır/or, -atus sum, -ari (deponens 1) hayranlık duymak, beğen­

mek

adm/ı'ttö, -ısı, -ıssum, -ıttere (3) izin vermek, kabul etmek 

âdn/uö bkz. ânn/uö

adol/escö, -âvı, adültum, -âscere (3/geçişsiz) büyümek, olgunlaşmak 

adör/ior, -tus sum, -iri (deponens 4) saldırmak; girişmek 

adör/ö, -avî, -atum, -are (1) hitap etmek, baş vurmak; yalvarmak 

ads/entiö veya ass/entiö bkz. ads/entior veya ass/entior 

âd/sum, -fuî, -esse (kuralsız/geçişsiz) hazır bulunmak, yakınında 

bulunmak; yardım etmek

adv/eniö, -6nî, -entum, -enire (4/geçişsiz) varmak, gelmek 

advoc/ö, -avi, -atum, -are (1) çağırmak, davet etmek 

âdvol/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) -e doğru uçmak, aniden sal­

dırmak

aedıfic/ö, -avı, -atum, -âre (1) inşa etmek, kurmak 

aegrot/ö, -avî, -atum, -are (1/geçişsiz) hasta olmak 

aequ/ö, -avı, -âtum, -are (1) eşit kılmak, aynı düzeye getirmek; eşit 

olmak

aestim/ö, -avî, -âtum, -are (1) değerlendirmek, hakkında hüküm 

vermek, saymak, addetmek

aestu/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) yanmak, çok sıcak olmak 

âfferö, âttulî, allâtum, afferre (kuralsız) getirmek, taşımak, naklet­

mek

aff/ıciö, -ecı, -ectum, -kere (5) etkilemek, ihsan etmek, ile donatmak 

affırm/ö, -avı, -âtum, -are (1) bildirmek, beyan etmek; doğrulamak 

affl/ıgö, -ıxi, -ıctum, -ıgere (3) vurmak, çarpmak; hasar vermek, 

parçalamak
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âf/for, -fatus sum, -fari (deponens 1) ile konuşmak, -e hitaben ko­

nuşmak

aggre/dior, -ssus sum, -di (deponens 5) yaklaşmak, girişmek, sal­

dırmak

âgit/ö, -avı, -âtum, -are (1) harekete geçirmek, kışkırtmak, heyecan­

landırmak

âgö, egi, actum, âgere (3) sürmek, gütmek; yerine getirmek, yapmak 

aiö, (eksik çekimli) kabul ediyorum, evet diyorum, söylüyorum 

âl/ö, -ul, -tum (-itum), -ere (3) beslemek, besleyip büyütmek, ye­

tiştirmek

âmb/iö, -il (-ıvl) -itum, -ire (4) etrafında gezinmek, etrafını çevir­

mek, kuşatmak

âmbul/ö, ambul/avî, ambul/atum, ambul/âre (1 /geçişsiz) yürümek, 

dolaşmak

amic/iö, -ui (amixi), -tum, -ire (4) giydirmek, kaplamak 

âm/ıttö, -isi, -issum, -ıttere (3) uzaklaştırmak, göndermek; yitirmek 

âm/ö, -âvl, -âtum, -are (1) aşık olmak, sevmek 

âmput/ö, -avı, -atum, -are (1) kesmek

animadver/tö, -tî, -sum, -tere (3) dikkat etmek, dikkate almak; eleş­

tirmek

anim/ö, -avi, -atum, -âre (1) canlandırmak

ânn/uö, -uı, -utum, -üere (3/geçişsiz) rıza göstermek, onay vermek, 

onaylamak için başını sallamak

aper/iö, -ui, -tum -ire (4) açmak, ortaya çıkarmak, açığa vurmak 

appar/eö, -uî, -itum, -£re (2/geçişsiz) görünmek, ortaya çıkmak 

âppar/ö, -avi, -âtum, -are (1) hazırlamak, sağlamak 

appell/ö, -âvı, -atum, -are (1) adlandırmak, hitap etmek
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app/ellö, -üli, -ülsum, -ellere (3) -e doğru sürmek, getirmek 

âppet/ö, -ıî (-ıvi), -ıtum, -ere (3) -e doğru gitmek, ele geçirmek, sal­

dırmak

appört/ö, -âvi, -atum, -âre (1) getirmek, taşımak 

âpprob/ö, -âvı, -atum, -are (1) onaylamak; kanıtlamak 

appropinqu/o, -avı, -âtum, -are (1/geçişsiz) yaklaşmak 

ârbitr/or, -atus sum, -ari (deponens 1) sanmak, kanaatinde olmak, 

düşünmek

ârc/eö, -ui, -tum, -âre (2) içine kapatmak; yasaklamak, men etmek 

arcess/ö, -Ivi, -ıtum, -ere (3) getirmek, alıp getirmek 

âr/deö, -si, -sum, -dâre (2/geçişsiz) yanmak, alevlenmek, alev saç­

mak; arzudan yanıp tutuşmak, şiddetle arzulamak 

ârm/ö, -avi, -atum, -are (1) silahlandırmak 

âr/ö, -âvi, -atum, -âre (1) toprağı sürmek

asc/endö, -endi, -ensum, -endere (3) tırmanmak, çıkmak, binmek 

asper/gö, -si, -sum, -gere (3) üzerine serpmek, saçmak; ıslatmak, 

sulamak; lekelemek

aspern/or, -atus sum, -ari (deponens 1) küçümsemek 

asport/ö, -avî, -atum, -âre (1) nakletmek, taşımak, götürmek 

ass/entio, -ânsi, -ensum, -entıre (4/geçişsiz) ya da ass/entior, -ânsus 

sum, entîri (deponens 4/geçişsiz) razı olmak, anlaşmak; onayla­

mak, tasvip etmek

att/mgö, -ıgi, -actum, -ingere (3) dokunmak, temas etmek; saldır­

mak

attöll/ö, attöll/ere (3) yükseltmek, kaldırmak 

attrıb/uö, -ui, -utum, -üere (3) tahsis etmek, tayin etmek, vermek; 

atfetmek; vergi koymak
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aü/deö, -sus sum, -dere (semideponens 2) cesaret etmek 

aüd/iâ, -M  (-il), -hum, -ire (4) dinlemek, işitmek, öğrenmek 

aüferö, abstuli, ablatum, auferre (kuralsız) götürmek, taşımak, 

uzaklaştırmak

aü/geö, -xl, -ctum, -gire (semideponens 2) arttırmak, büyütmek; 

zenginleştirmek

auxıli/or, -âtus sum, -ari (deponens 1/geçişsiz) yardım etmek 

âv/eö, —, —, -ere (2) arzu etmek, özlemek

aver/tö, -ti, -sum, -tere (3) çevirmek, başka yöne yöneltmek, başka 

yöne döndürmek

avol/ö, -avî, -âtum, -are (1/geçişsiz) uçarak uzaklaşmak, hızla uzak­

laşmak, kaçmak

B
bâiul/ö, -, -, -âre (1) ağır bir yükü taşımak

bal/ö, -âvî, -, -âre (1/geçişsiz) melemek

basi/ö, -avî, -atum, -are (1) öpmek

belliger/ö, -avı, -âtum, -are (1/geçişsiz) savaşı sürdürmek

bell/ö, -âvî, -atum, -âre (1/geçişsiz) savaşmak

bib/ö, -î, -ere (3) içmek

blând/ior, -itus sum, -iri (deponens 4/geçişsiz) okşamak, yaltaklan­

mak, iltifat etmek

brevi/ö, -avı, -âtum, -are (1) kısaltmak, kısa telaffuz etmek

C

cad/ö, cecidi, casum, -ere (3/geçişsiz) düşmek; ölmek 

caed/ö, ceddi, caesum, -ere (3) vurmak; kesmek; öldürmek
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câl/eö, câluı, —, -ere (2/geçişsiz) ılık (sıcak) olmak, kızmak 

cânö, cecini, —, cânere (3) şarkı söylemek 

cânt/ö, -âvı, -atum, -are (1) şarkı söylemek 

câp/iö, cepi, câptum, -ere (5) yakalamak, almak, tutmak 

câpt/ö, -avi, -atum, -are (1) yakalamak, ele geçirmeye çalışmak 

câr/eö, -ul, -itum, -ere (2/geçişsiz/ablativus ile) -den yoksun olmak 

çarp/ö, -si, -tum, -ere (3) toplamak, dermek, koparmak, yolmak, 

parçalara ayırmak

castıg/ö, -avı, -âtum, -are (1) azarlamak, dövmek, cezalandırmak 

câv/eö, cavı, caütum, -ere (2) -den sakınmak, kaçınmak 

cİd/ö, cessi, cessum, -ere (3) gitmek, ayrılmak, uzaklaşmak; bırak­

mak, vazgeçmek

celebr/ö, -avı, -âtum, -are (1) sık sık gitmek, kutlamak, övmek, ünü­

nü yaymak

cel/ö, -avı, -atum, -âre (1) gizlemek 

cen/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) yemek yemek 

cens/eö, -uî, -um, -İre (2) değer biçmek; görüş bildirmek, karar ver­

mek

cem/ö, crevi, cretum, -ere (3) farkına varmak, anlamak, karar ver­

mek

cert/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) çarpışmak, yarışmak, tartışmak 

cess/ö, -avı, -atum, -âre (1/geçişsiz) geciktirmek, durdurmak, kes­

mek

cıeö, civi, citum, ciere (2) harekete getirmek 

cın/gö, -xl, -ctum, -gere (3) kuşatmak, çevirmek 

circü(m)/eö, -il (-ıvî), -itum, -ire (kuralsız) çevresini dönmek, do­

laşmak, kuşatmak
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circüm/ferö, -tuli, -latum, -ferre (kuralsız) çevresinde dolaştırmak, 

gezdirmek

circumv/eniö, -eni, -entum, -emre (4) çevresini dolaşmak, kuşat­

mak; aldatmak, hile yapmak 

cıt/ö, -avi, -atum, -âre (1) şiddetle sarsmak, tahrik etmek 

clâm/ö, -avı, -âtum, -are (1) bağırmak 

claü/dö, -si, -sum, -dere (3) kapatmak

cö/eö, -iî, itum, -ire (kuralsız/geçişsiz) biraraya gelmek, toplanmak 

coep/i, -tum, -isse (eksik çekim) başlamak

coerc/eö, -ui, -itum, -ere (2) her yandan sarmak, içine almak, kapat­

mak, sarmak

cogit/ö, -avi, -atum, -are (1) düşünmek

cogn/öscö, -ovi, -itum, -oscere (3) öğrenmek, anlamak, tanımak 

cög/ö, coegi, coactum, -ere (3) toplamak; zorlamak, baskı yapmak 

cohört/or, -âtus sum, -ari (deponens 1) teşvik etmek, cesaret ver­

mek

colla/bor, -psus sum, -bi (deponens 3/geçişsiz) yıkılmak, mahvol­

mak

cöll/igö, -egî, -ectum, -ıgere (3) toplamak, bir araya getirmek 

cölloc/ö, -avi, -atum, -are (1) bir araya yerleştirmek, tertiplemek 

cöllo/quor, -cutus sum, -qui (deponens 3) görüşmek, konuşmak 

cöl/ö, -ui, cültum, -ere (3) işlemek, ekip biçmek, yetiştirmek; saygı 

göstermek, tapmak

com/edö, -âdı, -esum (-âstum), -esse (kuralsız) yiyip bitirmek 

cömit/ö, -avi, -atum, -are (1) yada  comit/or, -âtus sum, -ari (depo­

nens 1) eşlik etmek, hazır bulunmak 

commemor/ö, -âvi, -atum, -are (1) anımsamak, anımsatmak
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commend/ö, -avi, -atum, -are (1) (birisine) teslim etmek, havale et­

mek, emanet etmek

comm/ıttö, -isi, -ıssum, -ıttere (3) girişmek, başlamak; emanet et­

mek, teslim etmek

comm/öveö, -ovî, -otum, -ovİre (2) hareket ettirmek, karıştırmak, 

tahrik etmek

commünic/ö, -avi, -atum, -are (1) ile paylaşmak, ile görüşmek 

commut/ö, -avi, -atum, -are (1) tümüyle değiştirmek 

compar/ö, -avı, -atum, -âre (1) birleştirmek, karşılaştırmak 

compens/ö, -avi, -atum, -are (1) iki şeyi birbiriyle tartmak; telafi 

etmek

comper/iö, -I, -tum, -ire (4) soruşturmak, bilgi edinmek, öğrenmek 

comple/ctor, -xus sum, -eti (deponens 3) kucaklamak, sıkıca sarıl­

mak

compl/eö, -£vi, -etum, -ere (2) doldurmak; tamamlamak, yerine ge­

tirmek

compreh/endö, -endi, -£nsum, -endere (3) birbirine bağlamak, bir­

leştirmek; içermek; yakalamak, sıkıca tutmak 

compüt/ö, -âvi, -atum, -are (1) saymak, hesap yapmak 

conc/edö, -essi, -essum, -edere (3) terketmek, bırakmak, uzaklaş­

mak, gözden kaybolmak

concid/ö, - I, -ere (3/geçişsiz) düşmek, çökmek, yıkılmak, yok ol­

mak, ölmek

concı/dö, -di, -sum, -dere (3) kesmek, parça parça etmek, doğramak 

concıli/ö, -âvi, -atum, -are (1) bir araya getirmek, birleştirmek, ka­

zanmak

cöncin/ö, -ui, —, -ere (3) birlikte şarkı söylemek, çalmak
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conclü/dö, -si, -sum, -dere (3) kapatmak, hapsetmek; kapsamak, içi­

ne almak; sona erdirmek

cönd/ö, -idî, -itum, -ere (3) kurmak, inşa etmek, yaratmak; gizlemek 

con/ferö, -tulî, -latum, -ferre (kuralsız) bir araya getirmek, yığmak, 

birleştirmek, toplamak

cönf/ıciö, -İcı, -ectum, -icere (5) tamamlamak, bitirmek 

cönfı/dö, -sus sum, -dere (semideponens 3/geçişsiz) her bakımdan 

güvenmek, inanmak

cönfirm/ö, -avı, -atum, -are (1) güçlendirmek; doğrulamak; onay­

lamak

cönf/ıteor, -essus sum, -iteri (deponens 2) onaylamak, kabul etmek 

cönfli/gö, -xi, -ctum, -gere (3) çarpıştırmak, çarpmak; karşılaştır­

mak

cönfr/ingö, -egi, -âctum, -ingere (3) kırmak, parça parça etmek 

congre/dior, -ssus sum, -di (deponens 5) bir araya gelmek; savaş­

mak

cöngreg/ö, -avi, -atum, -are (1) toplamak, birleştirmek 

con/ıciö, -ieci, -iectum, -icere (5) atmak, fırlatmak, hızla atmak, zor­

la atmak

coni/üngö, -unxi, -unctum, -ungere (3) birleştirmek, bir araya getir­

mek, raptetmek, bağlamak

coniur/ö, -avi, -âtum, -are (1/geçişsiz) ittifak etmek, yeminle birleş­

mek

cön/or, -atus sum, -ari (deponens 1) denemek, gayret göstermek, 

çaba harcamak

cönscri/bö, -psi, -ptum, -bere (3) listeye kaydetmek, yazmak, kale­

me almak
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cönsecr/ö, -avı, -atum, -are (1) kutsal kılmak, ölümsüzleştirmek 

cöns/entiö, -ensî, -ensum, -entıre (4/geçişsiz) aynı düşüncede ol­

mak, ittifak etmek

conse/quor, -cutus sum, -qui (deponens 3) yakından izlemek, eriş­

mek

cönserv/ö, -âvi, -atum, -are (1) dikkatle korumak; yaşamını bağış­

lamak

cönsıder/ö, -avi, -atum, -are (1) dikkatle bakmak, incelemek 

cöns/ıdö, -edî (-idî), -essum, -ıdere (3/geçişsiz) oturmak, yerleşmek 

cöns/ıstö, -titî, —, -istere (3/geçişsiz) bir yere yerleşmek, durmak 

cönsoci/ö, -âvi, -atum, -are (1) ortak olmak, paylaşmak 

cönsp/ıciö, -exi, -ectum, -icere (5) açıkça görmek, gözlemlemek 

cönstıt/uö, -uî, -utum, -üere (3) yerleştirmek, koymak; karar ver­

mek

cönst/ö, -iti, -are (1/geçişsiz) sabit kalmak, sabit ve kararlı durmak 

constru/ö, -xî, -ctum, -ere (3) yığmak, biriktirmek, yapmak, inşa 

etmek

cönsue/scö, -vı, -tum, -scere (3) alıştırmak, alışmak, adet edinmek 

cönsul/ö, -uî, -tum, -ere (3) görüşmek, müzakere etmek, düşün­

mek, karar vermek

cönsült/ö, -avî, -atum, -are (1) etraflıca düşünmek, incelemek 

cönsum/ö, -psî, -ptum, -ere (3) kullanıp bitirmek, tüketmek, yiyip 

bitirmek

contamin/ö, -âvi, -atum, -are (1) karıştırmak, birleştirmek, lekele­

mek

contem/nö, -psî (-si), -ptum, -nere (3) değer vermemek, saymamak, 

küçük görmek, hor görmek
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contempl/or, -atus sum, -ari (deponens 1) gözlemek, seyretmek 

conten/dö, -di, -tum, -dere (3) şiddetle germek, çekmek; ileri sür­

mek; ilerlemek, yürüyüş yapmak; mücadele etmek 

cont/ineö, -ınui, -entum, -in^re (2) bir sınır içinde tutmak, bir arada 

tutmak, içermek, kapatmak, kapsamak 

cont/ıngö, -igi, -actum, -ingere (3) temas etmek, dokunmak, yakın 

olmak, bitişik olmak

cont/ündö, -tudı, -üsum, -ündere (3) dövmek, ezmek, parçalamak, 

mağlup etmek

conv/eniö, -eni, -entum, -emre (4) bir araya gelmek, aynı düşünce­

de olmak, uyuşmak

conver/tö (convör/tö), -tî, -sum, -tere (3) döndürmek, çevirmek; 

dönmek, dönüşmek

conv/ıncö, -ici, -ictum, -incere (3) yalanlamak, inkar etmek, red­

detmek

convoc/ö, -avı, -atum, -are (1) toplantıya çağırmak, biraraya topla­

mak

cö/quö, -xi, -ctum, -quere (3) pişirmek, kaynatmak, kızartmak 

cörr/igö, -exi, -ectum, -ıgere (3) düzeltmek, ıslah etmek 

corr/ümpö, -upi, -üptum, -ümpere (3) harab etmek, imha etmek, 

yok etmek, bozmak

cröd/ö, -idi, -itum, -ere (3) inanmak, güvenmek (dativus ile); ödünç 

vermek (accusativus ve dativus ile) 

crem/ö, -avi, -atum, -âre (1) yakmak, yakıp kül etmek 

cre/ö, -avı, -âtum, -âre (1) yaratmak, yapmak, seçmek 

crep/ö, -uı, -are (1) gürlemek, gümbürdemek, çatırdamak, ses çı­

karmak; alkışlamak
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cre/scö, -vl, -tum, -scere (3/geçişsiz) meydana gelmek, doğmak, ge­

nişlemek, artmak, büyümek, kabarmak, çoğalmak 

crüci/ö, -âvı, -atum, -are (1) işkence etmek, eziyet etmek, acı ver­

mek

cüb/ö, ~uî, -itum, -are (1/geçişsiz) uzanmak, yatakta uzanmak 

cümul/ö, -avı, -atum, -are (1) yığmak, arttırmak, yükseltmek 

cünct/or, -atus sum, -ârî (deponens 1/geçişsiz) duraksamak 

cüp/iö, -ıvî (-ü), -ıtum, -ere (3) arzu etmek, istemek 

cur/ö, -âvî, -atum, -are (1) dikkat etmek, özen göstermek, bakmak 

cürr/ö, cucurri, cürsum, -ere (3) koşmak, -e doğru koşmak, hızla 

gitmek, acele etmek, ilerlemek

custöd/iö, -ıvî (-iî), -itum, -ire (4) beklemek, korumak, himaye et­

mek

D

dâmn/ö, -avı, -âtum, -âre (1) hüküm giydirmek, mahkum etmek 

deb/eö, -uî, -itum, -ere (2) borçlu olmak, yükümlü olmak, (yapmak) 

zorunda olmak

dec/ernö, -revı, -retum, -emere (3) kararlaştırmak, karar vermek 

decert/ö, -âvı, -atum, -are (1/geçişsiz) mücadele etmek, uğraşmak, 

kesin bir mücadeleye girmek 

dec/et, -uit, -ere (2) yakışır, uygun düşer 

dec/ıpiö, -epi, -eptum, -ipere (5) tuzağa düşürmek, aldatmak 

declar/ö, -avı, -atum, -are (1) bildirmek, beyan etmek, açıklamak 

declın/ö, -avı, -atum, -are (1) döndürmek, saptırmak, çevirmek 

decor/ö, -avı, -atum, -are (1) süslemek, donatmak, güzelleştirmek 

dedic/ö, -avı, -âtum, -are (1) kutsamak, ithaf etmek, adamak
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ded/ö, -idî, -itum, -ere (3) vazgeçmek, teslim olmak, feragat etmek, 

kendini adamak

ded/ucö, -uxı, -uçtum, -ucere (3) alıp götürmek, indirmek, -den çı­

karmak

defatıg/ö, -avi, -atum, -are (1) yormak, tüketmek, bitirmek 

defen/dö, -di, -sum, -dere (3) defetmek, tardetmek, geri püskürt­

mek, savunmak

de/ferö, -tuli, -latum, -ferre (kuralsız) getirmek, bir yerden bir yere 

taşımak, nakletmek

def/iciö, -ecî, -ectum, -icere (5) terk etmek, yüz üstü bırakmak; tü­

kenmek, ihtiyaç duymak

deform/ö, -âvı, -atum, -âre (I) çirkinleştirmek, bozmak 

degener/ö, -âvi, -atum, -are (I/geçişsiz) bozulmak, değerden düş­

mek, kötüleşmek

de/ıciö, -iecı, -iectum, -içere (5) hızla atmak, savurmak, yerinden 

atmak, devirmek, yere indirmek, öldürmek 

delect/ö, -âvı, -âtum, -are (1) cezbetmek, büyülemek, sevindirmek 

del/eö, del/evl, del/etum, del/ere (2) tahrip etmek, imha etmek, yok 

etmek

delıber/ö, -avı, -âtum, -are (1) düşünmek, göz önünde tutmak; da­

nışmak

dâl/igö, -egl, -ectum, -igere (3) seçmek, ayırmak, bir araya getirmek 

demdnstr/ö, -avi, -atum, -are (1) işaret etmek, belirtmek; açıklamak 

denunti/ö, -avı, -atum, -âre (1) ima etmek, bildirmek; tehdit etmek 

deper/eö, -iî, -ire (kuralsız/geçişsiz) mahvolmak, tümüyle yok et­

mek, perişan olmak

deplor/ö, -avı, -atum, -are (1) acı acı feryat etmek, kederlenmek
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desc/endö, -endi, -ensum, -endere (3/geçişsiz) inmek, düşmek, bat­

mak, azaltmak, çökmek

descrî/bö, -psı, -ptum, -bere (3) kopya etmek, çizmek, resmetmek, 

tasvir etmek, betimlemek 

deser/ö, -uî, -tum, -ere (3) terketmek, bırakmak 

desıder/ö, -avi, -âtum, -âre (1) imrenmek, özlemek, arzulamak 

design/ö, -avi, -atum, -âre (1) planını (taslağını) çizmek, tasvir et­

mek

des/iliö, -fluî, -ültum, -ilıre (4/geçişsiz) aşağıya atlamak 

desi/nö, -i (desıvi), -tum, -nere (3) terk etmek, bırakmak 

des/istö, -titi, -titum, -istere (3/geçişsiz) geri durmak, bırakmak, 

durmak, vazgeçmek

desper/ö, -âvı, -âtum, -are (1) umutsuzluk duymak, kederlenmek 

desp/ıciö, -exi, -ectum, -icere (5) yukarıdan bakmak, küçük gör­

mek, hor görmek

destin/ö, -avi, -atum, -are (1) bağlamak; belirlemek; halletmek 

de/sum, -fui, -futurus, -esse (kuralsız/geçişsiz) bulunmamak, mev­

cut olmamak, başaramamak

det/egö, -exi, -ectum, -egere (3) örtüsünü kaldırmak, açmak, göz 

önüne sermek

devor/ö, -avî, -âtum, -are (1) yutmak; hırsla yemek 

dıc/ö, -âvi, -atum, -are (1) ithaf etmek, kutsallaştırmak, vakfetmek 

dî/cö, -xi, dictum, -çere (3) söylemek, konuşmak, anlatmak, demek 

dıct/ö, -avî, -atum, -âre (1) sürekli söylemek, tekrarlamak 

dıff/erö, distuli, dilâtum, -erre (kuralsız) dağıtmak, ayırmak, açığa 

vurmak

diflı/dö, -sus sum, -dere (semideponens 3/geçişsiz) güvenmemek,
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-den kuşku duymak

dign/ö, -âvı, -âtum, -are (1) değer olduğunu düşünmek 

dıl/igö, -exî, -ectum, -ıgere (3) kıymet biçmek, saymak, itibar et­

mek, sevmek

dımic/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) kavga etmek, dövüşmek, mü­

cadele etmek

dlm/ıttö, -isi, -ıssum, -ıttere (3) uzağa göndermek, bırakmak, ko­

yuvermek

dlr/igö, -İxıy -İctum, -ıgere (3) hizaya sokmak, düzenlemek 

dır/ıpiö, -ıpuı, -eptum, -ıpere (5) parçalara ayırmak, yağmalamak, 

tahrip etmek

disc/edö, -essi, -essum, -İdere (3/geçişsiz) ayrılıp gitmek, terket- 

mek, bırakmak

discerp/ö, -si, -tum, -ere (3) yırtıp ayırmak, dağıtmak; sövmek 

dısc/ö, dıdici, —, -ere (3) öğrenmek

dis/ıciö, -iecı, -iectum, -kere (5) saçmak, dağıtmak, şuraya buraya 

atmak

displıc/eö, -uî, -itum, -ere (2/geçişsiz /dativus ile) darıltmak, canım 

sıkmak

disp/onö, -ösuî, -ösitum, -onere (3) yerleştirmek, düzenlemek, ter­

tiplemek

dısput/ö, -âvı, -atum, -are (1) düşünüp taşınmak, açıklamak, tartış­

mak

diss/entiö, -ensi, -Ğnsum, -entıre (4/geçişsiz) aynı düşüncede olma­

mak, uyuşmamak, farklı olmak 

disser/ö, -ui, -tum, -ere (3) düzenlemek; incelemek; görüşmek 

distm/guö, -xi, -ctum, -guere (3) bölmek, ayırmak; ayırt etmek
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distrıb/uö, -ui, -utum, -üere (3) dağıtmak, bölmek 

dıv/idö, -ısı, -ısum, -ıdere (3) bölmek, paylaştırmak, ayırmak 

dö, dedi, dâtum, dâre (1) vermek, ihsan etmek, bağışlamak 

döc/eö, -uî, -tum, -İre (2) öğretmek, bilgi vermek, anlatmak 

dol/eö, -ui, -itum, -ere (2) acı çekmek, yas tutmak, üzülmek 

dömin/or, -atus sum, -ari (deponens 1/geçişsiz) yönetmek, hüküm 

sürmek

dom/ö, -ui, -itum, -are (1) terbiye etmek, eğitmek, evcilleştirmek 

dön/ö, -avi, -atum, -are (1) sunmak, takdim etmek, armağan etmek 

dörm/iö, -ıvi, -itum, -ire (4/geçişsiz) uyumak 

dübit/ö, -âvı, -atum, -are (1) kuşku duymak, duraksamak 

du/cö, -xî, -ctum, -çere (3) götürmek, sevk etmek, kılavuzluk etmek 

dur/ö, -avi, -atum, -are (1) katılaştırmak, sertleştirmek, dayanıklı 

kılmak

E

ed/ıcö, -ıxi, -ictum, -içere (3) bildirmek, beyan etmek, yaymak 

e/dö, edi, esum, edere (esse) (3) yemek, israf etmek 

ed/ö, -idî, -itum, -ere (3) dışarı vermek, çıkarmak, bildirmek, beyan 

etmek

educ/ö, -avı, -âtum, -âre (1) yetiştirmek, eğitmek 

ed/ucö, - uxl, - uçtum, - ucere (3) dışarı çekmek, uzağa götürmek, 

yukarı kaldırmak

effer/ö (ecfer/ö), extuli, elatum, -re (kuralsız) dışarıya taşımak; göm­

mek; yükseltmek; yüceltmek

eff/ıciö, -ecı, -ectum, -icere (5) yapmak, tamamlamak, meydana ge­

tirmek, -e neden olmak
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effl/ö, -âvî, -atum, -âre (1) soluk vermek, üflemek 

eff/ügiö, -ugı> —, -ügere (5) koşarak uzaklaşmak, -den kaçmak, sa­

kınmak

eff/ündö, -udi, -usum, -ündere (3) dökmek, dışarıya akıtmak 

eg/eö, -uî, —, -ere (2/geçişsiz/ablativus yada genetivus ile) muhtaç 

olmak, ihtiyaç duymak

egre/dior, -ssus sum, -di (deponens 5) çıkmak, dışarı çıkmak, dışarı 

gelmek, yukarı çıkmak, tırmanmak; terketmek, bırakmak, vaz­

geçmek

e/ıciö, -iöcî, -iectum, -içere (5) dışarı atmak, dışarı çıkarmak 

elâ/bor, -psus sum, -bl (deponens 3/geçişsiz) kayıp gitmek, sıyrıl­

mak, sıvışmak; kayıp düşmek

el/igö, -egî, -ectum, -ıgere (3) seçmek, ayıklamak, elemek, ayırmak 

emend/ö, -avi, -atum, -are (1) düzeltmek, ıslah etmek 

emigr/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) ayrılmak, hareket etmek, yola 

çıkmak, göç etmek

em/ö, ömı, emptum, -ere (3) satın almak, elde etmek 

eö, iî (IvI), ıtum, ire (kuralsız/geçişsiz) gitmek 

equit/ö, -avı, -âtum, -are (1/geçişsiz) ata binmek, süvari olmak 

İr/igö, -exî, -öctum, -ıgere (3) dikmek, dikleştirmek, yukarı kaldır­

mak, yükseltmek

er/ıpiö, -ıpuî, -eptum, -ıpere (5) yırtmak, yırtıp ayırmak, koparmak; 

kurtarmak, serbest bırakmak

err/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) amaçsızca dolaşmak; yanılmak 

erüd/iö, -îvl (-il), -ıtum, -ire (4) eğitmek, bilgi vermek 

eva/dö, -si, -sum, -dere (3/geçişsiz) çıkmak, tırmanmak, kaçmak 

ev/eniö, -eni, -entum, -enire (4/geçişsiz) meydana çıkmak, sonuç-
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lanmak, olmak, vuku bulmak, başına gelmek 

exaüd/iö, -ıvî, -itum, -ire (4) açık seçik duymak, ayırd etmek, anla­

mak, kulak vermek

exc/ıpiö, -epi, -eptum, -ıpere (5) -den çekip almak, kurtarmak; ya­

kalamak, tutmak

excit/ö, -âvı, -âtum, -are (1) uyandırmak, canlandırmak, kışkırtmak 

excus/o, -avı, -âtum, -are (1) bağışlamak, mazur görmek, -den özür 

dilemek

ex/eö, -il (-Ivî), -itum, -ire (kuralsız/geçişsiz) dışarı çıkmak, -den 

ayrılmak

exerc/eö, -uı, -itum, -İre (2) talim yapmak, eğitim yapmak, yerine 

getirmek

ex/igö, -egi, -actum, -ıgere (3) defetmek, kovmak; işitmek; tamam­

lamak; araştırmak

exıstim/ö (exıstum/ö), -âvı, -atum, -âre (1) değerini ölçmek, yargı­

lamak, düşünmek

exorn/ö, -avi, -atum, -are (1) donatmak, teçhiz etmek, gereksinimi­

ni sağlamak

exped/iö, -ıvî (-il), -itum, -ire (4) serbest bırakmak, kurtarmak, en­

gelleri kaldırmak

exp/ellö, -ülî, -ülsum, -ellere (3) sürüp uzaklaştırmak, kovmak, tar- 

detmek

exper/ior, -tus sum, -iri (deponens 4): denemek, sınamak 

explic/ö, -âvı (-uı), -atum, -are (1) çözmek, açmak; düzeltmek 

explor/ö, -âvı, -atum, -are (1) araştırmak, incelemek, keşfe çıkmak 

exp/6nö, -ösui, -ösitum, -onere (3) dışarıya koymak, çıkarmak, bo­

şaltmak; ileri sürmek; teşhir etmek, göstermek
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expört/ö, -avi, -atum, -are (1) dışarı taşımak, ihraç etmek 

expügn/ö, -âvî, -atum, -are (1/geçişsiz) hücum ederek almak, zap­

tetmek, fethetmek

exs/istö, -titî, -titum, -istere (3/geçişsiz) ortaya çıkmak, hasıl olmak, 

doğmak

exspect/ö, -av!, -atum, -âre (1) beklemek; dilemek 

exstm/guo, -xl, -ctum, -guere (3) söndürmek, yoksun kılmak, öl­

dürmek

exsul/ö, -avı, -âtum, -are (1/geçişsiz) sürgün olmak, sürgün edil­

mek, sürgünde yaşamak

ex/uö, -uî, -utum, -üere (3) dışarı çıkarmak, çekmek, soymak

F

fabul/or, -atus sum, -âri (deponens 1/geçişsiz) konuşmak, sohbet 

etmek, dedikodu yapmak

fâc/iö, fecî, fâctum, -ere (5) yapmak, yaratmak, vücuda getirmek, 

sebep olmak

fâl/lö, fefelli, -sum, -lere (3) aldatmak, ayartmak 

fâscin/ö, -avi, -atum, -are (1) büyü yapmak, büyülemek, cezb etmek 

fâ/teor, -ssus sum, -ter! (deponens 2) itiraf etmek, açığa vurmak 

fatıg/ö, -avi, -atum, -are (1) yormak, gücünü tüketmem; canını sık­

mak

fâveö, favî, faütum, favere (2/geçişsiz/dativus ile) tarafım tutmak, 

desteklemek, himaye etmek 

fer/iö, —, —, -ire (4) vurmak, çarpmak, öldürmek 

ferö, tüli, latum, ferre (kuralsız) taşımak, getirmek, yukarı kaldır­

mak; katlanmak, çekmek, dayanmak
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fer/veö (fer/vö), -bul (-vi), —,-vere (-vere) (2(3)/geçişsiz) kayna­

mak, yanmak; çok öfkelenmek

festîn/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) acele etmek, çabuk olmak 

fı/dö, -sus sum, -dere (semideponens 3/geçişsiz/dativusya da abla­

tivus ile) güvenmek

fı/gö, -xî, -xum, -gere (3) sabitleştirmek, bağlamak, raptetmek 

figur/ö, -avı, -âtum, -are (1) biçimlendirmek, şekillendirmek, şekil 

vermek

fing/ö, finxi, fictum, -ere (3) biçimlendirmek, şekil vermek, düzen­

lemek

fın/iö, -ivi (-ii), -ıtum, -ire (4) sınırlamak, belirlemek, sona erdirmek 

fıö, factus sum, fieri (kuralsız/geçişsiz) olmak, vuku bulmak, yapıl­

mak

firm/ö, -avı, -âtum, -are (1) güçlendirmek, desteklemek 

flagit/ö, -âvı, -atum, -âre (1) talep etmek, ısrarla istemek 

flâgr/ö, -avı, —,-are (1) alevlendirmek, yakmak 

flâvesc/ö, —, —, -ere (3/geçişsiz) altın sarısı halini almak, açık sarıya 

dönüşmek

fle/ctö, -xî, -xum, -etere (3) kıvırmak, bükmek, döndürmek 

fl/eö, -evi, -etum, -ere (2) ağlamak, gözyaşı dökmek; matemini tut­

mak

fl/ö, -avi, -atum, -are (1) esmek, üflemek; (para için) basmak 

flÖr/eö, -ul, —, -ere (2/geçişsiz) çiçek vermek, çiçek açmak; olgun­

luk döneminde olmak

fluetu/ö, -âvi, -atum, -are (1/geçişsiz) dalgalanmak, çalkalanmak 

flü/ö, -xî, -xum, -ere (3/geçişsiz) akmak
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föd/iö, fodi, fossum, -ere (5) kazmak, kazıp çıkarmak; delmek, sok­

mak

foed/ö, -avı, -atum, -âre (1) bozmak, ihlal etmek, kirletmek 

for, fatus sum, fâri (deponens 1) konuşmak, söylemek 

formıd/ö, -avı, -atum, -are (1) korkmak, dehşete kapılmak 

form/ö, -avi, -atum, -are (1) biçimlendirmek, yapmak 

fortun/ö, -avi, -atum, -are (1) şanslı kılmak, mutlu etmek, uğurlu 

kılmak

föv/eö, fovl, fdtum, -ere (2) ısıtmak, sıcak tutmak; desteklemek, yar­

dım etmek, teşvik etmek

fr/ângö, -egî, -actum, -ângere (3) kırmak, paramparça etmek 

fraüd/ö, -avi, -atum, -are (1) dolandırmak, aldatmak, soymak 

ffem/ö, -ui, -itum, -ere (3) gürlemek, horuldamak, homurdanmak; 

şikayetçi olmak

fren/ö, -avî, -atum, -are (1) gem vurmak, dizginlemek, engellemek 

frequent/ö, -avı, -atum, -are (1) kalabalıklaştırmak, bir araya top­

lamak

frıg/eö, —, —-, -ere (2/geçişsiz) soğumak, soğuk olmak, donmak 
fr/üor, -uctus sum, -ül (deponens 3/ablativus ile) -den yararlanmak, 

zevk almak, hoşlanmak

fug/iö, fugî, -itum, -ere (5/geçişsiz) kaçmak, firar etmek, sürgüne 
gitmek, gözden kaybolmak

füg/ö, -avî, -atum, -are (1) kaçmak zorunda bırakmak, sürgün et­

mek

ful/geö, -si, —, -gere (2/geçişsiz) alevlenmek, parlamak, parıldamak; 

ünlenmek

fünd/ö, fudi, fusum, -ere (3) dökmek, akıtmak, boşaltmak, sıçrat­
mak, yaymak
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fun/gor, functus sum, -gi (deponens 3/ablativus ile) yapmak, yerine 

getirmek

G

gaüd/eö, gâvı'sus sum, -ere (semideponens 2) sevinmek 

gel/ö, —, —, -are (1) donmak, dondurmak, katılaşmak, katılaştır­

mak

gemin/ö, -âvı, -atum, -are (1) iki katı yapmak, yinelemek; çift ol­

mak, eş olmak, iki kat olmak

gem/ö, -uı, -itum, -ere (3) inlemek, ah etmek, figan etmek, ağlamak 

gener/ö, -avi, -atum, -are (1) doğurmak, yavrulamak, döllemek 

ge/rö, -ssî, -stum, -rere (3) taşımak, malik olmak, yönetmek, yap­

mak; (bellum—) savaşmak

gest/ö, -avi, -atum, -are (1) taşımak, malik olmak, kullanmak, giy­

mek, üzerinde taşımak

gıgn/ö, genuî, genitum, -ere (3) vücuda getirmek, meydana getir­

mek, doğurmak, üretmek, sebep olmak 

glöri/or, -âtus sum, -ârî (deponens 1) övünmek, gurur duymak 

gr/âdior, -essus sum, -âdı (deponens 3/geçişsiz) adımlamak, ilerle­

mek, yürümek

grandesc/ö, —, —, -ere (3/geçişsiz) büyümek, çoğalmak 

grâtul/or, -atus sum, -ari (deponens 1) kutlamak 

gravesc/ö, —, —, -ere (3/geçişsiz) ağırlaşmak,ağır hale gelmek 

grâv/ö, -avi, -atum, -are (1) yüklemek, yük altına koymak, ağırlaş­

tırmak

gubern/ö, -avî, -atum, -are (1) kılavuzluk etmek, dümen kullanmak, 

yönetmek
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güst/ö, -avi, -âtum, -are (1) tat almak, ayak üstü atıştırmak; dene­

mek

H

hâb/eö, -ul, -itum, -ere (2) sahip olmak; telakki etmek, dikkate al­

mak

hâbit/ö, -avi, -atum, -are (1) ikamet etmek, oturmak 

hae/reö, -si, -sum, -rere (2/geçişsiz) yapışmak, tutunmak, yakın 

durmak, bağlı olmak, ayrılamamak, kalmak 

hal/ö, —, —, -are (1) soluk vermek, buhar çıkarmak; güzel kokulu 

olmak

haü/riö, -si, -stum, -rıre (4) çekip çıkarmak, tüketmek, içmek, yut­

mak

hebesc/ö, —, —, -ere (3/geçişsiz) körleşmek, donuklaşmak, soluk­

laşmak

hebet/ö, -avi, -âtum, -âre (1) körletmek, donuklaştırmak, zayıflat­

mak

hîbern/ö, -avi, -atum, -are (1/geçişsiz) kışı geçirmek, kışlamak 

hıem/ö, -avi, -atum, -are (1/geçişsiz) kışı geçirmek, kışlamak 

hı/ö, -âvi, —, -are (1) ağzını açık tutmak, esnemek, (konuşmada) 

aralık bırakmak; şarkı söylemek

honest/ö, -âvi, -atum, -are (1) şeref vermek, hürmet etmek, itibar 

etmek, paye vermek

honör/ö, -âvi, -atum, -are (1) onurlandırmak, süslemek 

horr/eö, -ui, —, -ere (2) tüyleri ürpermek, titremek, çok korkmak, 

korku ve endişe duymak
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hört/or, -atus sum, -ari (deponens 1) sevk etmek, teşvik etmek, tah­

rik etmek

hüm/ö, -avı, -atum, -are (1) gömmek, toprak ile örtmek

I

iâc/eö, -uî, —, -İre (2/geçişsiz) uzanmak, hasta yatmak, ölü gibi 

uzanmak (yatmak)

iac/iö, iecî, iâctum, -ere (5) atmak, fırlatmak 

iâct/ö, -avl, -atum, -âre (1) atmak, saçmak 

ignö/scö, -vi, -tum, -scere (3) bağışlamak, affetmek 

illu/dö, -si, -sum, -dere (3) oynamak, oyalamak, alaya almak; suiis­

timal etmek

ımb/uö, -ul, -utum, -üere (3) ıslatmak, suya batırmak, daldırmak; 

lekelemek

ımit/or, -atus sum, -ari (deponens 1) taklit etmek, kopya etmek, öy­

künmek

ımmigr/ö, -avı, -atum, -âre (1/geçişsiz) göç etmek, yer değiştirmek 

imped/iö, -îvî (-ii), -ıtum, -ire (4) engel olmak, önlemek 

imp/ellö, -ülî, -ülsum, -ellere (3) çarpmak, harekete geçirmek, it­

mek, ileri sürmek

impend/eö, —, —, -ere (2/geçişsiz) sarkmak, üzerine sarkmak; teh­

dit etmek

imp/endö, -endi, -ensum, -endere (3) ödeme yapmak, harcamak; 

adamak, vakfetmek

ımper/ö, -avı, -atum, -âre (1) emretmek, buyurmak; talep etmek; 

komuta etmek

ımpetr/ö, -avl, -âtum, -are (1) başarmak, üstesinden gelmek
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ımpl/eö, -evi, -etum, -ere (2) doldurmak, doygunlaştırmak; tamam­

lamak; yerine getirmek

ımplic/ö, -avı (-uı), -atum (-itum), -are (1) sarmak, katlamak; ku­

caklamak, kavramak, sıkıca tutmak 

implor/ö, -avî, -atum, -are (1) dua etmek, niyaz etmek 

imp/onö, -osul, -ösitum, -onere (3) içeri koymak, yerleştirmek, 

yüklemek; gemiye binmek

impört/ö, -âvl, -atum, -are (1) içeri taşımak, ithal etmek 

ımprob/ö, -avı, -atum, -âre (1) onaylamamak, kınamak, reddetmek 

incend/ö, -i, incensum, -ere (3) ateşe vermek, tutuşturmak; aydın­

latmak; tahrik etmek, öfkelendirmek 

inc/idö, -idi, -âsum, -ıdere (3/geçişsiz) içine veya üstüne düşmek, -e 

duçar olmak

incı/dö, -di, -sum, -dere (3) keserek açmak, yarmak, oymak, doğra­

mak, kazımak, kazıyarak yazmak 

inc/ıpiö, -epı, -eptum, -ıpere (5) başlamak 

ıncit/ö, -avî, -atum, -are (1) harekete geçirmek, tahrik etmek 

inclu/dö, -si, -sum, -dere (3) kapatmak, içerde tutmak, alıkoymak, 

hapsetmek

ıncoh/ö, -âvı, -atum, -âre (1) başlamak, harekete getirmek 

mcol/ö, -uı, —, -ere (3) içinde oturmak, ikamet etmek, yaşamak 

incü/mbö, -bul, -bitum, -mbere (3/geçişsiz) -e dayanmak, -e doğru 

eğilmek

mdic/ö, -avı, -atum, -are (1) işaret etmek, bildirmek, ele vermek; 

ihanet etmek

ind/ıcö, -ıxi, -ictum, -İçere (3) resmi olarak bildirmek, beyan etmek, 

ilan etmek
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indign/or, -âtus sum, -ari (deponens 1) hoşnut olmamak, değersiz 

bulmak

ind/ucö, -uxî, -uçtum, -ucere (3) içeri sevk etmek, götürmek, getir­

mek; harekete sevk etmek

md/uö, -uî, -utum, -üere (3) (giysi) giydirmek, giyinmek, süslemek, 

donatmak

ın/eö, -ıvi (-il) -itum, -ire (kuralsız) içine doğru gitmek, -e doğru 

gitmek, girmek; başlamak, girişmek, üstlenmek 

ınfer/ö, intuli, illatum, -re (kuralsız) içeri doğru getirmek, taşımak, 

koymak; ortaya çıkarmak, sebep olmak 

Inflâmm/ö, -avı, -âtum, -are (1) ateş yakmak, tutuşturmak 

ınfl/ö, -avı, -âtum, -âre (1) üflemek, körüklemek; esin vermek, ce­

saret vermek

ınge/rö, -ssı, -stum, -rere (3) içeri taşımak, üstüne yığmak; hızla at­

mak, fırlatıp atmak

ingre/dior, -ssus sum, -di (deponens 5) içeri girmek, başlamak 

In/ıciö, -iecî, -iectum, -içere (5) içine atmak, fırlatmak, içine koymak 

inquam (eksik çekim) söylüyorum, ileri sürüyorum, diyorum 

inse/quor, -cutus sum, -qui (deponens 3) izlemek, ardından gelmek 

msp/iciö, -exi, -ectum, -icere (5) içine bakmak, incelemek, gözden 

geçirmek

Instıt/uö, -uî, -ütüm, -üere (3) koymak, sağlamca yerleştirmek, kur­

mak, tesis etmek, inşa etmek, düzenlemek; öğretmek, eğitmek; 

karara varmak

ınst/ö, -iti, —,-âre (1) üzerinde (içinde) durmak, hemen arkasında 

olmak, izlemek

mstru/ö, -xi, -ctum, -ere (3) dikmek, tesis etmek, kurmak, oluştur­
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mak; öğretmek, eğitmek

ın/sum, ınfui, —, inesse (kuralsız/geçişsiz) içinde olmak, üzerinde 

olmak, ait olmak

intell/egö, -exi, -ectum, -egere (3) anlamak, kavramak 

interclu/dö, -sı, -sum, -dere (3) dışarıda bırakmak, kapatmak, en­

gellemek, durdurmak

interd/îcö, -ıxi, -ictum, -içere (3) yasaklamak, menetmek 

inter/eö, -iı, -itum, -ire (kuralsız/geçişsiz) kaybolmak, ölmek, telef 

olmak, mahvolmak

interf/ıciö, -eci, -ectum, -icere (5) öldürmek, yok etmek 

interm/ıttö, -ısı, -ıssum, -ittere (3) kesmek, ara vermek, bırakmak, 

ihmal etmek

interpret/or, -atus sum, -âri (deponens 1) yorumlamak, açıklamak 

interrog/ö, -avı, -atum, -âre (1) aralıklarla soru sormak, sorguya 

çekmek

inter/sum, -fui, —, -esse (kuralsız/geçişsiz) arasında olmak, hazır 

bulunmak (interest: ilgilendirir, önemi vardır) 

ıntr/ö, -avi, -atum, -are (1) içeri girmek, içine girmek 

intrö/eö, -il (-ıvı), -itum, -ire (kuralsız/geçişsiz) içeri girmek, girmek 

intü/eor, -itus sum, -eri (deponens 2), intui (deponens 3) bakmak, 

dikkatle bakmak, seyretmek, gözetlemek 

inva/dö, -si, -sum, -dere (3) içine girmek; girişmek, kalkışmak; sal­

dırmak; ele geçirmek, zaptetmek

inv/eniö, -eni, -entum, -emre (4) bulmak, farkına varmak; icat et­

mek, keşfetmek

investıg/ö, -avi, -atum, -âre (1) izinden gitmek, izleyerek bulmak; 

araştırmak, incelemek
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inv/ıdeö, -ıdı, -ısum, -idere (2) gıpta etmek, haset etmek 

invıt/ö, -avı, -atum, -âre (1) çağırmak, davet etmek 

irasc/or, iratus sum, -I (deponens 3/geçişsiz/dativus ile) darılmak, 

gücenmek, kızmak

iü/beö, -ssl, -ssum, -bere (2) emretmek, komut vermek, buyurmak 

iudic/ö, -avi, -âtum, -âre (1) yargılamak, sorguya çekmek, hüküm 

vermek

iün/gö, iunxi, iunctum, -gere (3) birleştirmek, raptetmek, boyundu­

ruğa vurmak

iur/ö, -avı, -âtum, -are (1) yemin etmek, ant içmek, hoşnut etmek 

iüv/ö, iuvı, iutum, -are (1) yardım etmek, yararlı olmak

L

la/bor, -psus sum, -bı (deponens 3/geçişsiz) kaymak, düşmek 

labör/ö, -avı, -atum, -âre (1/geçişsiz) çalışmak, zahmet çekmek 

lâcer/ö, -avi, -atum, -are (1) yırtmak, yaralamak, vurarak (ezerek) 

parçalamak

lacess/ö, -ıvi (-iî), -ıtum, -ere (3) kızdırmak, çatmak, meydan oku­

mak, öfkelendirmek, sabrını tüketmek 

lâcrim/ö, -avı, -atum, -âre (1) ağlamak, göz yaşı dökmek, yas tutmak 

lae/dö, -si, -sum, -dere (3) incitmek, yaralamak; darıltmak, canını 

sıkmak

laet/or, -atus sum, -ari (deponens 1/geçişsiz) sevinmek, hoşnut ol­

mak

lârg/ior, -itus sum, -Iri (deponens 4) bol bol harcamak, israf etmek; 

bağışlamak, ihsan etmek

lât/eö, -uî, —, -ere (2/geçişsiz) pusuya yatmak, gizlenmek
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lâtr/ö, -avı, -atum, -âre (1) havlamak; ağız kalabalığı etmek, kükre­

mek

laüd/ö, -âvî, -âtum, -are (1) övmek

lâv/ö, lavı, laütum (lavâtum), -âre (1) yıkamak, banyo etmek; su ile 

ıslatmak

leg/ö, legi, l£ctum, -ere (3) seçmek; okumak

len/iö, -ıvi (-ü), -itum, -ire (4) yumuşatmak, yatıştırmak, iyileştir­

mek

lev/ö, -avı, -atum, -âre (1) hafifletmek, yatıştırmak, rahat ettirmek 

lev/ö, —, —, -âre (1) düzeltmek, parlatmak, cilalamak 

lıber/ö, -avi, -âtum, -are (1) serbest bırakmak, salı vermek 

lıb/et (lübet), -uit, -itum est, -İre (şahıssız 2/geçişsiz) hoşa gidiyor, 

hoşa gider, memnun ediyor, memnun eder 

lıc/et, -uit, -itum, -ere (şahıssız 2/geçişsiz) izin verilir, izin vardır, 

caizdir

lig/ö, -âvı, -atum, -âre (1) bağlamak, birleştirmek, sarmak 

linqu/o, liqui, lictum, -ere (3) bırakmak, terketmek, vazgeçmek 

löc/ö, -âvı, -âtum, -âre (1) yerleştirmek, koymak; kiraya vermek; 

anlaşma yapmak

lö/quor, -cutus sum, -qui (deponens 3) konuşmak 

lu/ceö, -xi, —, -çere (2/geçişsiz) ışık vermek, ışık saçmak, parılda­

mak, gözükebilir olmak

lu/dö, -si, -sum, -dere (3) oynamak, oyalanmak, eğlenmek; eğlen­

dirmek

lü/geö, -xi, -ctum, -gere (2) yas tutmak, matem tutmak, yaslı olmak 

lü/ö, -i, —, -ere (3) temizlemek; ödemek, telafi etmek, kefaretini 

çekmek
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M

maer/eö, -ul, -ere (2/geçişsiz) matem tutmak, kederli olmak 

mâl/ö, -ul, -le (kuralsız) tercih etmek, yeğlemek 

mând/ö, -avı, -âtum, -âre (1) emanet etmek, teslim etmek; görev­

lendirmek

man/eö, mânsi, mânsum, -ere (2) kalmak, durmak; beklemek 

med/eor, —, -eri (deponens 2/geçişsiz/dativus ile) iyileştirmek, te­

davi etmek

medit/or, -atus sum, -ari (deponens 1) düşünmek, düşünüp taşın­

mak, alıştırma yapmak, çalışmak

memin/i, -isse (eksik çekim/geçişsiz/genetivus ile) anımsamak, ha­

tırlamak, anmak

memor/ö, -avı, -atum, -are (1) anmak, zikretmek, söylemek 

ment/ior, -ıtus sum, -iri (deponens 4) yalan söylemek, aldatmak; 

yanlış söylemek

mer/eö, -ul, -itum, -ere (2) ya da mer/eor, -itus sum, -eri (deponens

2) layık olmak, hak kazanmak, hak etmek, elde etmek 

mer/gö, -si, -sum, -gere (3) suya batırmak, daldırmak, suya sokmak 

me/tior, -nsus sum, -tırl (deponens 4) ölçmek 

me/tö, -ssuî, -ssum, -tere (3) biçmek, hasat etmek, ürün toplamak 

met/uö, -ul, —,-üere (3) korkmak

mıgr/ö, -avi, -atum, -are (1) ev değiştirmek, göç etmek, nakletmek 

mılit/ö, -avı, -âtum, -are (1/geçişsiz) asker olmak 

ministr/ö, -avi, -atum, -are (1) hizmet etmek; yerine getirmek, sağ­

lamak

min/or, -âtus sum, -âri (deponens 1) tehdit etmek

mın/uö, -ui, -ütüm, -üere (3) küçültmek, azaltmak, eksiltmek, zayıf-
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latmak, parçalara ayırmak

mır/or, -atus sum, -ari (deponens 1) şaşkınlık duymak, hayret et­

mek

mı/sceö, -scuî, -xtum, -scere (2) karıştırmak, karmakarışık etmek, 

düzenini bozmak

miser/eö, -uı, -itum, -ere (2) ya da miser/eor, -itus sum, -eri (depo­

nens 2) acımak, merhamet göstermek 

mıser/or, -atus sum, -ari (deponens 1) kederlenmek 

mıtt/ö, misi, missum, -ere (3) göndermek

mol/ior, -itus sum, -ırî (deponens 4) büyük çaba harcamak, uğraş­

mak, plan yapmak

mön/eö, -uı, -itum, -dre (2) tavsiye etmek, önermek, uyarmak 

mönstr/ö, -avı, -atum, -âre (1) belirtmek, göstermek; bilgi vermek 

mör/deö, momordi, -sum, -d£re (2) ısırmak, dişlemek, pençe atmak 

mör/ior, -tuus sum, -I (deponens 5/geçişsiz) ölmek 

mör/or, -atus sum, -ârl (deponens 1) gecikmek, oyalanmak, başı boş 

dolaşmak; geciktirmek, ertelemek 

möv/eö, mdvi, mötum, -ere (2) kımıldatmak, hareket ettirmek, ha­

rekete geçirmek

mül/ceö, -si, -sum, -çere (2) okşamak, yatıştırmak, yumuşatmak, 

hafifletmek, kucaklamak

mült/ö, -avî, -atum, -are (1) cezalandırmak, para cezasına çarptır­

mak

mün/iö, -il (-IvI), -itum, -ire (4) sağlamlaştırmak, berkitmek, tahkim 

etmek, takviye etmek

mut/ö, -avî, -âtum, -are (1) yerini değiştirmek, kımıldatmak, değiş­

tirmek
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nancısc/or, nânctus sum ya da nâctus sum, -i (deponens 3) almak, 

ele geçirmek

narr/ö, -avı, -atum, -are (1) anlatmak, söylemek 

na/scor, -tus sum, -sci (deponens 3/geçişsiz) doğmak 

nât/ö, -âvl, -atum, -are (1/geçişsiz) yüzmek 

navig/ö, -âvı, -atum, -âre (1) gemiyle yola çıkmak 

nec/ö, -avi, -atum, -are (1) öldürmek

ne/ctö, -xul (-xi), -xum, -etere (3) bağlamak, birleştirmek, tuttur­

mak, raptetmek

negl/egö, -exi, -ictum, -egere (3) ihmal etmek, önemsememek, al­

dırmamak, savsaklamak

neg/ö, -avı, -atum, -are (1) hayır demek, yadsımak, inkar etmek 

nequ/eö, -ıvı (-iî), -ıtum, -ire (kuralsız eksik çek./geçişsiz) muktedir 

olmamak

nesc/iö, -m  (-iî), -ıtum, -ire (4) bilmemek, habersiz olmak 

nigresc/ö, nıgrui, —, -ere (3/geçişsiz) kara olmak, kararmak, siyah­

laşmak

nıt/eö, -uî, —, -İre (2/geçişsiz) parlamak, ışık saçmak, parıldamak 

m/tor, -sus sum (-xus sum), -ti (deponens 3/geçişsiz) dayanmak, 

yaslanmak; çabalamak

nö, navı, —, nare (1/geçişsiz) yüzmek, su yüzünde durmak; yelken 

açmak

nöc/eö, -uî, -itum, -İre (2) zarar vermek, kötülük etmek, incitmek, 

yaralamak

nod/ö, -avi, -atum, -are (1) düğümlemek, düğüm halinde bağlamak
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nol/ö, -ui, —, -le (kuralsız) istememek, arzu etmemek, geri çevir­

mek, reddetmek

nömin/ö, -avı, -âtum, -are (1) adıyla çağırmak, ad koymak 

no/scö, -vî, -tum, -scere (3) öğrenmek, tanımak, bilmek 

not/ö, -âvî, -âtum, -âre (1) işaretlemek, belirtmek, yazmak 

növ/ö, -avi, -âtum, -âre (1) yenilemek, tazelemek 

nu/bö, -psı, -ptum, -bere (3/geçişsiz/dativus ile) evlenmek (kadın 

için)

nud/ö, -avı, -âtum, -are, (1) çıplaklaştırmak, soymak; yağmalamak 

nümer/ö, -av!, -atum, -are, (1) saymak, hesap etmek 

nüncup/ö, -avi, -atum, -are (1) ad koymak, isim vermek, adlandır­

mak, çağırmak

nunti/ö, -avı, -atum, -are, (1) bildirmek, beyan etmek 

nut/ö, -avi, -atum, -are (1/geçişsiz) başını sallamak, başını öne eğ­

mek, başıyla onaylamak

nutr/iö, -ıvi, -ıtum, -ire (4) beslemek, büyütmek, yetiştirmek

O

öb/eö, -ıvî (-ii), -itum, -ire (kuralsız) -e doğru gitmek, karşılaşmak;

düşmek, mahvolmak, ölmek; ziyaret etmek 

ob/iciö, -iecı, -iectum, -kere (5) -e karşı atmak, fırlatmak; sunmak, 

takdim etmek

oblı/vıscor, oblitus sum, -vıscî (deponens 3) unutmak 

oboed/iö, -îvl, -Itum, -ire (4) boyun eğmek, itaat etmek, dinlemek 

obscur/ö, -avî, -atum, -are (1) karartmak, gizlemek, örtmek 

öbsecr/ö, -avî, -âtum, -are (1) niyaz etmek, dilemek, yalvarmak 

observ/ö, -avi, -atum, -are (1) gözlemek, dikkatle incelemek
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obs/ıdeö, -İdi, -essum, -id£re (2) -e oturmak, sık sık uğramak; ku­

şatmak, ablukaya almak, önünü kesmek, kapatmak 

öb/sum, -fuî (offuı), offuturus, -esse (kuralsız/geçişsiz) karşısında 

olmak, zarar vermek

obtemper/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz/dativus ile) itaat etmek, bo­

yun eğmek

obt/meö, -ınuî, -entum, -inere (2) sahip olmak, malik olmak, kazan­

mak, edinmek

occı/dö, -dî, -sum, -dere (3) yere yıkmak, öldürmek 

occ/idö, -idi, -asum, -idere (3/geçişsiz) düşmek, (güneş için) bat­

mak, ölmek, mahvolmak, telef olmak, yok olmak 

öccul/ö, -ui, -tum, -ere (3) üzerini örtmek, gizlemek 

occült/ö, -âvı, -âtum, -are (1) gizlemek, saklamak 

öccup/ö, -avi, -atum, -are (1) ele geçirmek, almak, zapt etmek 

occür/rö, -rî, -sum, -rere (3/geçişsiz) -e doğru koşmak, karşılaşmak, 

rastgelmek

öd/I, -isse (eksik çek.) nefret etmek

ofF/endö, -endi, -ensum, -endere (3) vurmak, çarpmak; küçük dü­

şürmek, incitmek

öffer/ö, obtuli, oblatum, -re (kuralsız) arz etmek, takdim etmek, 

sunmak, delil olarak ileri sürmek

öm/ıttö, -isi, -issum, -ittere (3) bırakmak, vazgeçmek, ihmal etmek, 

aldırmamak

öner/ö, -avî, -atum, -are (1) yüklemek, aşırı yüklemek, ağırlaştır­

mak; baskı yapmak

öper/or, -atus sum, -ari (deponens 1/geçişsiz) büyük bir dikkatle 

çalışmak, zahmet çekmek, meşgul olmak

3 05



BEDİA DEMÎRIŞ

opîn/or, -atus sum, -arı (deponens 1/ geçişsiz) sanmak, düşünmek, 

tahmin etmek

oport/et, -uit, —, -h e  (şahıssız 2) doğrudur, uygundur; icap eder, 

gerekir

opp/onö, -ösuî, -ösitum, -onere (3) karşısına koymak, karşı karşıya 

getirmek, karşılaştırmak

oppr/imö, -essi, -essum, -ımere (3) bastırmak, sıkıştırmak, ezmek; 

yenmek

oppügn/ö, -avı, -âtum, -âre (1) saldırmak, hücum etmek, kuşatmak 

öpt/ö, -avı, -atum, -are (1) seçmek, ayırmak; arzulamak 

ordin/ö, -avi, -atum, -are (1) düzenlemek, tertip etmek 

or/ior, -tus sum, -iri (deponens 4/geçişsiz) (güneş için) doğmak, 

yükselmek, kalkmak, çıkmak 

örn/ö, -avi, -atum, -are (1) donatmak, süslemek 

or/ö, -âvı, -atum, -âre (1) konuşmak, rica etmek; yalvarmak, yakar­

mak

oscul/or, -atus sum, -arı (deponens 1) öpmek 

osten/dö, -di, -tum, -dere (3) göstermek, açmak, açıklamak, açığa 

vurmak

ostent/ö, -âvı, -atum, -are (1) arz etmek, önermek, göstermek, be­

lirtmek

öv/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) sevinmek, memnun olmak, hoş­

lanmak, zafer kutlamak

P

pac/ö, -avı, -atum, -âre (1) barıştırmak, uzlaştırmak 

paenit/et, -uit, —, -ere (şahıssız 2) pişmanlık vermek
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pâll/eö, ~ui, —, -ere (2/geçişsiz) soluk olmak, sarımtırak olmak, sa­

rarmak, rengi uçmak

pând/ö, -i, pâssum (pansum), -ere (3) germek, uzatmak, çekmek, 

kasmak, açmak; açıklamak

pâng/ö, panxi (pepigi), pactum, -ere (3) bağlamak, tutturmak; tespit 

etmek; içeriye sürmek; oluşturmak, yazmak, kaydetmek; karara 

varmak, anlaşmak

pâr/cö, peperci, -sum, -çere (3) esirgemek; sakınmak, kaçınmak 

par/eö, -ui, -itum, -İre (2/geçişsiz) görünür olmak, ortada olmak;

(dat. ile) boyun eğmek, itaat etmek 

pâr/iö, peperi, -tum, -ere (5) doğurmak, üretmek, sebep olmak 

pâr/ö, -avı, -âtum, -are (1) hazırlamak 

pârt/ior, -itus sum, -iri (deponens 4) bölmek 

pâ/scö, -vi, -stum, -scere(3) beslemek, otlatmak, büyütmek, bak­

mak, korumak

pate/fâciö, -feci, -fâctum, -fâcere (5) açmak, ortaya koymak, aydın­

latmak

pat/eö, -uî, —, -ere (2/geçişsiz) açık olmak, açık kalmak, yayılmak, 

serilmek, uzanmak

pâ/tior, -ssus sum, -ti (deponens 5) katlanmak; acı duymak; izin 

vermek

pâv/eö, pavi, —, -ere (2) dehşete düşmek, çok korkmak, korkudan 

titremek

pecc/ö, -avi, -atum, -âre (1/geçişsiz) hata yapmak, aldanmak, yanıl­

mak

pell/ö, pepuli, pülsus, -ere (3) itmek, dürtmek, sürmek; kovmak; 

bozguna uğratmak
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pend/eö» pependi, —, -ere (2/geçişsiz) asılmak, sarkmak, üzerine 

sarkmak, kararsız durumda kalmak 

pend/ö, pependi, pönsum, -ere (3) tartmak; ödemek; zihninde tart­

mak, değerlendirmek

penetr/ö, -avi, -atum, -are (1) nüfuz etmek, içine işlemek 

pens/ö, -âvı, -atum, -âre (1) tartmak; düşünmek, mütalaa etmek 

peragr/ö, -avi, -atum, -are (1) bir yandan öte yana geçmek, baştan 

başa seyahat etmek

perc/ellö, -ülî, -ülsum, -ellere (3) yere yıkmak, devirmek, alt üst et­

mek, harap etmek; yenmek

percü/tiö, -ssî, -ssum, -tere (5) vurmak, dövmek, çarpmak, öldür­

mek

perd/ö, -idi, -itum, -ere (3) yıkmak, tahrip etmek; boş yere harca­

mak; kaybetmek, yitirmek

perd/ucö, ~üxi, -uçtum, -ucere (3) alıp götürmek; sevk etmek; kıla­

vuzluk etmek, yol göstermek; kandırmak 

per/eö, -ıvi (-il), -itum, -ire (kuralsız/geçişsiz) kaybolmak, telef ol­

mak, yok olmak, ölmek

per/ferö, per/tuli, per/latum, per/ferre (kuralsız) taşımak, getirmek, 

götürmek; katlanmak, dayanmak, tahammül etmek 

perf/ıciö, -eci, -ectum, -kere (5) tamamlamak, bitirmek 

per/gö, -rihd, -râctum, -gere (3) ileri gitmek, ilerlemek, devam et­

mek; sürdürmek

perm/ıttö, -isi, -ıssum, -ıttere (3) bırakmak, salıvermek, geçmesine 

izin vermek, müsaade etmek; kabul etmek 

perm/öveö, -ovî, -otum, -övere (2) harekete getirmek; kışkırtmak, 

ikna etmek
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perse/quor, -cutus sum, -qui (deponens 3) izlemek, peşine düşmek; 

(birinin) izleyicisi olmak

persev^r/ö, -âvı, -atum, -are (1) sebat etmek, durmak, ısrar etmek 

persp/ıciö, -exl, -ectum, -içere (5) baştan aşağı bakmak, incelemek, 

gözlemek

persuâ/deö, -sı, -sum, -dere (2/geçişsiz/dativus ile) ikna etmek, 

inandırmak

perterr/eö, -uı, -itum, -ere (2) çok korkutmak, ürkütmek 

pertm/eö, -uî, —-, -ere (2/geçişsiz) uzanmak, yayılmak, ulaşmak; iliş­

kili olmak; elverişli olmak; eğilimli olmak 

pertürb/ö, -avı, -âtum, -are (1) karışıklığa girmek, altüst olmak, 

dehşete düşmek

perv/eniö, -eni, -entum, -enire (4/geçişsiz) varmak, ulaşmak, eriş­

mek

pet/ö, -ıvl (-il), -ıtum, -ere (3) saldırmak; gitmek; araştırmak; iste­

mek, talep etmek; dava açmak

pıg/et, -uit, —, -ere (şahıssız) can sıkmak, hoşnutsuzluk vermek 

pıng/ö, pinxi, pictum, -ere (3) boyamak, boya ile resmini yapmak, 

şeklini çizmek; renklendirmek

plâc/eö, -uî, -itum, -ere (2/geçişsiz/dativus ile) hoşnut etmek, mem­

nun etmek, tatmin etmek

plac/ö, -avi, -atum, -are (1) sakinleştirmek, yatıştırmak, barıştırmak 

plân/gö, -xl, -ctum, -gere (3) dövünmek, yüksek sesle ağlamak, fer­

yat etmek

plaü/dö, -si, -sum, -dere (3) alkışlamak, el çırpmak; onaylamak 

plor/ö, -avî, -âtum, -âre (1) inlemek, feryat etmek, figan etmek, ağ­

lamak
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pollic/eor, -itus sum, -eri (deponens 2) söz vermek 

pon/ö, posui, positum, -ere (3) koymak, bir yana koymak, yerleş­

tirmek

popul/or, -âtus sum, -arî (deponens 1) tahrip etmek, yağmalamak 

pörr/igö, -exı, -ectum, -ıgere (3) uzatmak, yaymak, genişletmek;

önermek, ileri sürmek 

pört/ö, -avi, -atum, -are (1) taşımak

pösc/o, popöscî, —, -ere (3) ısrarla istemek, talep etmek, arzu etmek 

poss/ıdeö, -İdlj -essum, -idere (2) tutmak, zaptetmek; sahip olmak 

pö/ssum, -tui, —, -sse (kuralsız/geçişsiz) muktedir olmak, gücü ol­

mak, -e bilmek

pöstul/ö, -avı, -atum, -are (1) istemek, talep etmek 

pöt/ior, -itus sum, -iri (deponens 4) ele geçirmek, kazanmak, sahip 

olmak

pöt/ö, -avi, -atum, -are (1) içmek

praeb/eö, -uı, -itum, -ere (2) tedarik etmek, vermek; önermek; gös­

termek

praec/ıpiö, -epl, -eptum, -ıpere (5) önceden almak, önceden tahmin 

etmek, ummak; öğretmek

praecıpit/ö, -avi, -atum, -are (1) baş aşağıya atmak; paldır küldür 

koşmak

praedic/ö, -avi, -atum, -are (1) ilan etmek, bildirmek, beyan etmek; 

övmek, övünmek

praed/ıcö, -ıxı, -ıctum, -içere (3) önceden söylemek, önceden haber 

vermek, uyarmak

praed/or, -atus sum, -ari (deponens 1) yağma etmek, talan etmek
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prae/eö, -il (-ıvl), -itum, -ire (kuralsız) önden gitmek, yol göster­

mek; önde olmak, önce gelmek

prae/ferö, -tulî, -lâtum, -ferre (kuralsız) önde taşımak; yeğlemek; 

göstermek

praef/ıciö, -ecı, -ectum, -içere (5) göreve getirmek, başına (-in ko­

mutanlığına) atamak

praepar/ö, -avi, -atum, -are (1) hazırlamak, hazırlık yapmak 

praescrî/bö, -psî, -ptum, -bere (3) ilk önce yazmak, ön yazı yazmak; 

betimlemek

praest/ö, -iti, -itum (-atum/geçişsiz), -are (1) önemli olmak, üstün 

olmak, üstün gelmek; yerine getirmek; göstermek, ispat etmek 

prae/sum, -ful, —, -esse (kuralsız/geçişsiz/ dativus ile) başında ol­

mak, komuta etmek

praeter/eö, -ii (-Ivı), -itum, -ire (kuralsız) yanından geçmek, kaç­

mak, ihmal etmek; unutmak, reddetmek; baskın çıkmak, üstün 

olmak

prec/or, -âtus sum, -ari (deponens 1) dilemek, yalvarmak, rica et­

mek, dua etmek

preh/endö, (prendö), -endi, -ensum, -endere (3) ele geçirmek, yaka­

lamak, kapmak; alıkoymak

pre/mö, -ssl, -ssum, -mere (3) basmak, sıkmak, sıkıştırmak; baskı 

yapmak, eziyet etmek

prıv/ö, -avi, -atum, -are (ablativus ile) (1) yoksun kılmak; serbest 

bırakmak

pröb/ö, -avi, -atum, -are (1) onaylamak, uygun bulmak 

pröc/Ğdö, -essi, -essum, -Ğdere (3/geçişsiz) ileri gitmek, ilerlemek; 

meydana çıkmak; başarılı olmak
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prod/eö, -il, -itum, -ire (kuralsız/geçişsiz) çıkmak, -den çıkmak, gö­

rünmek; ileri gitmek, ilerlemek; fırlamak 

pröd/ö, -idî, -itum, -ere (3) meydana getirmek, üretmek; tanıtmak, 

yayımlamak; ihanet etmek, ele vermek; kuşaktan kuşağa devret­

mek

pröd/ucö, -uxî, -uçtum, -ucere (3) ileri sürmek; ortaya atmak, mey­

dana çıkarmak; (ağaç) yetiştirmek; eğitmek 

proeli/or, -atus sum, -ari (deponens 1/geçişsiz) savaşmak, dövüş­

mek, kavga etmek

prof/icıscor, -ectus sum, -icıscl (deponens 3/geçişsiz) yola çıkmak, 

ilerlemek

prof/ıteor, -essus sum, -iteri (deponens 2) bildirmek, açıkça söyle­

mek

prögre/dior, -ssus sum, -di (deponens 5/geçişsiz) ilerlemek 

prohıb/eö, -uı, -itum, -ere (2) engellemek, önlemek; uzak durmak; 

yasaklamak, men etmek

prö/ıciö, -İğci, -iectum, pröıcere (5) ileri doğru atmak, fırlatmak;

kovmak; yüzüstü bırakmak, terk etmek 

pröm/ıttö, -ısı, -ıssum, -ıttere (3) söz vermek 

propag/ö, -avı, -atum, -are (1) yaymak, dağıtmak, neşretmek 

proper/ö, -avî, -atum, -are (1) acele ettirmek, hız vermek, aceleyle 

yapmak, acele etmek

pröp/onö, -osui, -ösitum, -onere (3) öne sürmek; önermek; göster­

mek, ifade etmek, anlatmak, söylemek; arz etmek 

pröpüls/ö, -avi, -atum, -are (1) defetmek, geriye püskürtmek, men 

etmek
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pröscri/bö, -psi, -ptum, -bere (3) yazılı olarak yayımlamak; bildir­

mek; yasa dışı ilan etmek

prose/quor, -cutus sum, -quî (deponens 3) refakat etmek, kılavuz­

luk etmek

prösp/ıciö, -exi, -ectum, -içere (5/geçişsiz) gözetmek, önlem almak, 

gözetmek, ileriye bakmak

pro/sum, -fui, -futurus, -desse (kuralsız/geçişsiz/dativus ile) -e ya­

rarlı olmak, iyiliği dokunmak

prot/egö, -exi, -ectum, -egere (3) üstünü kapatmak, örtmek; koru­

mak, muhafaza etmek

pröv/ıdeö, -ıdı, -ısum, -id£re (2) ileriyi görmek; dikkatli olmak; ön­

ceden görmek

provoc/ö, -avi, -atum, -are (1) meydan okumak 

prövol/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) dışarı uçmak, dışarı fırlamak 

püd/et, -uit, -itum est, -ere (şahıssız 2) utanç vermek; mahçup et­

mek

pügn/ö, -avı, -atum, -âre (1/geçişsiz) savaşmak, kavga etmek, mü­

cadele etmek

püls/ö, -avi, -atum, -are (1) sert darbelerle vurmak, hırpalamak, 

dövmek

pun/iö, -ıvi (-iî), -itum, -ire (4) cezalandırmak; öç almak, intikam 

almak

pürg/ö, -avi, -atum, -are (1) temizlemek, temize çıkarmak 

püt/ö, -âvı, -atum, -âre (1) sanmak, üzerinde düşünmek, addetmek, 

saymak
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Q
quâdr/ö, -âvı, -atum, -are (1) düzene koymak düzenlemek, tamam­

lamak

quae/rö, -sıvı, -sıtum, -rere (3) aramak, araştırmak; sormak, soruş­

turmak

quaes/ö, -ere (3) rica etmek, dilemek

quâ/tiö, —, -ssum, -tere (3) sallamak, sarsmak, alt üst etmek; vur­

mak, çarpmak, kırmak

qu/eö, -ıvî (-fi), -itum, -ire (kuralsız/geçişsiz) muktedir olmak, ya­

pabilmek

que/ror, -stus sum, -ri (deponens 3) şikayet etmek, yakınmak

quie/scö, -vî, -tum, -scere (3/geçişsiz) dinlenmek, durmak, sakin ol­

mak, sessiz durmak

R

râp/iö, -ul, -tum, -ere (5) kapıp götürmek, kaçırmak, gasp etmek 

râpt/ö, -âvı, -atum, -are (I) ele geçirip götürmek, yağmalamak 

rec/ıpiö, -epı, -eptum, -ıpere (5) geri almak, kabul etmek; (se reci­

pere, geri çekilmek)

recit/ö, -avi, -atum, -are (1) yüksek sesle okumak 

recörd/or, -atus sum, -ari (deponens 1) anımsamak 

recre/ö, -avı, -âtum, -are (1) yeniden yapmak, canlandırmak 

recüper/ö, -avı, -atum, -are (1) tekrar ele geçirmek 

recüs/ö, -âvî, -âtum, -âre (1) kabul etmek, çekilmek; savunmak 

redd/ö, -idi, -itum, -ere (3) geri vermek, karşılığını ödemek; yanıtla­

mak; yinelemek; ezberden okumak 

red/eö, -il, -itum, -ire (kuralsız/geçişsiz) geri dönmek, geri gelmek
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red/igö, -Ğgl, -actum, -igere (3) geri getirmek, geri sürmek; topla­

mak, tahsil etmek; (sayısını) azaltmak 

red/imö, -emi, -emptum, -ımere (3) yeniden satın almak; tahliye 

etmek, serbest bırakmak, kurtarmak; tedarik etmek, sağlamak 

re/ferö, -ttuli, -lâtum, -ferre (kuralsız) geri getirmek, geri vermek; 

yinelemek

ref/ıciö, -ecı, -ectum, -icere (5) onarmak, tamir etmek, yenilemek 

regn/ö, -avı, -atum, -âre (1) hüküm sürmek; yönetmek 

reg/ö, r£xl, rectum, -ere (3) klavuzluk etmek, dümen kullanmak, 

yönetmek, idare etmek, hükmetmek 

re/ıciö, -iecı, -iectum, -icere (5) geriye atmak, fırlatıp atmak; reddet­

mek; hor görmek

rel/ınquö, -ıqui, -ictum, -inquere (3) terketmek, bırakmak 

reminlsc/or, —, -i (deponens 3) hatırlamak, anımsamak 

rem/ıttö, -ısı, -issum, -ittere (3) geri göndermek; salıvermek 

renov/ö, -âvı, -âtum, -are (1) yenilemek, onarmak, canlandırmak 

reor, râtus sum, rerî (deponens 2/geçişsiz) farz etmek, düşünmek 

repar/ö, -avi, -atum, -are (1) geri almak, kazanmak; onarmak, tamir 

etmek

rep/ellö, -pülî, -ülsum, -ellere (3) geri itmek, geri sürmek, defetmek, 

geri püskürtmek; ortadan kaldırmak 

reper/iö, repperi, -tum, -ire (4) bulmak, öğrenmek; elde etmek, 

araştırmak, soruşturmak

repet/ö, -ıvi (-ii), -ıtum, -ere (3) geri istemek, geri almak; yeniden 

saldırmak; yeniden başlamak, yinelemek; hatırlamak 

repreh/endö, -endi, -ensum, -endere (3) alıkoymak, engellemek; 

azarlamak, eleştirmek, ayıplamak
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repüdi/ö, -avî, -âtum, -are (1) reddetmek, yadsımak; küçük görmek 

reput/ö, -avı, -atum, -are (1) üzerinde düşünmek; göz önünde tut­

mak

requi/rö, -sıvı (-sil), -sıtum, -rere (3) araştırmak, aramak, sormak, 

soruşturmak; istemek, talep etmek 

reserv/ö, -âvi, -atum, -are (1) ilerisi için saklamak 

res/ıdö, -edi, —, -idere (3/geçişsiz) oturmak, yerleşmek 

res/ıstö, -titi, —,-istere (3/geçişsiz) durmak, hareketsiz durmak; 

karşı koymak

resp/ıciö, -exi, -ectum, -icere (5) bakmak, geriye bakmak; saygı duy­

mak, saygı göstermek, önem vermek 

resp/öndeö, -öndi, -onsum, -öndere (2) yanıtlamak, cevap vermek 

restıt/uö, -ul, -utum, -üere (3) eski haline koymak, onarmak; geri 

vermek

ret/ineö, -inuî, -entum, -inere (2) zapt etmek, alıkoymak, yasakla­

mak

revert/ö, -i, -ere (rever/tor, -sus sum, -ti) (3/geçişsiz) geri dönmek, 

geri gelmek

revoc/ö, -avî, -âtum, -âre (1) geri çağırmak; anımsamak 

ri/deö, -si, -sum, -dere (2) gülmek, gülümsemek 

rög/ö, -âvı, -âtum, -are (1) sormak, aramak, talep etmek 

rüb/eö, —, —,-ere (2/geçişsiz) kırmızılaşmak, kızarmak 

rümp/ö, rupi, rüptum, -ere (3) kırmak, parçalamak 

rü/ö, -i, -tum, -ere (3/geçişsiz) düşmek, devrilmek; koşmak, acele 

etmek; yukarı atmak; yere doğru hızla atmak
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S

sacrific/ö, -avi, -atum, -âre (1) kurban etmek 

sâcr/ö, -âvî, -atum, -âre (1) kutsamak; adamak, vakfetmek 

saev/iö, -il, -ıtum, -ire (4/geçişsiz) öfkelenmek, hiddetlenmek 

sâl/iö, -uî, -tum, -ire (4/geçişsiz) sıçramak, atlamak, hoplamak 

sâlt/ö, -avi, -atum, -âre (1/geçişsiz) dans etmek 

salüt/ö, -avi, -âtum, -âre (1) selamlamak 

salv/eö, -ere (2/geçişsiz) iyi olmak, sağlıklı olmak 

san/ciö, -xl, -ctum, -cıre (4) kutsallaştırmak; tasdik etmek, onayla­

mak

sân/ö, -âvi, -atum, -are (1) iyileştirmek, çare bulmak, şifa vermek 

sâp/iö, -ıvi (-uî), -ere (5) kokusunu (tadını) almak; akıllı olmak; ted­

birli olmak

sâti/ö, -avı, -atum, -are (1) doyurmak, tatmin etmek 

satisfâc/iö, satisfeci, satisfactum, -ere (5) tatmin etmek, doyurmak, 

telafi etmek

scând/ö, —, —, -ere (3) tırmanmak

scı/ndö, -di, -ssum, -ndere (3) yırtarak ayırmak, keserek açmak, 

yarmak

sc/ıö, -ıvi, -ıtum, -ire (4) bilmek 

scri/bö, -psi, -ptum, -bere (3) yazmak 

sec/ö, -ui, -tum, -are (1) kesmek, bölmek 

sed/eö, sedi, sessum, -İre (2/geçişsiz) oturmak 

sdd/ö, -avi, -atum, -are (1) sakinleştirmek, teskin etmek, uyuştur­

mak

sent/iö, s£nsi, s£nsum, -ire (4) hissetmek, duymak, algılamak; dü­

şünmek
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separ/ö, -âvi, -atum, -âre (1) kısımlara ayırmak, bölmek 

sep/eliö, -elıvî (-elii), -ültum, -elıre (4) gömmek 

se/quor, -cutus sum, -qui (deponens 3) izlemek, takip etmek 

ser/ö, -ui, -tum, -ere (3) düzenlemek, tertiplemek, tasarlamak 

ser/ö, sevi, sâtum, -ere (3) tohum ekmek, dikmek, üretmek 

serv/iö, -ıvî (-il), -ıtum, -ire (4/geçişsiz/dativus ile) hizmet etmek 

serv/ö, -avı, -âtum, -are (1) korumak, kurtarmak, saklamak 

sıcc/ö, -avı, -âtum, -are (1) kurutmak 

signifıc/ö, -avi, -atum, -are (1) işaret etmek, göstermek 

sign/ö, -avı, -atum, -âre (1) işaretlemek, damgalamak 

sıl/eö, -ui, -ere (2/geçişsiz) sessiz olmak, susmak, bir şey söyleme­

mek

simul/ö, -avi, -atum, -âre (1) öykünmek, taklit etmek 

sın/ö, sivi, situs, -ere (3) izin vermek, müsaade etmek 

sıst/ö, steti (stiti), statum, -ere (3) koymak, yerleştirmek, tesis et­

mek; ayakta durmak, hareketsiz durmak 

soci/ö, -avi, -atum, -are (1) birleştirmek, ortak etmek, paylaşmak 

söl/eö, -itus sum, -ere (semideponens 2/geçişsiz) alışkın olmak, alış­

kanlığında olmak, adetinde olmak, itiyadında olmak 

sollicit/ö, -avi, -atum, -are (1) uyandırmak; rahatsız etmek; kışkırt­

mak; teşvik etmek

söl/or, -atus sum, -ari (deponens 1) rahat ettirmek; yatıştırmak; 

avutmak

söl/vö, -vi (-ui), -utum, -vere (3) gevşetmek; çözmek; serbest bırak­

mak; bozmak

son/ö, -ui, -itum, -are (1) ses çıkarmak, gürültü etmek 

sört/ior, -itus sum, -iri (deponens 4/geçişsiz) kur’a çekmek
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spâr/gö, -si, -sum, -gere (3) dağıtmak; saçmak; beneklemek 

spect/ö, -avı, -âtum, -âre (1) bakmak, gözlemek 

spern/ö, sprevi, spretum, -ere (3) kaldırmak; uzaklaştırmak; geri çe­

virmek; küçümsemek

spör/ö, -avı, -atum, -âre (1) umut etmek, beklemek 

spır/ö, -âvi, -atum, -are (1) soluk almak, üflemek; esinlenmek 

spöli/ö, -avı, -atum, -are (1/ablativus ile) soymak, talan etmek, yağ­

malamak

spönd/eö, spopondi, sponsum, -İre (2) söz vermek, taahhüt etmek, 

and içmek

stât/uö, -ui, -utum, -üere (3) yerleştirmek; kararlaştırmak 

stern/ö, stravi, stratum, -ere (3) yaymak, kaplamak, saçmak; düzleş­

tirmek; yere sermek

stımul/ö, -avi, -atum, -are (1) üvendire ile dürtmek; eziyet etmek, 

uyandırmak, canlandırmak

stö, steti, statüm, stâre (1/geçişsiz) ayakta durmak, sıkı durmak 

strep/ö, -ui, —, -ere (3) gürültü etmek, gürlemek; azarlamak 

strı/ngö, -nxi, -ctum, -ngere (3) bir araya getirmek, sıkılaştırmak; 

dokunmak; (kılıç) çekmek

strü/ö, -xi, -ctum, -ere (3) yığmak, inşa etmek, kurmak, hazırlamak 

stüd/eö, -ui, —, -ere (2/geçişsiz/dativus ile) hevesli olmak, gayretli 

olmak, çalışkan olmak, kendini vermek, çalışmak 

stüp/eö, -ui, —, -ere (2/geçişsiz) sersemlemek, afallamak, hayrete 

düşmek

suâ/deö, -si, -sum, -dere (2/geçişsiz/dativus ile) öğüt vermek, tavsi­

yede bulunmak, ısrar etmek, ikna etmek
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süb/eö, -ıvı (-il), -itum, -ire (kuralsız) yaklaşmak, girmek 

sub/ıciö, -ieci, -iectum, -içere (5) atmak, fırlatmak; altına koymak 

süb/igö, -egı, -âctum, -ıgere (3) alta sürmek, sevketmek, itmek, zor­

lamak

süblev/ö, -avi, -atum, -are (1) yükseltmek; desteklemek, cesaret ver­

mek

subm/ıttö (summ/ittö), -ısı, -ıssum, -ıttere (3) yükseltmek, kaldır­

mak; sağlamak; yerini almak

sübse/quor, -cutus sum, ~quî (deponens 3) yakından izlemek 

süb/sum (süp/sum), suffui, -esse (kuralsız/geçişsiz) altta olmak, ya­

kında olmak

subv/eniö, -£nî, -entum, -enire (4) yardımına gelmek, kurtarmak 

succ/edö, -essi, -essum, -edere (3) alttan gitmek, içinden geçmek, 

aşağıya gitmek; üstlenmek

succür/rö, -ri, -sum, -rere (3/geçişsiz) çabucak yetişmek, yardıma 

koşmak, imdada yetişmek

süd/ö, -âvı, -atum, -are (1/geçişsiz) terlemek, ter dökmek 

sue/scö, -vl, -tum, -scere (3) alışmak, alışkanlığında olmak 

süffer/ö, sustuli, sublatum, -re (kuralsız) desteklemek, katlanmak, 

dayanmak

sum, fuı, —, esse (kuralsız/geçişsiz) olmak, var olmak 

sum/ö, -psi, -ptum, -ere (3) almak, üzerine almak, üstlenmek, ol­

muş gibi kabul etmek; iddia etmek 

süper/ö, -avi, -atum, -are (1) üstün gelmek, yenmek 

super/sum, -fuı, —, -esse (kuralsız/geçişsiz) kalmak, baki kalmak, 

durmak

sürg/ö, surrexl, surrectum, -ere (3/geçişsiz) yükselmek, doğmak,
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kalkmak, ayağa kalkmak, ortaya çıkmak 

susc/ıpiö, -epi, -eptum, -ıpere (5) üzerine almak, üstlenmek 

susp/endö, -endi, -ensum, -endere (3) asmak, idam etmek, asılı tut­

mak; desteklemek; durdurmak; (edilgen çatıda) bağlı olmak 

sustent/ö, -avi, -atum, -are (1) yardımda bulunmak, desteklemek 

sust/meö, -mui, -entum, -inere (2) desteklemek; durdurmak, muha­

faza etmek; ertelemek, geciktirmek; katlanmak

T

tâc/eö, -ui, -itum, -ere (2/geçişsiz) sessiz kalmak, ses çıkarmamak, 

susmak

taed/et, -uit, taesum est, -İre (şahıssız 2) bezdirir, bıkkınlık verir 

tâng/ö, tetigi, tactum, -ere (3) dokunmak 

târd/ö, -âvı, -atum, -are (1) geciktirmek, engellemek; gecikmek 

teg/ö, texi, tectum, -ere (3) üzerini kapatmak, örtmek, kaplamak; 

gizlemek

temer/ö, -avi, -atum, -are (1) kutsallığını bozmak, leke sürmek, göz­

den düşürmek, saygısızlık etmek, ihlal etmek, bozmak 

temper/ö, -âvı, -atum, -are (1) harmanlamak; düzenlemek 

tempt/ö, -âvı, -âtum, -are (1) denemek; girişimde bulunmak, sal­

dırmak

tend/ö, tetendi, tentum (tensum), -ere (3) yaymak; germek; amaç­

lamak

ten/eö, -ui, —, -ere (2) tutmak, korumak; elde etmek, işgal etmek 

tenu/ö, -âvi, -âtum, -are (1) inceltmek, zayıflatmak, seyrekleştirmek, 

seyreltmek

termin/ö, -avî, -atum, -are (1) sınır koymak, sınırlamak
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ter/ö, trivi, tritum, -ere (3) ovmak, sürtmek, öğütmek; düzleştir­
mek; aşındırmak

terr/eö, -ui, -itum, -ere (2) korkutmak, korkutup kaçırmak 

testıfıc/or, -atus sum, -âri (deponens 1) tanıklık etmek, tanıklığa ça­

ğırmak, kanıt göstermek, açığa vurmak 

tex/ö, -uî, -tum, -ere (3) dokumak, örmek 

tım/eö, -ui, —,-ere (2) korkmak

tm/gö (-guö), -xl, -ctum, -gere (-guere) (3) ıslatmak, nemlendirmek, 
batırmak, daldırmak, boyamak, renk vermek 

tintin(n)/ö, — , -are (1 /geçişsiz) çınlamak

toler/ö, -âvi, -atum, -are (1) dayanmak, kaldırmak, tahammül etmek 
töll/ö, süstulî, sublâtum, -ere (3) kaldırmak, yükseltmek 

tönd/eö, totöndî, tönsum, -ere (2) kesmek, kırpmak, traş etmek, 

kazımak

tön/ö, -ui, —, -are (1/geçişsiz) gürlemek, gümbürdemek 

törn/ö, -avi, -atum, -âre (1) torna tezgahında döndürmek, yuvarlak 

yapmak; güzel bir şekilde bitirmek 

tor/queö, -si, -tum, -quere (2) döndürmek, bükmek, burkmak 

törr/eö, -ui, tostum, -İre (2) kavurmak, kızartmak 

trâct/ö, -avi, -atum, -âre (1) dövmek; davranmak; tartışmak 

trad/ö (transdö), -idi, -itum, -ere (3) teslim etmek; aktarmak; miras 
bırakmak

trâd/ucö (trânsducö), -uxi, -uçtum, -ücere (3) nakletmek, geçirmek 

trâ/hö, -xi, -ctum, -here (3) çekmek, sürüklemek; talan etmek 

trâ/ıciö (trânsıciö), -ieci, -iectum, -içere (5) atmak, fırlatmak, delip 
geçmek

tranqufll/ö, -avi, -atum, -are (1) sakinleştirmek, sakin olmak, sessiz 

olmak
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trânsc/endö (trânsscendö), -endi, -£nsum, -endere (3) atlayıp geç­

mek, üstünden geçmek; üstesinden gelmek 

trans/eö, -iı (-ıvi), -itum, -ire (kuralsız) öteye geçmek, geçip gitmek 

trans/ferö, -tuli, -latum, -ferre (kuralsız) öteye taşımak, nakletmek; 

(dil) çevirisini yapmak

trânsgre/dior, -ssus sum, -dî (deponens 5) geçmek, aşmak 

trânspört/ö, -avı, -atum, -âre (1) öteye taşımak, nakletmek 

trem/ö, -uı, —, -ere (3/geçişsiz) titremek, sarsılmak 

trepid/ö, -âvi, -atum, -are (1/geçişsiz) kışkırtılmak, heyecanlanmak; 

acele etmek

trib/uö, -uı, -utum, -üere (3) tahsis etmek; ihsan etmek; ödemek; 

izin vermek

triümph/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) zafer kazanmak, zafer kut­

lamak

trucıd/ö, -avı, -âtum, -are (1) boğazlamak, kılıçtan geçirmek 

tü/eor, -itus sum (tutus sum), -eri (deponens 2) görmek, seyretmek, 

göz önünde tutmak

tünd/ö, tütudi, tunsum (tussum, tusum), -ere (3) vurmak, dövmek, 

yumruklamak

türb/ö, -avı, -atum, -are (1) rahatsızlık vermek, karışıklığa itmek 

tut/or, -âtus sum, -ari (deponens 1) beklemek, nezaret etmek, ko­

rumak

U

ulcısc/or, ültus sum, -i (deponens 3) öç almak, cezalandırmak 

ür/geö, -si, -gere (2) zorlamak, mecbur etmek, sıkıştırmak, tahrik 

etmek
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ur/ö, ussi, ustum, -ere (3) yakmak, kavurmak, ateşe tutmak 

ütor, usus sum, ütî (deponens 3/ablativus ile) kullanmak, -den ya­

rarlanmak

V

vâc/ö, -avi, -atum, -are (1/geçişsiz) boş olmak, serbest olmak, özgür 

olmak

vad/ö, —, —,-ere (3/geçişsiz): gitmek, yürümek 

vag/or, -âtus sum, -ari (deponens 1/geçişsiz) başı boş dolaşmak, ge­

zinmek

vâl/eö, -ul, -itum, -ere (2/geçişsiz) güçlü olmak, sağlıklı olmak, 

muktedir olmak

vâri/ö, -avi, -atum -are (1) farklı kılmak, çeşitlemek, başkalaştırmak 

vâst/ö, -âvı, -atum, -are (1) boş bırakmak, harap etmek, tahrip et­

mek

ve/hö, -xî, -ctum, -here (3) taşımak, nakletmek, götürmek 

vell/ö, vulsi (velli), vulsum, -ere (3) koparmak, yolmak, çekmek 

vel/ö, -avi, -atum, -are (1) üstünü örtmek, kaplamak, gizlemek 

vendit/ö, -avı, -âtum, -are (1) satmaya çalışmak, reklamını yapmak 

vend/ö, -idî, -itum, -ere (3) satmak 

ven/eö, -iî, -itum, -ire (kuralsız/geçişsiz) satılmak 

vener/or, -âtus sum, -ârî (deponens 1) saygı göstermek, ibadet et­

mek

ven/iö, veni, ventum, -ire (4/geçişsiz) gelmek 

ven/or, -atus sum, -ari (deponens 1) avlamak 

verber/ö, -âvı, -âtum, -âre (1) kamçı ile dövmek, vurmak
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verecünd/or, -atus, -ari (deponens 1/geçişsiz) utangaç olmak, mah~ 

çubiyet hissetmek, utanmak 

ver/eor, -itus sum, -eri (deponens 2) korkmak 

ver/rö, -ri (-sî), -sum, -rere (3) süpürmek, süpürüp temizlemek 

vers/ö (vörsö), -avı, -âtum, -are (1) sürekli dönmek, çevirmek, dön­

dürmek

vers/or, (vörsör), -atus sum, -ari (deponens 1/geçişsiz) yaşamak, var 

olmak

ver/tö (vortö), -ti, -sum, -tere (3) döndürmek, çevirmek, alt üst et­

mek

vesc/or, —, -I (deponens 3/geçişsiz/ablativus ile) beslenmek, yemek 

vestıg/ö, -avı, -âtum, -âre (1) izini takip etmek, iz sürmek, araştır­

mak, izleyerek bulmak

vest/iö, -il, (-ıvî), -ıtum, -ire (4) giydirmek, örtmek, donatmak 

vet/ö, -uî, -itum, -are (1) yasaklamak, yasak etmek, engel olmak 

vex/ö, -avı, -âtum, -âre (1) sarsmak, yerinden oynatmak, zarar ver­

mek

vıbr/ö, -avı, -âtum, -âre (1) sallamak, sarsmak, yerinden oynatmak 

vid/eö, vıdı, vısum, -ere (2) görmek, bakmak; bilmek; üzerinde dü­

şünmek

vıdu/ö, -avı, -âtum, -âre (1) mahrum etmek

vıgil/ö, -avı, -âtum, -âre (1) uyanık kalmak, nöbet tutmak, gözetle­

mek

vın/ciö, -xî, -ctum, -cıre (4) bağlamak, düğümlemek, zincire vur­

mak

vınc/ö, vici, victum, -ere (3) zapt etmek, fethetmek; yenmek, üstün 

gelmek

325



BEDÎA DEMÎRİŞ

vındic/ö, -avı, -atum, -are (1) istemek, iddia etmek; haksız yere al­

mak

viol/ö, -avi, -atum, -are (1) zorbalıkla davranmak, incitmek, kötülük 

etmek

vır/eö, -ui, —, -£re (2/geçişsiz) yeşillenmek; canlı olmak, dinç olmak 

vir£sc/ö, —, —, -ere (3/geçişsiz) yeşillenmek, yeşil hale gelmek 

vısit/ö, -avî, -atum, -are (1) sık sık görmek, ziyaret etmek 

vıti/ö, -âvı, -atum, -are (1) kabahat, kusur işlemek, bozmak, ihlal 

etmek

vıt/ö, -avi, -atum, -are (1) kaçınmak, sakınmak 

vitüper/ö, -avi, -atum, -are (1) kötülemek, kınamak, suçlamak 

vî/vö, -xî, -ctum, -vere (3/geçişsiz) yaşamak, canlı olmak, hayatta 

olmak

vöcıfer/or, -âtus, -arî (deponens 1) yüksek sesle bağırmak, haykır­

mak

vöc/ö, -avi, -atum, -are (1) çağırmak, davet etmek 

völ/ö, -avı, -atum, -are (1/geçişsiz) uçmak, acele gitmek, koşmak, 

acele etmek

völö, volui, —, velle (kuralsız) istemek, dilemek, arzu etmek 

völ/vö, -vi, -utum, -vere (3) yuvarlamak, etrafında döndürmek, çe­

virmek

vor/ö, -âvı, -atum, -are (1) bütünüyle yutmak, hırsla yemek 

vov/eö, vövî, vötum, _ere (2) yemin etmek, adak adamak, kutsamak 

vülner/ö, -âvı, -âtum, -âre (1) yaralamak, incitmek; zarar vermek
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